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ఆగస్టు 19089 
అందానికి కారణం శ్రీ ౩. గోదావర శర్మ ల్శీ 
కన్యక కథ _ విష్ణువర్ధసుని చారిితకత?! డా॥ కొల్లూరు సూర్యనారాయణ గ్‌ 
నల్ల సూరీడు శ్రీ దిలావర్‌ [నీ 
“సుభదా కళా్యాణములో స్త్రీ స్వభావ చ్మితణం డాక్టర్‌ గుమ్మా సాంబశివరావు 19 
పోదూ మరి! శ్రీ మంతెన సూర్యనారాయణరాజు 17 
నిత్య జీవితంలో అలంకారాల వాడుక శ్రీ సి. ఓబళేసు $8 
కలం కాగడా శ్రీ పైల కృష్ణారావు బలి 
[గామ దేవతలు త్రీ కోటి సరాలు తర 0 జ 
ఆచార్య యస్వీ జోగారావు 
అవలోకనం ఎం. వి, లక్ష్మి 82 
కాల[పవాహంలో డాక్టర్‌ గుమ్మనూరు రమేష్‌బాబు లి 
“యోగ్మభష్టుడూ గురజాడ గిరీశం కాలువ శ్రీ త్‌ 
తొట్ర ఊగింది తెలుగు అనువాదం: థ్రీ శంకరగంటి రంగాచార్యులు లి 
తగిన ఫలితం శ్రీ అసంత చేంకకుశన్‌ తీస్‌ 
మనసా వాచా తీసి. బి. కృష్ణ శ్తీస్ట్‌ 
అర్జున విషాద యోగం _ అశోక విషాద యోగం డా॥ సి, వి. రామచందరావు 40 
సగటు సిద్ధాంతాలు శ్రీ కస్తల వేంకట విజయబాబు ర్ట్‌0 
వీధిచెట్టు!, పరిమళం, తొక్కుడు ఊహలు........ .... శ్రీ ఖ్యమొద్దీన్‌ ర్‌ 
కలగూరగంప $్‌8ి 
(గంథవిమర్శలు 61 


స్వవిష కలస 


కన్యక కథ _ విష్ణువర్థనుని చారి తకత పె డాక్టర్‌ కొల్లూరు 
సూర్యనారాయణ మళ్ళీ ఎన్నో సందేహాలు లేవనెత్తుతూ. ఈ సంచీకలో 
ఒక వ్యాసం రాసారు. కన్యకా పురాణంలోని చార్మితకతను పరిశీలించ 
డానికి అధారాలు లేవు అని ఈయన స్పష్టం చేస్తున్నారు. పైగా 
వైశ్యుల కుల 1పాశస్తాన్ని వెల్లడించడానికి మధ్యయుగాలలో 
వెలువడ్డ కధనం ఈ ఉదంతమని అంటున్నారు. ఈ అభి[పాయాలను 
చార్మితీక పరిశోధకులు ఎలా స్వీకరిస్తారో మరి! 


పదకవితా పితామహుడు అన్న మాచాఠ్యుడని అందరికీ తెలుసు. 
ఆయన భార్య తిమ్మక్క తేట తెలుగులో, ద్విపదలో _ “సుభ దా 
కళ్యాణం” _ అనే అతి విశిష్టమైన కావ్యాన్ని రాసిన సంగతి మాతం 
ఎక్కువమందికి తెలియదు. న్తీ స్వభావాన్ని, ఈమె చ్మితించిన తీరు 
హృద్యంగా, ఆద్యంతమూ రనభరితంగా ఉంటుందనే విషయంలో 
ఎవరికీ సందేహాలు ఉండవు, ౫ విషయాన్నే డాక్టర్‌ గుమ్మా సాంబ 
శివరావు ఎక్కువమందికి తృప్తి కలిగేలా చెప్పారు. యా 


ఈ నంచిళలో అందిస్తున్న శ్రీ బబలేసు వ్యాసం “నిత్య జీవితంలో 
అలంకారాల వాడుక కొత్త ఆలోచనలకు దారి చూపుతుంది. 
అలంకారాలు? నుడికారాలు నష్టపోకుండా భ్యదపరిచే అవకాశాన్ని 
గురించి ఆలోచించాలని రచయత వెలిబుచ్చిన అభిప్రాయంతో 
ఎవరైనా ఏకీభవించవలసి వస్తుంది. 


కాలువ్రీ దర్శించిన యోగ్యభష్టుడు గిరీశం గురించి గురజాడ 
"అభిమానులు, విమర్శకులు సయితం ఎలా నృందిస్తారో వేచి చూడ 
వలసిందే. అర్జున విషాద యోగం. అశోక విషాద యోగం అంటూ 
తులనాత్మక రచన చేశారు డాక్టర్‌ రామచం్యదరావు, ఈ ఆలోచనా 
ధోరణి సరికొ త్తదైనా, కాకపోయినా -_ విశిష్టమైందని మాతం - 
అంగికరించక తప్పదు. 


“గామ దేవతలు” వ్యాసం మన సంప్రదాయంలోని ఒక 
భాగాన్ని [పతిబింబింప జేస్తుంది. “తొట్ట ఊగింది” అనే కీ.శే, తురా.సు 
గారి కన్నడ కథలో కొ త్తదనం ఏమి. లేకపోయినా కదిలించే శ క 
మ్మాతం పుష్కలంగా ఉందని తోస్తుంది. కథా కథన శిల్బచాతుర్యం 
ఎంత విలువై౦దో చెప్పడానికి ఇలాంటి కథలు చాలు, 


కవిత్వం గురించి _పత్యేకంగా పరామర్శించవలసిన అవసరం 
లీదు. సమాజంలోని విభిన్న అంశాలకు చెందిన భావాలు అద్దం 
-పస్ట్రులా కవిత్వం చిరంజీవత్వాన్ని పొందగలగాలని మా ఆశ. య 
(పయత్నంలో ఒక సాధనమైన “భారతికి అందరి సహాయ 
'సహకారాలూ ఎంతయినా అవసరం! 


ఆనందానికి కారణం౦ 
శ్రీ కె గోదావరి శర్మ 


కంటి కెదురుగా ఉన్నది చూస్తూ 
పంటి కిందకి వచ్చింది తింటూ 
అతి సాధారణ జీవితాన్ని 
అతి సాధారణంగా జీవిస్తూ 
హఠాత్తుగా ఒకరోజు ఆగి 
సంతోషమయ జీవనానికి 
సాధనమేమిటా అని 

ఆలో చిద్ధామనుకున్నాను" 
ఆలోచించి చూడగా 
ఆశ్చర్యం లేనిదే 

ఆనందం లేదనిపించింది. 
ఆశ్చర్యం ఎలా వస్తుందా అని 


దిగులు పడుతూ ఆలోచించాను. 


ఏనుగులకి అంతేసి శరీరాలుంటాయి కదా, 


ఎలా (పేమించుకుంటాయా అని 


ఊపిొాస్తూ ఆశ్చర్యపోవ డానికి (యత్నించాను, 


ఉహు! ఎంత దిగ్గజాలై నా 
శరీరధర్మాల్ని ధిక్కరించవు కద! 
(పకృతి సహజమైన చర్యల్లో 
అశ్చర్యానికి అవకాశం లేదనిపించింది. 


ఏడో నెలబరు ఇంటిగలాయనకి 
ఏడుపు మొహమే కద ఎప్పుడూను, 


పడగ్గదిలో ఏడుస్తూనే 
"పెళ్ళాంతో సరసమా డతాడా అన 
హాస్యంగా ఆశ్చర్యపోవడానికి పయత్ని౦చాను.. 
అతని నలుగురు పిల్లలూ 
అతసి కార్మశూరతకి నిదర్శనాల్తా 
(౮ 
నిలిచారు కళ్ళముందు. 
అశ్చర్యానికి ఆస్కారమే లేదు! 


ఇంత ' (బహ్మాండాన్నీ 

ఇంత (బహ్మాండంగా నిర్వహించే 

ఆ పర్యబహ్మ స్వరూపాన్ని తల్చుకుని 
ఫిలసాఫికల్‌ గా ఆశ్చర్యపోదామనుకున్నా ను. 
కాని “వాడికి అసాధ్య మేముందని 

చులాగ్గా నవ్వేశాడు 

పురాణం చెప్పే దీక్షితులుగారు, 

అందులో ఆశ్చర్యం ఏమి లేదట! 


ఇంతలో మా మూడేళ్ళ పాప 
వింత వస్తువులా ఓ అద్దాన్ని తెచ్చి 
“అద్దం అంక ఏమిటి నాన్నా? అని అడిగింది.. 
అశ్నర్యం వేసింది నాకు. 
ల. 


ఆనందమూ కలిగింది, 


॥ అశ్చ ర్యాసకీ ఆనందానికీ మూలం 


బాల్యమన కూడా తెలిసింది. 


శా కి ల్లూరు సూర్యనారాయణ 


కన్యక కథ - విష్ణువర్రనుని చారిత్రకత?ః 


తెలుగుజాతి చరిత నర్మాజణంలో శాసనాధి సాధన 
సామ్యగికి తోడుగా సాహిత్యం తన యధోచితప్శాత నిర్వ 
పిస్తోందనటంలో సందేహం లేదు, కాని ఒక చార్మితకాదారంగా 
సాహిత్యపు (ప్రామాణికత విశ్వసించటానికి కూలంకష పరిశోధన 
అవసరం ఎంతై నొవుంది. కొన్ని సందర్భాల్లో ఏ యితరాధారాలు 

ళా ళం 
(సరించి వెలుగు చూపని కోణాల్ళి క్షుణ్ణంగా అధ్యయనం 
చేయటానికి సాహిత్యమే మూలాధార మై నిలు స్తోంది. అయితే 
ఒక (గ్రంథంలోని అంళాన్నోో ఒక జన్మకుతినో చారి(త 
కాధారంగా పరిశీలించే (ప్రయత్నానికి ముందు, ఆ అంళపు నిస్టుష్ట 
మెన కాలాన్ని, ఇతర (ప్రామాణికతని విశ్తేషించి చూడగలగాలి. 
వ. ఉం 
అది ఏ కాలానికి ఏ [పాంతానిక్కి ఏ పరిస్థితులకు సంబంధించిన 
అంశఛశమో చూచాయగానై నా తెలియగలగాలి. 
తెలుపబడని కారణంగానే మన సాహిత్యంలోని కొంతభాగం 
శాస్త్రీయమైన చరిత రచనకు ఉపయుక్తం కావటంలేదు. ఒక 
సాహిత్యాధారంలో పేర్కొనబఐడీన ఒక అంశం నిర్దుష్టమైన 
మరో చారి[తకాధారంవలన రూఢి పరచబడినప్పుడు దాని 
(పామాణికతని నిలదీయవలసిన అవసరం అసలుండదు. అలాగే 
సమకాలీన ఆధారాల వెలుగులో నిర్ధారితానై న చారి(త్రకాంశాలకు 
విరుద్ధంగా (ప్రస్టావనలున్న అర్వాచీన సాహిత్యాన్ని కూడ మనం 
ఏమా(తం పటించుకోనక్కర లేదు. 
న! 
వెలుగు చూడని ఒక సమస్య ఒకే ఒక్క సాహితీ అంశంలో 
లేశ మాతంగా చోటు చేసుకొన్న ప్పుడు దానిని మా[తం చాల 
కుణ్ణంగా పరిశీలించవలసి వుంబుంది. "శ్రీ వాసవీ కన్యకా 
పురాణం” లోని విష్ణువర్ధనుని గుర్తింపు విషయం యీ కోవకే 
చెందుతుంది. గతంలో యీ అంకళాన్ని కొన్ని వ్యాసాల్లో (స్థా 
వించి చర్చించటం జరిగింది. విష్ణువర్థనుని చారి(తకతను 
గు ర్తించటంలోగాని గు రింపకపోవటంలో గాని ఉన్న సాధక 
అలి జాం 

బొాధకాలను విపులంగా వాటిలో పేర్కోోవటం జరిగింది, అయితే 
యీ అంశాన్నే తీసుకొని 1989 మే నెల "భారతిలో (శ్రీ తురగా 
కృష్ణమూర్తిగారు వారి అభి (పాయాన్ని వెలిడీ సూ ఈతన్యక కథ 
యదార్ధంగానే జరిగిందన్సీ అందులోని విష్ణుపర్థనుడు విజయార్కుడి 
కుమారుడనీ తిరిగి యీ విషయాన్ని లేవనెత్తారు. ఇదివరలో 


ఇవి స్పష్టంగా 


ఇతరాధారాల మూలంగా 


అఆగసు 
క. 


దీనికి సంబంధించి చర్మిత్ర పరిశోధకులు చర్చించిన ఎన్నో విష 
యా ఎ "ఆధార రహితం” అని చెప్పటానికే ఆ వ్యాసం నిర్దేశింప 
బిడింది. వారి చరిత పరిశీలనా దీకుక్కి వాస్తవ విషయ నిరూపణ 
పంకల్పానికీ చాలా సంతోషమే అయినప్పటికీ వారు పేర్కొన్న 
చాల అంశాలు శాస్త్రీయ చర్విత పద్ధతులకి విరుద్ధమైనవి కావటం 
ఒకరు ఎస్సుడూ ఎక్కడా పేర్కొనని అంశాల్ని వారు పేర్కొ 
న్నట్లు నమ్మబలికి పాఠకుల్ని పెడదారి పట్టించటం్క వేటికీ 
అధోజ్ఞాపికలను గాని, సూచికను గాని చెప్పక యావత్కథను 

“యదార్ధ గాఠగా” చిత్రీకరించి చెప్పటం యిత్యాది ఎన్నో ఎన్నో 

కారణాలవల్ల తిరిగి యీ అంశాన్ని చర్చకు తేక తప్పింది కొదుం 

ముందుగా ఆ వ్యాసకర్త అభిప్రాయాలు కొన్నింటిని పరిశీలించ 

వలసి వుంది. ఇ 

క. “*గంథములలో కథాకథనము వేరు వేరు విధములుగా యుండి 
పరస్సర భిన్న పాఠములతో కథాంశమును గజిబిజి యొనర్చి 
గందర గోళ పరిస్థితిని కల్పించి అసలు సంఘటన కల్పి తమా? 
అన్న అనుమానమును కల్లించుచున్న వి” 

__-ఆధారంగా తీసుకోవలసిన చారిత్రక వస్తువు ఇంత 
సవ్యంగా ఉన్నదని పేర్కొనినప్పుడు యీ ఆధారాలపై విరూ 
పింప బూనిన చర్విత శాస్త్రీయంగా ఉంటుందనుకోవటం అత్యాశే 
అవుతుంది. 

2. “కన్యకను గూర్చిన కథా సంవిధానములో గీర్వాణభాషలో 
నున్న (గ్రంథముల (వ్రాతలాధారముగా మూల (గంథాను సారము 
సమన్వయించుటో .... .... “సంస్కృత మూల్మ గ్రంథములోని 
యుళ్లే ఖనములకే (ప్రాధాన్యమిచ్చి చర్చించి, నిగ్గుతేల్చుట 
లగ్గు.” 

---ఎవ్వరూ కాదనలేని చరిత్ర రచనలోనున్న పద్ధతియే 
యిది. కాని ఎప్పుడు? “మూల[గంథము” అనునది ఏదియో 
తేల్మి ఆపె అది స్య్రమాణికమే అని అంగీకరింపబడ్డ తర్వాత. 
అసలు సంస్కృత కథనము ముందో, తెలుగు (గ్రంధమే ముందో 
తేలని పరిస్థితులలో యీ పద్ధతికే తావులేదు. స్కాందపురా 
ణొంకర్లత మో మార్కండేయ పురాజణోత్తర ఖండమ్కో అని 
పేర్కొనినంతలో దేనికీ (ప్రాచీనత చేకూరదు. స్కాందపురా 
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ఖా 


ఇొంతర్లత మని పేర్కొ నబడ్డవాటిల్లో చా ళుక్యభఖీముని కాలంలో 
నిర్మీంపబడ్డ చాకక్య భీమారామ నిర్మాణ విషయాలుప్క చాళున్యు 
చోళుల కాలలలో నిర్మింపబడ్డ సర్బువరప్తు భావనారాయణున 
ఆలయపు విషయాలు2ి మొదలై న అర్వాచీన సంఘటనలు 
కోకొల్ల లుగా వర్షించబడ్డాయి* 

మధ్యయుగాల్లో వెలునడ్డ కులపురాణాలకి కూడ స్కాందమే 
మూలమని (పకటించుకొన్నారు. “మార్కండేయ 
పురాణం*+లో పూసపాటిని జయించిన జయపురాధీళశుడై న గజపతి 
.(పళంస కన్పి స్తుంది! వీటన్నింటినిబట్టి యీ కథనొలు చాల 
వరకు అర్వాచీనాలని కాని అర్వాచీనకాలంలో విపరీతమైన 
పష ప్తాలకి గురై నట్లు గాని అర్థమౌతుంది. ఈ ఉల్లే ఖనా 
అన్నింటికీ చరిత త రచనలో (ప్రాధాన్యమిచ్చి చర్చిస్తే తేలే 'నిగ్గు” 
ఎలా వుంటుందో మరి! చరి(తే కొదు. చరిత రచనా పద్ధతులే 
(కీస్తుపూర్వానికి తిరోగమి స్తాయి. 


“విశ్వకర్మ పురాణం'*లాంటి 


అలాగే 


3. “కన్యక కథ ,(కీస్తుపూర్వ మే జరిగినదని ఘంటాపథముగా 
జెప్పగల ఆధారము మూల [గంథములోనే యున్నది.” 


_--చర్మిత. వరిళోధన "వడ్డించిన విస్తరి అనుకొంచ్వే 
,నరే. కాని.ఆధారమని పట్టుకున్న మూల(గ్రంథ మే అసలు (క్రీస్తు 
పూర్వం (వాయబడ్డదో, అర్వావీనమైనదో తేరిన తర్వాత కదా 
'ఘంటాపధంగా చెప్పగలగటం! ఆధారాల [పామౌణికత్య 
చార్మితకత పరిశీలించకుండా "కథల్ని" చర్మితగా చితించ 
బూనటం విజ్ఞుల పద్ధతి కాదు. 


“* జ్య విషయమును గహమనింపక తొందరపాటుతో 

యేర్పురచుకెన్న నిర్రయమును సమరగ్గించుకొను యగ్నములో 
వ! థి 

అకాండ తాండవమునకు దిగి తుదకు అపసిద్ధాంతము 'వెలుప 

“"శించి తమ పని తీరినట్లు నిశ్వసించినారు.” 
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“ముందు 


-- విషయంమీద పూర్తి అవగాహన గాన్మి కనీసం 
యీ అంశంలోని వాస్త వికతమీద జిజ్ఞాస కాని ఉండ్‌ యిప్పటి 
వరకు యీ అంశంపై వెలువరింపబడ్డ అభి(ప్రాయాలన్నింటినీ 
సమీకరించ్చి. సమీక్షించి. సహేతుకంగా ఏవిమర్శకి దిగటం 
అభినందించదగ్గ పరిశోధక లక్షణం. ఆ రృషి లేకుండా బరిమీద 
దిగటం తొందరపాపే కాదు; పొరపాటు కూడ. 
వెలువరించి” అని ఉత్సాహంతో ఆందామని ఉన్నప్పడైైనా యీ 
అంశం పైనున్న వివిధాల్లై న వ్యాసాల్ని అందులోని అభి 
(పాయాళ్ని శుణ్ణంగా అధ్యయనం చేసితీరాలి. ఏవేవి పరిశీలి'ప 
బడ్డాయో అధోజ్జాపికల్లో ఆవసరాన్ని బట్టి విధిగా సూచించాలి, 


“ అపసిద్ధాంతం 


జ 


అగసు 
ళు 


రతి 


అసలా పద్ధతే లేని యిలాంటి సందర్భం చర్చలకే యోగ్యం 
కానివెం 
ఈ అంశమై మొదటిగా 1983 ఫిబ్రవరి "భారతిలో 
“కన్యకా పుఠరాణమునందలి విష్ణువర్ధను డెవ్వ రు?” అనే వ్యాసాన్ని 
(వాయటం జరిగింది. అదే నేలలో బెంగుళూరు శజ్టాన భారతిలో 
ఇండియన్‌ కౌన్సిల్‌ ఆఫ్‌ హిస్టారికల్‌ రీసెర్చి వారేర్చాటుచేసిన 
“స్పోోపియ్రో కల్చరల్‌ కండిషన్స్‌ ' యిన్‌ సౌతిండియా” 
'సెమినారుకి సమర్పించిన ఓ ఆంగ వ్యాసానికి యీ విషయం 
(ప్రాతిసదికగా తీసుకోవటం జరిగింది. ఆంధ్రప్రదేశ్‌ హిస్టరీ 
కాం్టగెసు ఆరవ సమావేశంలో హైదరాబాదులోన్వు5్‌ గోవి హిస్టరీ 
మైనరు చాళుక్య ఫేమిలీస్‌ ఇన్‌ మిడీపల్‌ ఆం దేశ” 
అండర్‌ 
సందర్భాను 


ఆఫ్‌ ది 
అనే నొ సిద్దాంత ' (గంథంలోనుకి . “ప్యూడటరీస్‌ 
ఈస్టరన్‌ చా పక్యాన్‌” ఆనే మరో పవుస్రకంలోను" 
పాని వేర్వేరు కోణాల్లో పరిశీలిస్తూ యీ అంశాన్ని 
స్పృృళించటం జరిగింది. 
కారణం = చరి[(త్ర పరిశీలనలో తొందరపాటుగాని ముందే యేర్చ 
రుచుకొన్న నిర్ణ యాలుగాని ౧డవనీ [_పామాణికాధారాల 
వెలుగులో ఎలాంటి మార్పునె నా సంతోషంగా ఆహ్వానించి 
ఎదురుచూ స్తామని తెలియజెప్పటానికే. అసలా వ్యాసాలన్నీ 
కణంగా కాకపోయినా. యధాలాపంగా చదివినా 'ముందే 
ఏర్పరచుకొన్న నిర్ణయా”"లంటూ వున్నాయో లేద్కో పుండేవుండి 
వుంప్తే త విష్ణవర్థనుని గుర్తించటంలో పున్న 
గు గ్రించకపో వీటానిక 
ఎందుకు పరిశీలించా మన్న ఆలోచన వచ్చేది. పె 
లన్ని ంటీలో వేర్వేరు అంశాలను (పస్థావించి సాధ్యాసాధ్యాలను 
సూచించటమే జరిగింది తప్ప ఏదో *; నిర్ణయాన్ని (౫) సమర్థించు 


ఇదంతా . చెప్పుకోవలసి రావటానికి 


అభ్యంతరాలు 
"ఉన్న సాధక బాధకాలు సవివరంగా 


ను సందర్శ్భా 


కొనే?!) పయత్నం ఎప్పుడూ జరగళలిదు. అందరికీ అన్నీ 
లభ్యం కావు కనుక వివిధ్నాల్తె న వ్యాసాల్ని చూడలేకపోవటం తప్పు 


కాకపోవచ్చు; కాని చూసినట్లు మభ్య పెట్టడం హా్యత్రం తప్పు 
ట్‌ 


ర్‌ సై పెద్ద చెరుకూరు శాసనొధారముగ కన్యకను పెండ్లాడ గోరిన 
చాళుక్య విష్ణువర్ధనుడు (౫౦డవ విష్ణువర్ద నుడుయ్రై యండవలె 
నని యూహచేసి ఆ నిర్ణయమును సనర్థించు మార్గ మన్వే 
షణలో దృాష్టిని కేందీకరించి ఇతర అనురోధములి జోలికి 
పోక (పస్తావింపక ....” 
--ఒకరొక అభి్యిపాయాన్ని ఒకదగ్గర పేర్కొన్నారని 
చెబుతున్నపుడు అది అధో జ్ఞాపికల్లో పేర్కోవటం మంచి 
పద్ధతి. అందునా ముఖ్యంగా వాదానికి దిగేటప్పుడు సురొక్క_సారి 


1080 


కన్యక కథ = విష్ణవర్ధనుని చార్మితరత?! 


సరిచూచుకోవటం మర్యాద. వ్యాసకర్త యీ ఆంళథంలో విషయ 
“నీకరణకి ఎంత (శద్ధ వహించొర్కో ఒక్కొక్కరి అభి[ప్రాయాన్ని 
ఎంత చక్కగా అర్ధం చేసుకొన్నారో, చేసుకొన్నదాన్ని ఎంత 
దాగా తిరిగి వ్య క్రీకరించారో తెలుసుకోవటానికి యీ వాక్యమే 
మేలుబంతి, కన్యకను పెళ్ళాడగోరిన చాళుక్య విష్ణవర్థనుడు 
"రెండవ విష్ణువర్ధనుడసి నేనెక్కడా చెప్పలేదు, చెప్పకపోవటంతో 
సరిపోలేద్‌ ౧083, ఫి[బ్రవ6, 'భారతిలోని “విష్ణవర్ధనుడి పెద 
చెజుకూరు శిలాశాసనము"మీది ఓ వ్యాసంలో, అది రెండవ నిష్ట 
వర్ధనుడి కాలానికి (కీ॥4॥ 673682) చెందుతు.)దని భావించిన 
ఖండవల్లి లక్షీీరంజనం, కొమండూరి వెంకటాచార్యుల అభి 
(పాయాన్ని% కొన్ని బలమైన కారణాలవలన ఖ-డించటం జరి 
గింది. ఎప్పుడూ ఎక్కడా ఆ విష్ణువర్ధనుడు రెండవ విష్ణువర్దను 
డని నేను పొరపడనై నాలేదు. చెప్పని విషయాన్ని (పైగా 
ఖండించిన విషయాన్ని నేనే చెప్పినట్టు పేర్కోవటం వ్యాస 
కర్త విషయసేకరణ విధానాన్ని, వారి సునిశితమైన పరిశీలనని 
శేటతెల్లంగా తెలుపుశున్నాయి. 


ఈ. “సంస్కృత భాషలో రచింపబడిన 
పురాణముతో వి విష్ణువర్థనుని “పిర్రుగాన్ని వాని రాజధాని రాజ 
'హేం[ద్రవరము విషయముగాని లేదు.”.... “కావున కన్యక 
నొళించిన విష్ణువర్ధన శబ్దివాచ్యుడు (క్రీఃపూః8 చంద్ర వంళో 
దృపుడై. భూమిని పాలించుచున్న (పభువ్వై యుండవలెను. ” 


శ శ్రీమత్కన్యకా 


లాసంస్క్టృుత భాషలో (వాయబడ్డ 
పురాణములో విష్ణువర్ధనుని "పేరు లేదనీ ఆర్వాచీన కాలంలోని 
భాస్కరాచార్యుని. తెలుగు వై శ్యపురాణంవంటి వాటిల్లో విష్ణు 
చవర్ధనుని విషయం వున్నా వాటిని ఎక్కగొనొల్సిన అవసరం 
లేదన్సీ సంస్కృత మూల (గంథంలోని ఉల్లేఖనాల శే (ౌధాన్య 


*శ్రీమత్కన్యకా 


మిచ్చి చర్చించాలని వ్యాసకర్త "సెలవిచ్చారు. సంతోషం. 
అలాంటప్పుడు మరొక 'పేరాకి వచ్చేసరికి 'కన్యక నొళించిన 
విష్ణువర్ధన శబ్దవాచ్యుడు (క్రీః1పూః చం (ద్ర వంళశోదృవుడై ” ఎక్క 
బ్దుంచి సంప్రాప్తమయ్యాడో! అభి [ప్రాయంలో స్పష్టత, 
సందిగ్ధావస్థనుంచి బయటపడటం, చాల అవసరం. విష్ణువర్ధను 
డనేవాడు లేడని మూల(గంథం అని భావించినదాన్లో వున్న ప్పుడు, 
దాని నాధారంగా మాట్లాడే వ్యాసక ర మళ్ళీ విష్ణువర్షనుణి (పసా 
యి అవల ణ ఇ ౫ పటి 
వించటం అనవసరం కదూ! గజం మిథ్య పలాయనం మిథ్య. 
అసలు సమస్యే లేదు. 
7. “పెనుగొండ పురవరాధీశ్వరుడు కుసుమ[శ్రేష్టి జననకాలము 
థ్రీ వాసవ కస్యకాపురాణమ్‌ తృతీయాళ్వానములో 


“అఆగసు 
ఠం, 


2628 (క్రీపూ 474). 


'కలౌ వ్యోమాక్షి తర్క ద్విసంఖ్యే వర్ష గణే గతే 
ఖ్యాతో వై శ్యకులాంభోదౌ కుసుమాఖ్యా వణిగ్వర ౪ 
(ప్రభాత గోత్ర తిలకః క్షీరాబ్టా చం్యదమాయివ 
సముత్పన్నోథ బాలో సౌ కళా పూర్ణ ॥ (పతాపవాన్‌॥” 
అని చెప్పబడింది. 


కన్యక అగ్ని (వవేశ కాలము 


“కల్వాద్యద్ది గణేస్ట నేఈ రసదోస్సంథ్యాన్వి తే వత్సనే 

(పా_ప్రేఠ 'సలవే “కసస్యపితే పక్షే ద్వితీయే గురౌ 

వె శై్యార్భాస్కర పండితాది ధరణీ బృందార కేభ్యస్సహ 

(ప్రీక్యాష్టాదళ పట్టణాధి పతిభిః దత్తంశుభం శాసనమ్‌॥* 
అను దానినిబట్టియు 'తెలియుచున్న ది 


కవి కుసుమ్మశేష్టి జనన కాలాన్ని, అతని ప్యుత్రిక 
కన్యక అగ్ని (వపవేళ కాలాన్ని పరిగణించటానికి వ్యాసకర్త తను 
[ప్రామాణికంగా తీసుకొన్న 'మూల (గంథాల్ను”ంచి ఏర్చి వమన 


కందించిన ఆణిముత్యాల్లాంటి శ్లోకాలు. గమనించండి. కుసుమ 
(శ్రేష్టి జననకాలం 'కలౌవ్యోమాక్షి తర్క ద్విసంఖ్యే.... అంటే 


కఠి సంవత్సరం 2620 ([క్రి;పూ॥ 482). వారి పుత్రిక కన్యక 
అగ్ని(ప్రవేశ కాలం 'కల్యాద్యబ్బ గణేష్ట న్యేతరస దోస్సంఖ్యా 
న్వితే అం పే (కొద్దిగా అస్పష్టంగా ఉన్నా) కలి సంవత్సరం 
కుసుమ (ేష్టి కీ॥పూ॥ 482లో 
జన్మించటం, ఆయన వయస్సు ఎనిమిది సంవత్సరాలు కూడా 
నిండకుండానే యుక్త్రవయస్కురాలైన కన్యక జన్మించటం ఓ 
విష్ణువర్థనుడి మోహం కారణంగా అగ్శ్భి(ప్రవేళం చెయ్యటం వెంట 
వెంటనే జరిగిపోయాయం పే 'మూల్యగ్రంథం” ఎంతటి (ప్రామాణి 
కాంళశాల్ని అందంచిందో స్పష్టంగా తెలుస్తోంది. దేన్ని ఆధార 
[గ్రంథంగా తీసుకోబోయేటప్పుడై నా అంతః, బహిః సాక్ష్యాల 


విచారణ చాల అవసరం. 


ఓ. “అప్పటికి చం [దవంశపు రాజులలో విష్ణువర్ధన శ బ్బవాచ్యుడు 
యెవరై న ఈ (ప్రాంతముల నే నేలుచుండిన లదే కన్యక అగ్ని 
(ప్రవేశమునకు కార ణదూతుడని నిర్ణయించుట సనుంజసము.” 


---మంచిచే.. కాని అలాంటి విష్ణువర్ధన శ బ్ధవాచ్యుడెవ 

2 నొ పెనుగొండ [పాంతాలను (క్రీఃపూ॥ పాలించినటు రూడిగా 
య ఉత్స 

తెలిసినప్పుడే యిలాంటి పయత్నాల కర్థం. (ప్రామాణికంగా 

యీ ఆఅంశ॥0 శాసనాలలో, ఇతర పురావస్తు సాక్షాాల్తో సాహి 
అతనే శా, 

త్యంలో తెలియకపోవటాన్నిబట్టి దీని చారి(తఠతని శంకించి 

విడిచిపె చరిత చెప్ప లేకపోవటం 


టడం మరింత సమంజసం. 
టి 


1980 


శార్‌ తి 


నేరం కాదు; కాని (ప్రామాణికాధారం లేని చరి్నితర్ని (ప్రచారం 
చెయ్యబోవటం మ్మాతం క్షమించరాని నేరం. 


9. “*కొమ్మనూతల శాసనమును చూచియుండిన ఇట్లు (వాయ 
సాహపించియుండరు. 


జరుగుతుంది. 
అయినా ఓ శాసనాన్ని, అందులోనూ ఓ పదో శతాబ్ది తామ 
శాసనాన్ని వాదానికి ఆధారంగా అడ్డు పెట్టుకో బోయినప్పుడై నా 
౧ శు చా 
అధోజ్తాపికల్లో అది ఎక్కడిదో పేర్కొనవలసిన కనీస బాధ్యత 
న్‌్‌ ఉం 
వ్యాసకర్తకి లేకపోవటం శోచనీయం. అది పేర్కొంటే పోయే 
దానికి శాసన సంక్షిప్త సోరాంశం యివ్వటం చాల అనుమానాలకి 
దారితీ స్తుంది. చూడనిదానిని చూసినట్టు పేర్కొనే అలవాటు 
వ్యాసకర్త శకెంతవుందో వెనుక (ప్రస్తావించిన ఆంశాల్ని బట్టి 
తెలు సోంది. 
కం. 


_-అది చూసినా ఇలానే (వాయటం 


వారు పేర్కొన్న విషయాన్నిబట్టి ఆ కొమ్మనూతల 
తా[మశాసన మేదో 'మిన్ను విరిగి మీద పడ్డట్టు చెయ్యటం లేదు. 
(కీశళ॥ 1164నాటి. ఘంటశాల శాసనంలో వై స్యల క్షై02 
గో(త్రాలు పేర్కొనబడటాన్ని బట్టి కన్యక = విష్టవర్ధనుల 
ఉదంతం 14వ శతాబ్ది తొలిపాదం నాటిదనుకొందికి ఆస్కారం 
లేదని ఉన్న అభ్యంతరాన్ని కూడ నేనే పేర్కోోవటం జరిగింది. 
ఈ కొమ్మనూతల కాసనమనబి డేదానిలోని అంశం కూడ అంత 
కన్నా మరేం సాధించదు. కన్యక కథ ,(కిస్తపూర్వం నొటిదను 
కొనే వ్యాసకర్త ఆభిప్రాయానికిది ఏ రకంగానూ ఆలంఐన కాదు. 


10.“ పెద్ద చెరుకూరు శాసనములోని _ప్రధమార్థభాగమును, కస్యకా 
పురాణములోని అగ్నికుండ (ప్రవేశకాలమును సూచించు 
శ్లోకములోని (పధమార్ధభాగమున్తు తులనాత్మకముగా సుదీర్హ 
విమర్శ గావించి (క్రీళ॥ 1420వ సంవత్సరముకం ప అనంతర 
మను యభి,పాయపడిరి.” 

--మళ్ళీ పాత ధోరణే. పరిశోధనాంళాల్లో ఒకరు 
'పేర్కొనని విషయాల్ని వాళ్ళు చెప్పినట్టు పదేపదే అనటం, 
పాఠకుల్ని పెడదారి పట్టించటం ఎంత హేయమైందో తెలియ 
చెప్పవలసి రావటం దురదృష్టం. అసలిలాంటి (పవృ త్తులకు 
సమాధానం అనవసర మేమో కూడ! 

నా వ్యాసాల్లో యిప్పటివరకు ఆ శాసనంలోని కలి 
సంవత్సరాన్ని ఏ ఏ పరిశీలకులెలా ఎలా అర్ధం చేసుకొని 
పేర్కొన్నారో వివరంగా చెప్తూ వాటి నంగీకరించటంలోనున్న 
ఆభ్యంతరాలు తెలుపుత్తూ శాసనపు లిపిని బట్టి ఆది (క్రీ॥ళ॥ కపి 


జ 


ఆఅగసు 


క్షేగ శతాబ్దులకు చెందినదవటంచేత ఆ శండు శతాబ్దుల్లో ప్‌. 
సంవత్సరంలో శాసనంలో పేర్కోబడ్డ తిథి వార నక్షత్రాలు సరి 
పడునో యల్‌. డి. స్వామికజ్ఞు పిశ్ళెగారి "ఇండియన్‌ ఎఫిమరీస్‌” 
ననుసరించి, (క్రీ॥ళ॥ 1328 జనవర్కి 14వ తారీఖునకు ప్రై వివరం 
సరిపడ్డట్లు గుర్తించటం జరిగింది.19 గవర్న మెంటు ఎపి(గపఫిస్టా 
చేసిన పరిగణన కూడ11 పూర్తిగా దీనితో సరిఫోవటంతో దానిని 
(పామాణికంగా నిర్ణయించుకొని దానినే శాసనద త్త కాలంగా 
(ప్రకటించడం జర్‌గింది. అంతేతప్ప ఎక్కడా ఎప్పుడూ 
[కీ॥శః 1420వ సంవత్సరంకం ప అనంతర మని అననూ లేదు; 


అభి (ప్రాయపడనూ లేదు. 


11.“చారితకముగా నీ కోథకు (ప్రాధాన్యత ఘటించు యత్నములో 
స్తానిక చరిితలలో గల యొకొనొక వృ తాంతము నొ దృష్టి 
థి అలి ఖ 
లోనికి వచ్చినది.” 


-_--వ్యాసకర్తకా వృత్తాంతము ఎంత (కొత్తగా దృష్టి 
లోనికి తచ్చినప్పటిక్కీ చాలి అలవాటు ననువరించి అది ఎక్కడిదో 
"పేర్కొన నిచ్చగించనప్పటికీ, యిట్లిదే ఆయిన కథ ఏకా్యయనాధుని: 
'వశాపరు.ద చరితిలో నున్నది. కాకతీయ రాజుల వంశ 
చరి్యత వర్షింపబడే సందర్భంలో పౌరాణిక నంశ (క్రమం కూడ 
పేర్కొనబడింది. జనమేజయునకు శతానీకుడు అతనికి 
క్షేమంకరుడ్డు వానికి విజయార్క సోమేం(దులనువారల్హు విజ: 
యార్కు.నకు విష్ణువర్ధనుడు జన్మించినట్టందున్నదిం (ఈ విష్ణు 
వర్ధనువికి రాజరాజనరేం(దుడు ఆతనికి సారంగధరుడు 
జన్వించినట్లు ఆంధ్ర సాహిత్య పతిషత్ప్యతికలో అథిక పాఠ 
మున్నది.18 అలాగే సోమేం(దుని మనుమడైన నందుని వర్ణించే 
సందర్భంలో అతడు చాళుక్యవంళ తిలకుడని ఉంది.) 


ఇలాంటివన్నీ మధ్యయుగాల్లో అధికారం హస్తగతం 
చేసుకున్న రాచరికాలకి పొరాణికతన్సి (ప్రాచుర్యాన్ని తేవటానికి 
చేయబడ్డ ,పయత్నాలు మా(త్రమే, ఇవేవీ చారిత్రక దృష్టిలో 
పెద్దగా ఉపయోగకరం కావు. కాసనపరంగ్యా సాహిత్యపరంగా 
యిలాంటి (ప్రయోగం ముందుగా చేసినవాళ్ళు చాళుక్యులే. పాల: 
నాధిపత్యం సం(ప్రాప్రించిన కొన్ని వందల సంవత్సరాల 
తర్వాతి శాసనాల్లో, తాము చర్యదవంశీయులమన్కీ అయోధ్యనుండి 
దక్షిణ దేశాలకి తరలి వచ్చామనీ చెప్పుకున్నారు.15! అయోధ్య 
ఎప్పుడూ చం[ద్రవంశీయుల 'కేం్యద్రస్థానం కాకపోవటాన్నిబిట్టిం 
పాలనాధికారం చేపట్టిన కొన్ని వందల సంవత్సరాల వరకు 
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శ 
కన్యక కథ - విమ్ణువర్థనుని చార్మితకత?! 


యిచ్చిన అసంఖ్యాక శాసనాల్లో ఎక్కడా వారీ విషయాన్ని (స్టా 
వించక ఒక్కసారిగా ఆర్వాచీన కాలంలో చెప్పుకోవటాన్ని బట్టి 
చరి(తకారులీ విషయాన్ని విర్వ్వందంగా ఖండించి, వారి పౌరాణిక 
వంళ (కమాన్ని (వక్కన పెట్టడం జరిగింది. ఈ అంళం కూడ 
ఆ కోవకే చెందుతుంది. తన కధనంతటో ఏకా(నమనాధుడు చరత 
(ప్రసిద్ధి చెందిన కొందరిని పేర్కొని వారి ఘనకార్భాలని గురించి 
ఒప్పుగాన్వో తప్పుగానో తాను తెలుసుకొన్న విషయాన్ని మన 
కందించాడు. ఇందులో ఎన్నో విషయాలు నిర్ధారిత చారిత్ర 
కాంళాలకు విరుద్ధంగ్యా 
కధనాలుగా ఉన్నాయని దాని పీఠికలో సంపాదకులే పేర్కొ 


కౌలవ్యతిరి కంగా పూర్వ భవిష్య 


న్నారు. అంతర్గతమైన ఎన్నో సాక్ష్యాలాధారంగా చెప్తూయీ 
కధనం (క్రీశ॥ పదహారవ శతాబ్దిలో వాయబడిందని సోదొహర 
ఇంగా వివరణలిచ్చారు. 18 (వాటిసన్నింటిని 'పేర్కొనటానికిది 
సందర్భం కాదు; జిజ్ఞాసువులు 'ప్రతాపరుద చరితి పీథీక 
పరిశీలింప (ప్రార్ధన) 


కనుక ,క్రీస్తుపూర్వంనాటివని దృష్టి సారించి వ్యాసకర్త 
మన కందించిన స్థానిక చరి[ళలోని అంశాలన్నీ మధ్యయుగా 
ల్లోని కధనాలని స్పష్షంగా తెలు సోంది. అంతేకాదు, ఏ అనుమ 
ఉం (| ఆవి 
కొండ (ప్రాంతం చందవంశపు రాజులకు ముందు కిరాతకులు 
పాలించినట్టు వ్యాసకర్త పేర్కొన్న స్థానిక చరిత్రలో వుందో, 
అదే కధినం '(పతాపరు(ద చరిితిలోనూ వుంది. ఇది దీని 
రచనొకాలంనాటికే జన్యశుతిలో వున్న వృ త్తాంతం. ఓరుగల్లు 
నిర్మాణానికి పూర్వుం కాకతీయులకు రాజధానిగా ఉన్న అనుమ 
అనుమడు, 
కొండడు అనే యిద్దరు ఎఆకిక (కిరాత) రాజులు పాలించినట్లు 


కొండను కొకతీయులు అధికారానికి రాకముందు 


“ప్రతాపరు(ద చరిత” చెప్తంది. ఈ అనుమడుు కొండడు అను 
వారల పేరుమీదనే 'అనుమకొండి అనే ఊరు పేరేర్పడినట్లు 
జన్మశుతి. జన్యకుతిరూపమైన యీ స్థానిక వృ త్రాంతం కాకతీయ 
శాసనొల్లో కూడ పేర్కొనబడింది. గణపతిదేవుని సోధరి 
మై లాంబ వేయించిన బయ్యారం చెటువు శాసనంలో కాకతీయ 
"మొదటి (గరుడు బేతరాజు అనుమడిన్తి కొండడిని జయించి 
అనుమకొండను రాజధానిగా చేసుకొన్నట్లు చెప్పబడి *గరుడాంక 
బేతన్ఫపతిః.... హత్వాయోనుమ నామధేయ మపితం కొండమృ 


ఆఅగసు 
ఆం 


చ(కేపురం విథ్యాతానుమకొండం ఊర్జిత యశః” అని "పీర్కాం 
టుంది.*పి అనుమకొండకు సంబంధించిన స్దానిక చరి (తలోవి 
యీ జన[శుతిని వా సవంగా వ్యాసక ర్తలాంటివారు (గపొంచ 
నం! అలి 
దలస్తే మొదటి బేతరాజు (శ్రీ॥ళ॥ 1000-1052 (పాంతాలవాడు 
కనుక అనువముడు, కొండడు కూడ యీ కాలంవాళ్ళేనని అంగీక 
రించాల్సి పుంటుంచి. ఈ అనువమడు, కొండడు పాలన నెరపిన 
తర్వాత నాగడు గార్తేయుడు అనేవాళ్ళు పాలించినట్లు మొత్తం 
ణ ళా అనాటి 
వీళ్ళు నలుగురూ ఆ (ప్రాంతాన్ని క18ర సంవత్సరాలు పఠరిపాలన 
చేసినట్లు వ్యాసకర్త ఉట్టంకించిన స్థానిక చర్మితలోన్వు ఏకా(ము 
నాధుని కోధనంలోనూ కూడ వుంది. కనుక *ఈ కిరాతకుల 
పిమ్మట చం(దవంశపు రాజులీ యనుమకొండ రాజ్యమును 
పరిపాలించినట్టు”న్న కథని చరిితగా నమ్ముతున్న వ్యాసకర్త 
రూఢిగా వీరి పాలన (మొదటి బేతరాజు కాలానికి సుమారు 
శతాన్దిన్నర అనంతరం) పన్నెండవ శతాబ్ది (ప్రాంతంలో ఉన్నట్లు 
అంగీకరించాల్సి వస్తుంది!! 


ఆ పద్ధతిలో వ్యాసకర్త ఏ స్టానిక చరి[త ఆధారంగా యీ 
కథకు చారిత్రక (ప్పాధాన్యత ఘటించ యత్నించారో అదే గాధ 
యీ వంశీయలను (క్రీళ॥ పన్నెండవ శతాబ్ది తరువాతివారుగా 
నిరూపించుచున్నది. జన కుతులన్తు త త్తుల్యమైన స్థానిక చరిత 
లను బట్టి _పస్తుతాంళాన్ని (కీ స్తపూర్వప్పు ళతాబ్ధాల్లోని వాస్తవ 
చరిత్రగా (భమించటం సహేతుకం కాదని దీనినిబట్టి తెలు స్తోంది. 
తెలిసిన చరితను నిర్ధారించటానికి జన్మకుతి ఉపయోగపడుతుంది 
తప్ప, వస్తుతః దానికి చారి(తత్రక గౌరవం లభించదు. ఆ 
జన (కశుతిలోని సూచన లేమేరకు పరిగణించాల్సి వుందో అన్నది 
యిత రాధారాలు వెలుగులో విజ్ఞతతో పరిశీలకులు తేల్చుకోవాలి. 
మనకున్న చాల (గ్రామాలకి పౌరాణిక గాధల్లో సంబంధం చెప్ప 
బిడుతుంది.29 చరిత రచనలో వాటిసి (వధానంగా తీనుకొవి 
పరిశీలించబూనటం పద్ధతి కాదు. 'మూల్యగంథం” అంటూ కాలం, 
కర్శృత్వం తెలీని ఓ (గ్రంథాన్ని పట్టుకొని దానిలో యీ కథ 
(క్రీస్తుపూర్వం జరిగినట్లున్నది కనుక్క ఓ పుక్కిటి పురాణంలాంటి 
స్రానిక చర్మితలో జనమేజయుడి మనుమడి మనుమడిగా ఓ విష్ణ 
వర్ధన నామం లభ్యమైంది కనుక్క ఆ రెండింటికీ లం కెగట్టి 
చర్మిత రచనలో ప్రామాణికంగా తప్పనిసరిగా నిర్టారించి బుజువు 


$ి 18838 


భారతి 


వరచవలనిన కాల (ప్రాంతాల ఛాయలకు పోక తాము నెత్తి 
శిత్తుకొన్న ఆధారాల చార్మితకకత్క (ప్రామాణికతలను నిర్ణయించు 
కొనే [ప్రయత్నం కూడ చేయక విమర్శలకు దిగేముందై నా 
నూ. 
ఇవృటివరకు యీ అంశంలో ఏ పరిశీలకులు ఏ ఆధారం కార 
ఇంగా ఏ. నిర్ణయానికొచ్చారో తెలుసుకొనే ఓరిమ్మి (శద లేక్క 
ణి ధి 
తాము' వెనుక చెప్ఫినదానికి ముందు చెప్పిందే (ప్రమాణమన్న 
రీతిలో వాదన సాగించి పరిశోధకుల విలువైన కాలాన్ని 
పాఠకుల ఆస కిని 'భారతిలో వుండే కొదిపాటి సలాన్ని 
జాజి చి థి 
హరించబూనటం- హర్షణీయమైన పద్ధతి కాదు. (ప్రామాణి 
కాధాలా ల్లో.శాస్త్రీయ చర్మిత రచన కుద్యమించవలపిన పరిస్థితు 
అలి " ఠి 
అలో.ఆధారాల్లేని ఆర్వాచీన విషయాన్ని పట్టుకొని కధనాన్నే 
ళు యట 
కాకుండ్వా చరిత రచనొపద్ధతినే (క్రీ స్తుపూర్వపు శతాబ్దాలకి దిగ 
లాగబూనటం ఎవ్వరూ ఆ మోదింపదగ్గది కాదు. 


ఈ ఖీ ,.  * 

కన్యకా పురాణంలోని చాగ్రతకాంశాల్ని ఎంతవరకు 
విశ్వసించవచ్చునో తెలుసుకోవటానికి చాళుక్యరాజ్రైన విష్ణు 
వర్ధనుణ్ణి గుర్తించటం చాల ముఖ్యం. ఈ ఉదంతం చారిితకంగా 
సందేహాస్పదం కౌనిడి కాదన్న విషయం జగద్విదితంం ఈ 
పురాణం కేవలం వైశ్యుల కులప్రాశ స్వాన్ని ఉగ్గడించటానికి 
మధ్యయుగాల్లో వెలువర్రించబడ్డ కధనం. చాల కులాలు తమ 
తమ ఆతోన్నతిని (_పదర్శించుకొందికి తద్వారా (ప్రభావితం 
చెందటావికి ఎన్నో కుల పురాణాల్ని మధ్యయుగాల్లో పుట్టించు 
శాన్నాయి.21 కోమటి కంసాలి సాలె తెలుకల్కి గొల్ల మొద 
లైన కులాలకి్కి కుల విభాగాలకి సంబంధించిన కుల పురాజాలన్నీ 
యీ కోవకే చెందుతాయి. (పతీ ఒక్కటీ, దానికి (పాచుర్వాన్ని 
(పామాణికతను కల్పించుకొనే మహాయత్నంలో వాటికింకా 
మూలోధారాలున్నాయనీ అంతో ఇంతో ఏదో పురాణాం తర్గతమనీ 
చాటుకొనే [పయక్నాలన్నీ నమ్మకంగానే చేసుకున్నాయి. కన్యకా 
పురాణానికి సంబంధించినంతవరకూ, కొన్ని విషయాల్లో ఈ 
[గంథం ఎంత అపూర్వ మే అయినప్పటికీ చిలుకూరి వీరభద్ర 
రావు2%్క జి. ఆర్‌. వర్మతలాంటి చరి[త పరిశోధకులు వేర్వేరు 
కారణాల వలన దీనిలోని చార్మితకతని శంకించారు. వివిధాల్టైన 
(పళుల్లో భిన్నంగా ఉన్న వివరాల్నిబట్టి విష్ణవర్ధనుణ్ణి గుర్తించటం 


ఆగసు 
౬ 


సాధ్యమయ్యే విషయం కూడ కాదు. - ఆయినప్పటిక్సీ వాసవీ 
కన్యకతో కలసి ఆగ్నిపవేళము చేసిన వైశ్యుల నూటరెండు 
గో(తములు యీనాటికీ ఆ కులములో ఆతి పవ్మిళ గో (త్రములుగా 
భావింపబడటం, పెనుగొండలోని వాసవీ కన్యకయే నేటికీ వై శ్యు 
లందరి కులద్రే వంగా అర్చన లందటంలాంటి 'కారణాల వలన 
యీ గాధను పూర్మిగా ఏ భాస్క_రాచార్యుని కల్పనో ఆని (తోసి 
పుచ్చక సాధ్యమైనంతలో చారి.తకాధారోల వెలుగులో యీ 
ఆంళాన్ని అన్ని కోణాల్లోనూ పరిశీలించటం జరిగిందే. కేవలం 
పొరపాటువల్ల నో, లేక కథకు (పాంతీయేళ ఘటించే ఆసక్తి 
మేరకో భాస్కరాచార్యుడీ కథను రాజమహే౦ (దోవర చాళుక్య 
రాజులక్కు పెనుగొండ వై శ్యులకు ముడిపెట్టడంతో సమసి 
మరింత జటిలమైంది. దీనిలోని విష్ణువర్ధనుడు గుర్తింపబడనిదే 
యీ (గంథపు చారి.తక (పప్రామాణ్యాన్నే అంగీకరించటం కష్ట 
మౌతుంది. పురాణక్నర్త వై శళ్యుల [(పాయోపవేశ సమయంలోని 
ఓ దాన శాననకాలాన్ని పేర్కొంటూ 'కల్యాద్యద్ది గణేష్ట నేత 
రసదృక్సంఖ్వే* అని సూచించారు. సూచన మొదట్లో స్పష్టత 
లేకపోయినా దీన్ని అష్ట నేత్ర రన్త దృక్‌, సంఖ్యగా కలి 
సంవత్సరం 2628గా భావించి [క్రీ;పూ॥ 474గా అనుకోవలసి 
వస్తుంది. రాజమహేం[దవర, “పెనుగొండ (ప్రాంతాల్లో ఆ కథ 
అంత (పాచీనకాలంలో జరిగిందనటానికి చారిత్రకంగా అవకాశం 
లేదు. మొదటి అన్మురాజుకన్నా నుందు రాజమహేం[దవర 
నిర్మాణమే లేకపోవటంకోో ఈ విషయాన్ని 
కధనం సమకాలీనపుదిగాని సమీప కాలపువిగాని కాక సుమారు 
రెండు సహస్టాబ్దుల తర్వాతది. ((క్రీశ* పదహారవ శతాబ్టి) 


'పేర్కాంటున్న 


కావటం, ఈ గాథను 'చరి[తిగా కాక 'పురాణంిగానే భావించే 
పరిస్తితి కల్లి సుస్నాయిం అయికే చాల ఆసక్తికరంగా దీనిలో 
లి టలు విశాల 
"పేర్కొనబడ్డట్లే “కల్యాద్యది గణేష్ట నేత రసదృక్సంఖ్య” 
సంవత్సరంలో రాజమహేంద్రవరం రాజధానిగా ఓ విష్ణువర్ధనుడు 
పొలి స్తున్నటు, గుంటూయుజిల్లా వాపట్ల తొలూకాలోని పెద్ర 
తాలి అ న. ళం యు 
చెలుకూరు. శిలాళసనంలోను25 
లోను2క కానరావటంతో సమస్య మరింత క్లిషమెంది. శాసనప్ప 
లిపి కాలాన్ని బట్టి అర్వాచీనమైన 'కేసరిపాటిగడ'* మొదలై నవి 
టి యం రు 


పేర్కొన్న అంక ఃసాక్ష్యాన్ని బట్టి, రూఢిగా ఆ శాససం 13 14 


ఇతు(గామ తామ శాసనం 
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కన్యక కథ = విష్తువర్లనుని చార్మితక త?! 
ఖ ఇ 


శతాబాలకు చెందటంతో ఆ రెండు శతాబ్దాలలో సె వివరాలున్న 
చి ల! మాజా 

తిధి వార నక్షత్రాలను పరిశీలించి శిలాశాసనకాలాన్ని (క్రీ॥ళ॥ 
11328, జనవర్కి 14వ తారీఖుగా బుజువు చేయటం జరిగింది.” 
గవర్న మెంటు ఎపి(గాఫిస్టు ఇక్తుగ్రామ తా్యమళాసన కాలానికీ 
చేపిన పరిగణన కూడ దీన్నే సూచించటంతో2 యిది నిర్ధారిత 
మెంది. ఈ ఆధారాల్నిబటి. ఆ సమయంలో రాజమహేం [ద 
(నా. అ 

వరంలో ఓ చాళుక్య విష్ణువర్థనుని ఉనికిని గుర్తించవలసి 
వ స్తుంది. కాని చరిత ననుసరించి చూస్తే ఆ సమయంలో ఏ 

నా. గ్‌ అజో 
చాళుక్య రాజూ రాజమహేం[ద్రవరాన్ని కాదు సరికద్యా ఆ 


పరిసరాల్లోనే పాలించకపోవటం గమనించదగ్గది.*ి 


అధవ్వా ,(క్రీఃళ॥ 1328లో ఓ విస్ణ్రవర్ధనుడెవడైనా పెను 
గొండలోని వె శ్యకన్యక బలిదానాన్మి కారణభూతవమయ్యే 
మ్‌ 
డనుకొందికై న్యా మరికొన్ని అభ్యంతరాలున్నాయి. (క్రీఃళ॥ 1164 
నాటిదైన ఒక ఘంటశాల 'నూటరెండు గోత్రముల వై శ్యులని” 
వర్తింపబడిం౦ది, వె శ్యులలో యీ నూటరెండు గో(్రాల 
ళా చం 

(ప్రాముఖ్యత వాసవీ కన్యలేడి వారి అఆగ్నిషప్రవేశకాలంనుండి 
మ్మాతమే ఏర్పడింది. అందువల్ల దానికి ఆర్వాచీనమైన (క్రీః$ళః 
1328 సం॥లోనిదనుకున్న విష్ణువర్ధన _ కన్యకల ఉదంతాన్ని 
అంగీకరింపక (తోపిపుచ్చవలసి వస్తోందిః కన్యకా పురాణము 
లోని చార్మితకత పరిశీలించటానిక్కి అందులోని విష్ణువర్షనుణి 
ణ ౧ ౫౭౫ 


గు రించటానికి ఆధారాలు లేవు. 
అబద 


అధోజూపిఠలు : 
జో 


(1) ఈస్టరన్‌ చొళుక్యన్‌ జంపుల్స్‌ ఆఫ్‌ ఆం(ధ్రదేశు 
యమ్‌. రామారావ్వు -పే.2, (2) ఆంధ్రప్రదేశ్‌ హిస్టరీ కాంగెసు 
(పొసీడింగ్సు; 1ేశేవ సమావేశము(19870 =పే. 70% (వ్రెభారత్కి 


డిసెంబర్వు 1951 పే, 1240, (4 భారత్తి జూన్‌, 10639, 
-పే. ళక్క (5) ఆంధ్రపదేశ్‌ హిస్టరీ కాం[(గెసు (పొసీడింగ్సు 
6వ సమావేశము (19820, _పే. 69, (6 హిస్టరీ ఆఫ్‌ ది 
మైనరు చాళుక్య 'ఫేమిలీస్‌ ఇన్‌ మిడీవల్‌ ఆంధ్రదేశ, (వి.ఆర్‌. 
పి.పి. ఢిల్లీ 19860 -పే. 184. (7) ఫ్యూడటరీస్‌ అండరు 
ఈస్తరన్‌ చాళుక్యాస్‌, (జ్ఞాన్‌ పబ్లిషింగ్‌ హౌస్‌ ఢిల్లీ 1987), 
-పే. 87. (8) భారత్కి సెపైందిరు 1972, -పే, 13. (9 ఎ. 
ఆర్‌.ఇం నెం. 851 ఆఫ్‌ 191% పేరా, 84. (10) భారతి, 
అక్షోబర్వు 1080, -పే. 24. (11 ఎ.ఆరొ.ఇ. సి.పి. నెం. 13 
ఆఫ్‌ 196162. (12) ప్రతాపరుద్ర చరిత్ర (ఆం(ధ్ర్యపదేశ్‌ 
సాహిత్య అకాడమీ హైదరాదాద్యా 198%, -సపే. 31. 
(13) పైవలె, -పే, 103. (శే పైవళ, పే. 104. ్ర్ర ది 
ఈస్టరన్‌ చాళుక్యాస్‌ ఆఫ్‌ వేంగి యన్‌, వెంకటరమణయ్య 
-పే, 7. (16) పైవలె. (17) (ప్రతాపరుద చరిత _పేః, 14. 
(18) ప్రైవలె -పే. 11. (19) ఎపిగ్రాఫియా ఆం ధికృ కే 
కో 10. 


ళం 


(20) (గ్రామశ్షై ఫియ్య త్తుల్కు (గుంటూరు తాలూకా; 
(ఆం(ధ్ర(ప్రదేశ్‌. స్టేట్‌ ఆర్వైంచ్స్‌, హైదరాబాదు 1984) 
(21) మధ్యాం్య[ధ్రయుగ చారిత్రక వ్యాసములు కె. సూర్య 
నారాయణ, -పే., 71. (22) రాజరోజన'రేం [ద పటాభి షేక 
ట్‌ 
సంచిక్క పే, *13. (23) భారత్సి మ్మే 19064, _పే. 29. 
(24 భారత్సి అక్టోబరు 1980 -పే. 14, (25) యస్‌,ఐ.ఐ. 
సంపుటి. రృ నెం. 202. (26) ఎ.ఆరొ.ఇ. సిపి. నెం. 13 
ఆఫ్‌ 1961.62. (27) భారత్కి ఫిబవర్సి 1983 పే. 42. 
(28) ఎ-ఆర్‌.ఇ. సి.పి. నెర. 13 ఆఫ్‌ 1961-62 (29) హిస్టరీ 
ళల 
ఆఫ్‌ ది మైనరు చాళుక్య ఫేమిలీస్‌ ఇన్‌ మిడీవల్‌ ఆం (ధ్రదేశ 


(30) ఎ.ఆర్‌.ఇ. సి.పి, నెం.851 ఆఫ్‌ 1917; పేరా84. 


19820 


నల్ల సూరిడు 

రొ 

శ్రీదిలావర్‌ 
సూరీడా! ఓ సూరీడా! నీ మానవీయ తేజస్సును కబళింఛాలని 
తెల్లచీకటి అహం కాకేసిన నజ్ఞసూరీడా! కారుచీకట్టు ముసురుకున్నాయి 
జనాలను శవాలను చేసే ఆకలినీ కత్తులవంతెన కట్టిన రోబెన్‌ ద్వీపం 
శవాలను కూడా అఆళించే రోగాలనూ ఆర్బలేకపోయింది మండే సూక్యుని రూపం! 
రోగంలా పీడించే దర్శదాన్ని (1పాణభిక్ర పెట్టాలనుకున్న రివోనియా* మృత్యు 
దర్శిదంగా కావిలించుకునే బానినత్వాన్నీ గహ్వర౦_ 
వాటిని పసాదించిన జాత్యహంకారాన్నీ వ్మ్యజస౦ంకల్చంముం౦దు వంచుకున్నది శిరం! 
రూవుమాపాలని దీక్షబూనినవాడా! మాతృదేశవు మట్టిలో 
రూపుకట్టిన రాక్షసాధికారాన్ని ధిక్కరించినవా డా! శ్వేతజాతి రక్తదాహంలో 
నీ స్వేచ్భాభావ జ్వాలలతో పూచిన పతి రక్తపు బొట్టునూ శ్వాసించినవా డా! 
జనం రక్తాన్ని అగ్ని సరస్ఫులుగా మార్చినవాడా! ర క్రదఘ్న ధ్యేయంతో విప్తవించినవాడా! 
నీ మాటల కాగడాలతో నీ నామ మరందాన్ని తన అణువు అణువులో నింపుకొని: 
జాతి గుండెల్లో గంధకవు గనులు పేలళ్చినవాడా! నీ భావ నరసిలో తన రేకు రేకుశూ విప్పుకొని 
పీడితజన ముక్తగ్గత నాదానివై పల్ల విస్తున్నది పపంచ _పసూనం! 
ము కక్రిమార్ల నిరెశ వాదానివై వసుధైెకమనే అమ్మ ఒడి చూపుతూ 
నిప్పుల బాటలో నడచినవాడా। దేశదేశాల పౌరసత్వం స్తన్యం చేవుతూ 
నీ. గుండెను అగ్ని గోళంగా చేసుకున్నవాడా! నీ సమరళీల స్వాతంత్య సందేశాన్ని 
మండే తొగసూడా! ఆళా దినకరుడా! కోటి గొంతులతో రుతిస్తున్న ది 
నీ సహస కరాలను విరిచేయాలని తరుణారుణ న్వప్నాల వుష్బూలతో 
కారుమబ్బులు (కమ్ముకున్నాయి పుడమితల్లి స్వాగతిస్తున్నది.... 


( శ్యేతజాత్యహంజార కబంధహస్తాల్లో జీవితకాలం మగ్గిన 
నెల్సన్‌ మండేలా త్వరలో విడుదల కానున్నాడన్న వార్త చదివాక) 


1. ఈ ద్విపంలో ఉన్న చెరసాల భయంకర చ్యితహింసలకు |పఖ్యాతి చెందింది. 


2. 'రివోనియా శేసు'లో విధించబడే మరణశికకు భయపడి నెల్సన్‌ మండేలా క్షమాభిక్ష కోరుకుంటాడని 
తలచింది (పిటోరియా (పభుత్వం, 


ఆగసు 18 1989 


డాక్టర్‌ గువ్మూ సాంబశివరావు 
ల 


క అ 
(౪౨ల 


(౬9 ఈ 


పదకవితా పతామహుడైన తాళ్లపాక అన్నమాచార్వుని 
భార్య తాళ్లపాక తిమ్మక్క. కవి కుటుంవానికి చెందిన తిమ్మక్క 
'సుభ(ద్రా కళ్యాణము” ద్విపదలో రచించింది. 'సుభ(దా 
కళ్యాణము”ను ఒక పొటగా మ్మా మే తిన్ముక్క 'పేర్కొాన్నది. 
సన్నయ భారతాన్నే ఈమె చాలావరకు అనుసరించింది. అయినా 
అక్కడక్కడ స్తీ సహజమైన స్వభావంతో కొన్ని కొన్ని 
వర్ణ నల్ని, ముఖ్యంగా స్త్రీలకు సంబంధించిన అంళార్ని రమణీయ 
మైన రీతిలో వర్షించింది. 'సుభ్యదా కళ్యాణములో స్త్రీ స్వభావ 
చి(తణను పరిశీలించడం (ప్రస్తుత వ్యాసోద్దేోం. ఆయా శ్త్రీ 
పా(త్రలనుబట్టి స్తీ స్వభావ చిిత్రణను ఈ విధంగా గమనించ 
వచ్చు. 
సుభ్యద ; 

తీర్థయా (తలో భాగంగా పాళ్టుడు వభాస తీర్జానికి చేరు 
కొన్నాడు. ఆ తీర్థానికి చేరువలో ద్వారకాపురిలో ఆలకాపరి 
(శ్రీకృష్ణుడుంటాడని మునులు చెప్పారు. ఆజన్మ మ్నితుడై న 
ఆకంజదళాత్తుని సేవిస్తే కోరికలు తీరతాయనుకొన్నా డుం అంతే 
కాకుండా ఆ నీలలోచనుని అనుగు చెల్లెలు సుభద్రను చూడాలను 
కొన్నాడు. ఆ మెనుగూర్చి అంతకుముందే ఏన్నాడు. ఆమె 
మదిరొక్షి మత్తేభగమన్క సుకుమార్శి గుణవతి కాబట్టి కణ 
మైనా ఆమెను చూడాలనుకొన్నాడు. ఇక్కడ సుభ్యదపట్ల 
తిమ్మక్క (పయోగించిన విశేషణాలు (పత్యత్షర సళ్యాలు. 


రై వత మహోత్సవానికి సకల జనులూ బయలుదేరారు. 
సుభద్ర బంగారుపల్ల కిలో అక్కడకు చేరుకొన్నది. వాసవిసుతుడు 
తనకు వరుడు కావాలని మొక్కుకొన్నది అర్జునుని తనకు 
వరునిగా (పసాదించమని కోరుకోవడంలో ఆమెకు అర్జునునీపట్ట 
ఉన్న గాఢానురాగం వ్యక్తమవుతుంది. అదే ' సమయంలో 
అర్జునుడు సుభ్యద్ర రూపాన్ని తన మదిలో ఈ విధంగా తలఅ 
పోస్తున్నాడుం 


ఆగసు 
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ఇంతి మోమునకు చంగదుడీడై ననేమి 

కుంతలాల కలిమి కొదవ తుమ్మెదలు 

నాల కనుబొమ్మల 1పతియౌను నిల్లు 

పాలించు ముత్యముల పణతి చిర్నగవు 

సతినొస తిలపుష్ప సమమై నదేమి 

అతివ మధ్యమ్ము సింహమునకు సరియె.” (పుట-కే5) 


_--సాం |[పదాయికమైన ఉపమానాలతో చెప్పినా తిమ్మక్క 
సుభద్ర రూపాన్ని మనోహరంగా వర్ణించిందిం 


యతిరూపంలో ఉన్న ఐస్జునునికి 'సేవఐ చెయ్యడానికి 
సుభ్మద నియమిళచబడింది. 
మక్కువతో తిన్నాడు. అప్పుడు తెరవద్ధ నిలబడి సరసా 
లాడాడుం రంగరివచిన పలబుకన్ని పనికాడు, 
సుభద్ర నివ్వెరపోయింది. అవును! ఏ వ్యక్తి ౨ఎయినా ఈ విష 
యానికి నివ్వెరపడక తప్పుదు. ఇంతకాలం మునీంటద్రుడని 
భావించి పూజిస్తూ ఉన్నది. ఇష్రైడీ విధంగా మాటలా డేటప్పుటికి 
నివ్వెరపాటు కాదు వెగటు కూడా పుట్టిందామెకు. వెంటనే తనకు 


ఆమె వడించిన పదారాల్ని 
(గ! “ర. 


శృంగారాన్ని 


- అత్యంకాప్తడై న అన్నయ్య కన్నయ్య దగ్గరకు చేరింది. ఇతడు 


మోసగాడేకాని ముని కాదన్నది పలకరాని మాటలు పలికాడని 
చెప్పింది. ఈ సన్యాసిని అంతఃపురంలో ఉంచడం భావ్యం కాద 
న్నది. మునిజనాొనికి సేవ చేయడంలో ఆసక్తీ ఉన్న సుభ(దకు 
వెగటు _ పుట్టించాడా మునీంద్రుడు. అనుకోని విధంగా 
అకస్మాత్తుగా జరిగిన పరిణామానికి పణతులిలా (ప్రతిస్పంది 
స్తారో తిమ్మక్క ఇక్కడ సుభ(ద పాాతద్వారా వ్యక్తం చేసింది. 

(శ్రీకృష్ణుడు సుభద్రను శాంతింపజేశాడు. చిరునవ్వుతో 
ఇలా పలికాడు. 


“స్పదతి యీతని జూడ సురపతి సుతుడె 
మనను నీకనుమానమ్ము వద్దు” (పుటం24) 


18 1880 


భారతి 


---అందువల్ల ఎప్పటిలాగే పూజించుమని చెప్పాడు. అప్పటి 
నుంచీ సుభ్యద ముసిని చక్కగా ఆరాధిస్తున్నది. ఆ సమయంలో 
వాణక 
సుభ(ద ఇలా తలపోసింది. 
“చూడగా నీతడు (క్రీడియేకాని 
వాలాయముగ యతీళ్వరుడు గాబోడు 
కపట సన్యాసిగా కభ్చించి యిచట 
అద అద, ట్‌ వలి జ 
వుపమను థ్రీకృష్ణు డునిచినొడే మొ (పుట-25) 
--ఆ యతీశ్వరుడు అర్హునుడే అని సుభ్యద (గ్రహించింది. 
జ 
అందుకే ఆనాటినుంచి సుభ్మద అందంగా తయారయింది. 
సుభ(ద ఆలంకరణల్నిి అలంకరించుకొని తిరుగుతున్న తీరును 
తిమ ఆధ అర 
శక్యా హృద్యంగా వర్ణించింది. 
“*జ్లాబ్రి గొజ్డ్జగినీట జలకమ్ములాడి 
“రీతిగా నోక వింళలేఖ చూపట్టి 
ఉమ్మెత్త పువ్వు నలె నుతిక్రిన మడత 
నఖముల గొనితెచ్చి నాతి యిచ్చినను 
చెంగావి పావడ రంగు మీరింగ 
చుంగు విడీచికట్టి సుదతి సుభ్యద 
పొలిండ్ల వలను కనడగ నా కవింత 
లీల పయ్యెద కొంగు లేజాల విడిచె 
నటనతో పై నము నడిచేటి మగువ” _ (పుట-25) 
ఇక్కడ యవ్వనంలో ఉన్న సుభథద అలంకరించుకొన్న 
తీరు ఒయ్యాారాన్ని ఒలికి స్తున్న విధమూూ పాలిండ్లు కనబడే 
విధంగా కొంగును కొద్దిగా జారవిడిచిన సుభ(ద రూపం పాఠకుల 
మనో నయనొల్లో చెరగని మ్ముద వేస్తుంది. ఇంకా సుభ(ద 
ళన ౨౨తాక 
స్వరూపాన్ని ఈ విధంగా చెప్పింది. “దువ్విన కురులతో పాపట 
స్ప కొంచెం జారవిడిచ్చి నుల్లెలు మొల్లలు మొద 
లైన పుష్పాలు అలంకరించుకొని గుమ్ముడిగింజ నామం తీర్చి 
అనేకాభరణాలతోపాటు మూడువేలు వెలచే సే ముక్కజ పెట్టి, ఏ. 
గోవా కస్తూరి పూసింది. పెంపుడుచిలక తోడుగా ఉంది. 
చాటున ఉండి మునిని చూ స్తున్నది. శృం0గారోద్దిపితమై న 
అలలో (యలు షా 
అలంకరణల్ని గావించింది. తద్వారా తన మనోరధం నెర వేరు 
తుందని ఆశించింది. ముని దగ్గరకు వెళ్ళి ఒక మాట అడగాలను 


బాగా తీర్చి 


సంభం 
అలాటి 


కొన్నది. మెల్లగా ఇలా అడుగుతున్నది. 
“అయ్య మీరే దేశ మరసి చూచితిరొ 
యెయ్యది మీనామ మెచట నుండుదురొ 
పరగ నింద్ర(ప్రస్థ పట్టణముునను 
బహుళ సంపదలతో బరగుచున్నార 
ఆగస్తు 


ధీర మౌనసుల్‌ కుంతీ సుతుల్‌ వారు 

అరయ గడు సుఖువ్వై యున్నవార 

కోరి మా మేనత్త కొడుకు లై దుగురు 

వారికి కుశలమా వరముని చం [ద 

ఆ రొజవరులలో నర్జునుండెలమి 

ధారుణి తీర్ధముల్‌ దరిసింసనే గె 

తీర్థక్షే (తముల్‌ తిరుగుచో మీరు 

ఇం (దనందను నెందు నే జూడలేద 

అని మున్నవింటి నేనతదు తానిటకు 

సనుదెంచు జటిగితే సంయమినాథ 

యీ ద్వారకాపురి యెంతొ దూరమని 

తన పురమున కై తానేగెనేమొ” (పుటలు-28్కి29) 
తిమ్మక్క ఇక్కడ శ్రీస్వ భావాన్ని సుభ[దలో మనో 
తాన్గు వలచినవాడు అర్జునుడు తనకు 
అందువల్ల మొదటనే 
అర్జునునిగూర్చి అడగవచ్చు కదా! కాని అలా అడగలేదు. 
అర్జునుడిమీచే తన కోరిక ఉన్నట్లు యతికి తెలియకూడదు. అందు 
వల్ల ముందుగా పొండవులందరిని గూర్చి అడీగింది. ఆ తర్వాత 
అర్జునుని గూర్చి విడిగా అదిగింది. అడగడం కూడా 
"చిత్సాఖ్య రసలత చిగురించగ్యా' ఉత్సాహముతో మేను 
ఉప్పొ౦గ్శి పలుకు పలుకున తేనెలొలుకగా” అడిగింది. యతి 
రూపంలో ఉన్నది అస్టునుడే అని తనకు తెలిసినా అతడేం 
చెబుతాడోనని అడిగింది. అప్పుడు గుుప్రరూపంలో ఉన్న 
మునీం (ద్రుడిలా పళలివాడు 


హరంగా చిత్రించింది. 
కావలసింది అర్జునుని సమాచారం. 


అదే 


- “వలపు 
పడుచుదగమున సె పల్కు 


గలకయుండ పలుక గల్షుదున 
00 £ె 
పటు గ్రాలను 


మనస్సులో నుంతువా నను రాజబుషిని” 


(పుటం29) 
ఈ పలుకుల అంతరార్థాన్ని సుభ్యద అర్ధం చేసుకొన్నది, 
లేతనవ్వు నవ్వింది. కామత౦[(తము రహస్యాలు పుష్పించాయి. 
చిలుక రాయబారాన్ని పంపింది. ఆ చిలుక 'సుభ్యద నిన్నే 
కోరింది. ఇ౧(ద్యప్రస్థానికి తీసుకొని వెళ్ళవచ్చు" అని పలికింది. 
సుభ్మద ఇంకా అర్హునుని గూర్చి 'ఆయన ఎక్కడ 
ఉన్నాడో ఏ తీర్థాలు తిరుగుతున్నా డో అని పలికింది. ముని 
“అతనికీ నొకూ వా లేదన్నాడు. తనను పెళ్ళి చేసుకోమని ముని 
రూపంలో ఉన్న అద్దనుడు పలికి గాంధర్వం రాజులకు,సమ్మత మే 


'నని చెయ్యి చాచాడు. సుభద్ర తల్లి దండ్రుల, బంధువుల అన్నల 


కేశ 18829 


*సుభ(దా కళ్యాణము'లో స్తీ స్వభావ చిత్రణం 


అంగీకారం కావాలంటూ నగరికి పోయింది. అర్జునుడం పే ఇష్ట 
మె నొ పెదవాళ్ళ అంగీకారం కావాలన్నది. దీన్నిబట్లి ఆమెకు 
యు న! య్‌ 
పెదలపట ఉండే గార వభావం (పస్ఫుటమవుతుంది. పెద్దల 
చి ఉం టంట 
ఫి, అగ అదం స వ్‌ అద 
అనుమతి కౌవాలని చెప్పి వచ్చిన సుభద చింతి స్తున్న విష 
యాన్ని తిమ్మక్క ఈ విధంగా వర్షించింది. 
“"దింతించి చెక్కిట చెయిబూని యుండి 
మదిలోన తలసపోసె మగువ'యిట్లనుచు 
యిం([ద నందనుడు మహేంద్ర సుతుడు 
చేరి వినయమ్మున చెట్లబట్లినను 
బ టబ 
విడీపించుకొని మరి వేగ బోయితిని 
ఎలమి నాతని మనపెట్టుండునొక్కొా 
మ. 


కాకదానాడ బడితె కడు చుల్క్మ దనము” (పుటఎ35) 


---ఈ విధంగా భావిస్తూ సుభద్ర హంస్తతూలికా తల్పం పై 
పవ్వళించింది. ముత్యాల చెజగుతో మునుగు పెట్టింది. వెంటనే 
అంగీకరిస్తే చులకన అవుతానని భావించింది. అర్జునుడంకే 
ఇష్టం ఉన్నప్పటికీ, తన మనో భావాన్ని వెంటనే వ్యక్తం చెయ్య 
గలిగే స్వతం[తం ఉన్నప్పటికీ సుభద అలా చెయ్యలేదు. 
మగవారి దృష్టిలో చులకన కాకూడదనే భావం ఆమెకున్నది 
కాబటి అలా [పవ రి౦చింది. 

యె బుజాల 

వివాహానంతం సుభ (దార్జునులు ఇం(ద్మపస్థపురం (పవే 
శించారు. ధర్మరాజు పలుకుల కనుగుణంగా (దౌపది శోభనపు 
గదిని అలంకరించ్హి పడకటింటికి పొమ్మని సుభ(దతో పలికింది. 
అప్పుడు సుభ[ద 'అడుగు లోడక యుండి అటు కొంత సేపు 
సిగ్గుపడింది. విజయుని పాన్పుదగ్గర సుభ(దనుంచి (ద్రౌపది వెళ్ళి 


పోయింది. విజయుడు సుభ!ద చెయ్యి పటుకొన్నాడు. న సుభద్ర 
ప రు 


సిగ్గుతో దివ్వెలమాటుకు ఫోయింవ. ఇంతకుముందు పరిచయం 


ఉన్నవాడై నొ ఆ సమయంలో సిగ్గుపడడం సహజం, అందునొ 
ముద్రరాలె న సుభద ఆ విధంగా _పప ర్తించడం ఆమె స్వభావాను 
న | 1 మి 


గుణ మే. 
రుక్మిణీ ం 
ఈ కావ్యంలో శ్రీకృష్ణునికి అత్యంత (పీతిపా్యతురాలిగా 
రుక్మిణి చి[తించబడింది. మరదల్ని మన్నించే మంచి వదినెగా 
రుక్మిణి గోచరి స్తుంది. సుభ ముత్యాల చెజగుతో ముసుగు 
పెటినపుడు మరదలి సితిని చూచి రుక్మిణి నవ్వి ఇలా పలికింది. 
యట (ర! 
“*క్రస్సులేల మూసేవే కలహంసగమన 
శిర సేల వంచేవే సింహేం[ద మధ్య 


వాలుకన్నుల నీరు రాలనేమిటి3 

వనిత సన్యాసిని వలపించుకొంటి 

రామావతారాన రమిణిరో నీవు 

శాంత యను పేర సహజాతవైతి 

వల వీసుకొంటివే వనితరో నీవు 

'దేవేంటద్రసుతు దృష్టి తెగువతో తాకె 

దృష్టి తీయింతు మే తెలివిరా నీకు 

తెగ వాలు కన్నుల దృష్టించి చూడ 

అతనిచేతనె కాని అది మానదనెనుూ” (పుట-36) 


---ఇక్క_డ రుక్కిణి మరదల్ని పరిహాసమాడిన తీరు (ప్రశంస 
సీయం. సుభద పూర్వజన్మలో శాంత అని అప్పుడు సన్యాసి 
అయిన బుష్యళ్ళంగుని చేపట్టిందని "ఈ జన్మలోనూ సన్యాసినే 
కోరుకొంటున్నావా?' అని గేలి చేసింది. అర్జునుని దృష్టి తగిలింది 
కాబట్టి దృష్టి తీయించాలన్నది. అయితే ఆ దృష్టివల్ల కలిగిన 
బాధ అతనివల్ల నే తీరుతుందని రుక్మిణి భావం. ఇక్కడ స్తీ 
స్వభావ. చిితణ మనోహరం, దృష్టి తగలడం దృష్టి తీయడం 
ఇవన్నీ స్త్రీల ఎనుభవంలో ఉన్న విషయాలే. విరహతాపంతో 
వేగుతున్న మరదలికి పెళ్ళి చేయిస్తానని సాంత్వన వాక్యాలు 
పలికిన మంచి వదినెగా రుక్మిణి చి (తించబడింది. 


వివాహానంతరం తనకు నమస్కరించిన సుభ(దతో 
రుక్మిణి సుభ్య(దకు భయం వద్దని ఓదార్చుతూ 
“అడలనెటి3 మాయమ్మ సుభ([ద 
అ_త్తయు నీకు మేనత్త గాన 
వింత వారెవ్వరు వీరి లోపలను 


బావమజదులు చాలి భి గలవారు”. (పుట 40.4 


--మరదలిపట్ట ఆదశ భాపం (పకటించే ఆదర్శవంతమైన 
వనినెగా రాక్కిణి సాక్షత్కరి స్తున్న ది. ఈ విధంగా మరదల్ని 
ఆదరించే మగువలు చాలా తక్కువ అనడంలో అతిశయోక్తి 
లేదు. 

రకి్చిణీ సుభ్నదతో ఇంకా ఇలా హితవు చెప్పింది. 
“పొలతి నమ్మగరాదు పురుషుల నెపుడు 
పలురీతి కృష్ణసర్పృమ్ము ల్లైయుండు 
కొంచక కృష్షకు కూర్మితోనుండు 
ణా 
వంచన సేయక వనిత ఎప్పుడును 


అనుచు బుద్ధుణ 'సెప్పి”ంది (పుటఎ42) 


క్‌ 1080 


భారతి 


ఎ ఇక్కడ తిమ్మక్క రుకిణి పలుకుల్లో పురుష చ్వేషాన్ని 
వర్ణించింది . పురుషుల్ని ఎప్పుడూ నమ్మకూడదని, వాళ్ల కాల 
సర్పాలై ఉంటారని చెప్పింది. దీన్ని బట్టి పురుషుల విషయంలో 
శ్రీలు చాలా జాగరూకతతో మెలగాలనే విషయాన్ని సువద 
గమని స్తుందని రుక్మిణి భావం. భర్త చనువు ఇచ్చాడు కదా అని 
అధికంగా మాటాడవడ్దని పలికింది. ఎన్నడూ మోసంతో 
కూడుకొన్న పనులకు పూనుకోవద్దని చెప్పింది. (ద్రౌపదితో 
"స్నేహంగా ఉండవలసిందని చెప్పింది. మంచి గృహిణికి ఉండ 
వలసిన లక్షణాల్ని రుక్మిణి మాటల్లో తిమ్మక్క చక్కగా తెలియ 


(దౌపది ; 

సుభ్యద తనకు నమస్కరించినప్పుడు (ద్రౌపది సంతో 
షించింది. తన భర్త తనకు సవతిని తెచ్చాడని ఈర్ష్య పడ లేద్చు 
ఈసడించలేదు. అర్హునుజ్జి దూషించలేదు. తనకు మొకిగిన 
సుభ్శ్యదను సంతోషంతో ఆదరించింది. చక్కని కొడుకును కననుని 
ఆశీర్వదించింది. ధర్మరాజు పలుకుల (ప్రకారం సుభ (దార్జునుల 
శోభనప్ప ఏర్పాట్లు గావించింటది. అనేకమై స సుగంఫ(ఏవ్యాల్ని 
అమర్చింది. నిలుపుటద్దాలు చెకి్రించ్వి బంగారు తరిరోళ్ళ పస్దై 
మంచాన్ని వెలయించింది. మల్లెలు పరిచింది. పాలు పన్నీటి 
పళ్లరసాలు సిద్ధం చేసింది _ ఇక్కడ శోభనపు ఎర్పాల్లన్కుు 
తిమ్మక్క క్యా వర్ణించింది. సుభ్యదను ఆఅలంకరి సున్ని 
(దొపద్కి అలంకరించబడుకున్న సుభద్ర ఆ సమయంలే జోడు 
చిల్కలవనలె శోభించారని తిమ్మక్క వర్జించింది. 


(ద్రౌపది. సుభద్రను అర్జునుని దగ్గరకు పాపి పిస్తుంసే 
సుభ్యద సిగ్గుపడుతుంది అప్పుడు (దౌపవీ ఇలా పలికింది. 
“క్ర్యూరిషు గలవాడు కొమరాల నీకు 
మేలిమి గలవాడు మేనత్త కొడుకు 
నాల్గు నెలల్లు భిక్ష మేల్లళ్థబెట్టి 


యిష్పుడిటువవ సిగ్గులేటికే సుదతి” (పుట-51) 


--ఇంతవరకు (ద్రౌపది ఉదా తంగానే (పవర్వించింది. తన 

అాంళం. అం 
ఆధ్వర్యంలోనే అన్ని ఏర్పాట్లు పూర్తిచేసింది. తన భర్త 
దగ్గరకు తన సవతిని పంపిస్తూ సంతోషించింది. చివరగా 
అర్జునుని దగ్గర విడిచి పెట్టింది కూడా తానే, ఇంత చేసిన 
తర్వాత ప్రత చేసింది. స్రీస్వభావం బయట పెట్టింది. తొళలేక 
మనసులో తలపోసింది.. 


ఆగసు 
ఠు 
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“ఏమి వ స్తువులై న నియవచ్చుగాని 
. (ప్రాణేపనిచ్చి మజి (బ్రతుకంగరాదు. 
అభిలాండ కోటి [బహ్మాండ నాయకుని 
చెల్లెలు గనుకనే నొల్ల ననరాదు వైన 
అని మటి తలపోసి అతివమోదిం చె” (పుట-52) 


--ాజేజని వేరొక స్తీకిచ్చి శ్రీ (ట్రతకలేదట. అయినా 

ఇక్కడ సుభద్ర థ్రీకృష్ణునికి అనుగు చెల్తేలు కాబట్టి (ద్రౌపది. 

సంతోషించింది. ఇక్కడ (ద్రొపదె మానసిక సంఘర్షణ స్థితిని 

తిమ్మక్క హృద్యంగా వర్షించిందిం తాను చేపిన పనికి సంతో 

షించింది కాబటీ ఇక్కడ (ద్రౌపది స్వచ్చమైన మనసును గమ 
యు యు 

నించవచ్చుః 


ఉలూచి ఏ 


తీర్చయ్యాతలు చేస్తున్న అర్జునుడు ' ఆనేక (పాంతాలు 
ఒకనొడు కరా న్నాన( గావించి. మిక్కిలి 
అప్పుడు ఒక నాగ 

అంతే! అర్జునుడు 


పంచరించాడు. 
నియనుంతో జపతాపాలు గావిస్తున్నాడు, 
కన్యక వచ్చింది. కనుమాయ గావించింది. 
నాగలోంంలో ఉన్నాడు. 
నొగతోకం చేరిన విషయీన్ని గూర్చి (ప్రశ్నించాడు. 
ఉలూచి ఎన్జునుని వలచి తెచ్చుకొన్నానని చెప్పింది. 
సాహసం [(పశంసనీయం,. అరిఏర భయంకమడు, 
అస్ర్త్రళపష్ర్రై విద్యానిపుణుడు త్రై ర్ధైకుడు అర్జునుని 
'మోహించడంలో ఉలూచి అనురక్తి స్పృెష్టమవుతుంది. మోహించి 
వలచినవాళణ్ణి తన వసతికి తెచ్చుకొన్న దిం త్‌న 
రొకంలో అయితే. ఐర్లునుడు తన మాట వింటాడనుకొని తన 
లోనానికి తెచ్చుకొన్న ది. తన కోరిక తీర్చవలసిందని (వ్రాధేయ 
తీర్ధయా (తలో ఉన్న తా మనో భీష్టాన్ని 
నెజవేగ్చడం భావ్యం కొదస్నాాడుం అప్పుడు ఉలూచి 


అస్జునుడు మేల్కొన్న తర్వాత తాసు 
అప్పుడు 
ఇకాడ 
ఉలూచి 


అయిన 


ఊళ.కోలేదు- 


పడింది. ఉలూచి 
“దర్మ మేదియును (పాణదానముతోను 
తులతూగదని మహాత్ములు వలుకుదురు 
చేకొని తన్ను రక్షించిన మీకు 
పాఠళశొాసని! (వతభంగ మెక్కడిది. ” 


అని పలికింది. 


(పుటంకా 


--ళన కోరిక తీర్చకపోతే తన (ప్రాణాలు పోతాయని పలి 
కింది. (పాణదానం సర్యో త్తమ ధర్మమని చెప్పింది. తన కోరిక 


తీర్చుకో వడానికి ధర్మబోధ చేసింది. ఇక్కడ స్త్రీ తనకు కావల 
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'స్త్పుభ(ద్రా కళ్యాణములో స్త్రీ స్వభావ చి్మతణం 


సిన వ్యక్తిని సొంతం చేసుకోవడానికి చేసే పయశ్నాలు, 
పట్టుదలతో సౌధించుకొన్న తీరు స్పష్టం చెయ్యబడింది. 


వంద, సౌరభేయి: సమిచ్చి జయలతలు ; 

వంద అప్పరస. మిగిలినవారామె సఖులు వాట్ల యవ్వన 
చాపల్యంతో ఒక తపోధనుని ధ్యానానికి భంగం కలిగించారు. ఆ 
ముని శాపపభావంవల్ల న్మకరూపాలు ధరించారు. అర్జునునివ ల్ల 
శాపవిముక్తఅయ్యారు. ఈ పా(తలద్వారా యవ్వనంలో కళ్లు 
మ త్రెక్కి మునీంద్రులపట్ట అనుచితంగా (ప్రవర్తిస్తే ఎదుర్కొనే 
దుష్పరిణామాలెలా ఉంటాయో తిమ్మక్క. చక్కగా వర్ణించింది. 


ఈ విధంగా 'సుభదా కళ్యాణములో ఉలూచి (ప్రొఢ 
నొయికగ్యా సుభద్ర సుకుమారిగ్యా రుక్కిణి ఉదాత్తమైన వదినెగ్సా 
ఆడపడుచును అమితంగా ఆదరించే ఆదర్శ గృహిణిగా (ద్రౌపది 
సవతిని నయితం సమౌదరించే సాధ్విగా వంద అనే అప్సరస 
ఆమె చెలికత్తెలు యవ్వన చాపల్యం ఉన్న జవరాళ్లుగా చి తించ 


బడ్డాప చి.తాంగద్క్య సత్యభామల విషయాలు తక్కువగా 


వర్షించబడ్డాయి. త్తీ హ్యాదయాన్ని, స్వభొవాల్ని చక్కగా 


అవగాహన చేసుకొని పై రీతిలో వర్తించిన తిన్ముక్క పరిశీలనా 


మా. ఖు 


సె పుణ్యం (పళంసనీయమనడంలో అతిశయో క్తి లేదు. 





వో దూరి! 


శ్రీ మంతెన సూర్యనారాయణరాజు 


ఆం(ధరాష్ట్ర్యం నుండి 
అన్న పూర్ణ నేడు వెళ్ళిపోనుంది 
అయోగ్యులకు జడిసీ కాదు 
అృపయోజకుల పై అలిగీ కాదు 
అన్నానికి కూడా తన చబిడలు 

యె 
ముఖం వాచిపోతున్నారని_ 
కాలే కడువులతో నకనకలాడుతూ 
కళ్ళల్లో (పాణాలు నిలుపుకున్నారని_ 
తెచ్చి పెట్టుకున్న తద్దినం తాలూకు 
దెష్టాకోరుతనాన్ని ఎవ్వుడు పార్యదోలాలా అని 
అంతా వింతగా 


చింతలే తమ (బతుకుగా చింతాాకాంతులై 


అన్నిరకాల కోతలూ భరిస్తూ 
అరాచకత్వాన్ని దిగమింగుతూ 

ఏ విషయాన్నీ బైటికి చెప్పుకోలేక 
చెప్పాలన్నా గొంతు పెగలక 
నానా అఆగచాట్లూ పడుతున్నారని-_ 
ఆర్థిక మాంద్యం పేరుతో 

తనని కోడా తాకట్టు పెట్టి 
పరాభవింప జూస్తారేమోనని 
ఇంకా యింకా చెప్పాలంకు 
ఖరీదు కట్టి అమ్మేస్తారేమోనని_ 
భయ విహ్వలయై 

ఆం్యధరాష్ట్ర సరిహద్దులు దాటి 
అన్నపూర్ణ నేడు వెళ్ళిపోనుంది. 
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శ్రీసి ఓబలేసు 


నిత్యబీవితంలో అలంకారాల వాడుక 


థాష్క అలంకారం లేకుండా ఉండనే ఉండదు, భాష 
అలంకారమయంగా ఉంటుందని స్టూలద్భషికే కన్చి సుంది. 
యు ల అలి 
సూశ్మంగా. పరికర తక్ప ఇన్ని ఆలంకొరాలు థొషలో 
ఉన్నాయా అని మనం అనుకోము. జయదేవుడు చెప్పిన 
అలంకారాలన్నీ వ్యవహారిక భాషలో లేకపోయినా 60 కాతం 
పైగా ఉన్నాయి. కొన్ని కావ్యాని'కే పరిమితంగా ఉన్నా దాదాపు 
వ్యవహార భాషలో చాలా ఉన్నాయి. మరికొన్నిటిలో జయదేవుడు 


చెప్పిన అలంకార లక్షణాల ఛాయలు కన్సి స్తాయి. 


కవులు వాళ్ళ భాషాశైలి అందంగా ఉండడం కోసం 
అలంకారాలు వాడతారు.  ఈనొడు కొంతమంది అలంకారాలు 
కృ (తిమంగా ఉంటాయి నిరలంకారంగా చెప్పడమే సామాన్య 
(ప్రజానీకానికి బావుంటుందని అపోహ పడుతున్నారు. కాని 
మనం నిత్యజీవితంలో వాడుతున్న  అలంకారాల్ని చూసే 
అనాలే 

అలంకారాలు భాషకు సహజమే కాని కృతిమం కాదని తెలు 
స్తుంది. జానపదులు గాని నాగరికులు గాని అంతో యింతోో 


ఎంతో కొంత అలంకారాలను చేర్చి, భాషలో వ్యవహరించడం 
తెలుగుభాషలో సహజంగా వక్త-(శోతలకు తెలియకుండానే 
జరుగుతుంటుంది. ఈ ఆలంకారాలు వాడే, (ప్రజానీకానికి అంటే 
వక్షకు అలంకారం పేరు తెలియకపోవచ్చు కాని అలంకారంగా 
మాట్లాడ్డం తెలుసు. అలంకారాల వాడుక ఒకో్కసారి తెలిసీ 
(కాన్షస్‌) జరుగుతుంది ఒక్కోసారి తెలియకా (అన్‌ కౌన్షస్‌) 
జరుగుతుంది. 
ఉంటుంది. సందర్భాన్ని దిట్టి ఆయా అలంకారాలు వ్యక్తుల 
నుంచి అభివ్యక్తం అవుతుంటాయి. క్షత పర్యటనలో (ఫీర్స్‌ 
వర్క్‌) ఒక వ్యవహర్త దగ్గరికి వెళ్ళి నీవు నిత్య జీవితంలో 
వాడుతున్న అలంకారాల్ని చెప్పు నేను రాసుకటుంటాను అంటే 
అతడు చెప్పడు = చెప్పజాలడు కూడా. ఎంచేత అంటే చెప్పా 
లని (ప్రయత్నించినా సమయానికి జ్జాపకం రొవు. సందర్భాన్ని 


అలంకారమన్నది భాష అంతర్నిర్మాణంలో 


బట్టి వస్తాయి. ఆలా వచ్చినపుడు "సీకరించాలేగాని ఇలాంటి 
వాటికి మరో మార్గం లేదు. అందుచేత ఈ నిత్యజీవితంలో 
అలంకారాల వాడుక సేకరణ చాలా క్లిష్టమైనది. అందుకే 
హరికీరత్‌ సింగ్‌ అన్నాడు - *అన్నిటికంపే వ్యావహారంలో 


ఆగసు 18 
రి 


ఉన్న వాడుక్‌ పదాలు సేకరించటం చాలా క్లీష్యమెన పని, ఏ 
భాషలోనై నా వాడుకలోని అన్ని పదాలు నిఘంబువులోకి ఎక్కి- 
ఉంటాయనీ వేను అనుకోవడరిభలేదుం”" (చ, ఊః ఎ, హాసు 
మంతప్పు తెలుగుమీద కన్నడ భాషా(ప్రభావం, పి.హెచ్‌ండి 
సిద్ధాంత (గంథం పుట. శం 

న్యవహారంలోని అలంకారాలను అనంతపురం (ప్రాంతంలో 
"సేకరించి ఈ వ్యాసంలో రూర్చుబడ్డాయి. వీటిలో కొన్ని 
ఆనుషం గికంగా ఆంధ్ర రాష్ట్రమంతా ఉండవచ్చు. 

[) ఉళ్లే ఖ0 

ఎ) లతణం:- అనేక ధర్మాలతో మాడిన విషయాన్ని 
'వేర్వేరువ్యక్తులు తమ కిష్టమైన ధర్యాన్నిబట్టి తద్ధర్య్మ విశిష్టమైన 
ఉపమానంతో పోల్చి చెప్పితే ఉల్లేఖాలంకార మౌతుంది. 

లక్ష్యం వాడు మం చోళ్ళకు మంచోడు చెడ్డోళ్ళకు 
చెడ్డోడు, పిచ్చోళ్ళకు పిచ్చోడు. 

సమన్వయం :-= వాడెట్లా వాళ్ళ కట్లా వొడని అర్థం. ఇక్కడ 
వ్యక్తి ఒక్కడే. కావి అనేకమందిచేత అనేక రకాలుగా పోల్చ 
బడుతున్నాడు. ఎట్లాంటి గుణం కలవానికి అట్లాంటి గుణం 
కలవానిగానే కన్చి స్తున్నాడు. 

ఏ) లక్షణం - ఒక్కడే. వేర్వేరు. గుణాలనుబట్టి, 
ఒక్కంనిని వేర్వేరి వ్యక్తులతో అభిన్నునిగా వర్షించితే కూడా 
ఉల్లే ఖాలంకార మౌతుంది. 

లక్ష్యం:-- భీమలింగేక్‌ చదివేటప్పుడు చదువుతాడు పని 
చేసేటప్పుడు పనీ చేస్తాడు సినెమాలూ ఎక్కువే చూస్తాడు 
ఆటలు కూడా అక్షే ఆడతాడు. (ఇది నింబగల్లులో సేకరించినది) 

సమన్వ యం:.- ఒశే వ్యక్తి అన్నిట్లోనూ నిపుణుడ్త నొ 
డని అర్థం. చదువులో ఫస్టు పని కూడా ( సేద్యం పని బాగా 
చేస్తాడని భావం. ఎంత బాగా చేస్తాడంటే స్థిరంగా అదే వృత్తిగా 
చేసేవాళ్ళకం'పే కూడా బాగా చేస్తాడు. పినిమాలు కూడా తెగ 
చూస్తాడు. ఆటలు కూడా చాలా నేద్చగా ఆడతాడు. మామూ 
లుగా ఒక విషయంలో నిపుణుడు (ఎక్స్పర్డ్‌) కావడానికే ఎంతొ 
కృషి చేయాలి. అంత కృషి చేసినా వాడు ఆ విషయంలో 
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నిత్యజీవితంలో అలంకారాల వాడుక 


మౌ(త్రం నిపుణుడౌతాడు. అంతేకాని అన్నిట్లో నిపుణత్వమనేది 
ఒక్కరిలో ఉండడం సాధారణమైన విషయం కాదు. అలాంటిది 
అన్ని విషయాలలో ఆరితేరినవాడు అని చెప్పడానికి ఒక వ్యక్తి 
లోనే అన్ని విషయాలు ఉన్నాయి అని చెప్పడంవల్ల ఇది 

ల 
ఉల్లేఖాలంకారమయింది. 


కాకపోతే కావ్యాల్లో ఉన్నట్టుగా సూటిగా ఉల్తేభా లక్షణా 
ళం ళం ఉం 
లకు సరిపడ అతికినట్లుగా అతకళ పోవచ్చుగాని చాలామటుకు 
దాని ఛాయలు మాతం వాడుకభాషలో కన్ని స్తుంటాయి. 


ప్ర స్మృతి 

లక్షణం ;:-= ఉపమాన _ ఉపమేయాలలో ఒకదానిని 
దర్శించడంచేత ((వసిద్ధ్రు సాద్భృశ్యాన్ని బట్టి రెండవది స్మరణకు 
తెచ్చుకున్నట్లు చెవితే స్మృత్యలంకారము. 


లక్ష్యం: నిన్ను చూసి నొకు నొ కొడుకు గుర్తొచ్చినాడు. 


సమన్వ యం:;-- వాని వయసే వీనికీ ఉంది. వాని ఎత్తు 
లావు వీడూ ఉన్నాడు. వాని పోలికలే వీనికున్నాయి. ఈ 
సాద్చుశ్యాన్ని బట్టి కొడుకు తన స్మృతిలోకి వచ్చాడు, కనుక 
ఇది స్మ్కత్యలంకారం, 


శ్రా సందేహం 


లక్షణం 2 నిళ్ళయ జ్ఞానం లేకపోవటం సందేహం. 
సందేహంవల్ల ఏర్పడే అలంకారం సందేహాలంకారం,. 


లక్ష్యం: చూసేకేమో నుంచోడిమాదిరే కన్ని స్తున్నాడు. 
వాడు మంచోగో చెడ్డోడో ఎవరికి తెలును, మంచివాడో బెడ్డవారో 
అన్న నిశ్చయజ్ఞానం కలుగలేదు. కనుక ఇది సందేహాలంకారం. 


శ్ర అపహ్నుతి ॥ 

ల _ 
అపహ్నవము అం 'పే మరుగు పుచ్చడం. ఈ లక్షణాన్ని 
ఈ 
అవన్నీ ఇక్కడ 
అప్రస్తుతం. వ్యవహారంలో లభించే ఉదాహరణకు సంబం 
ధించిన లక్షణం మా[తమే ఇక్కడ చెప్పడమై నది. 


ఆధారం చేసుకొని ఏర్పడే అలంకారమే అపహ్నుతి. 
అలంకారాల్లో చాలా భేదాలున్నాయి. 


లక్షణం:-- ఇతర వస్తువేమోనన్న సందేహం కలిగి 
నప్పుడు ఆ కలిగిన సందేహాన్ని పోగొట్టి నిశ్చయక్ఞానాన్ని 
కలిగి స్టే భాంతి అపహ్నుతి అన్న అలంకారమౌతుంది. 

అక్ష్యం:- వానికి కండ్లు కనపడక కాదు పొగరే తన్ను 
కుంటూ పోయేటట్లు చేసింది. 


ఆఅఆగసు 
ఠు 


సమన్వ యం: పెద్దవాళ్ళు మాట్లాడుకుంటుండగా ఒక 
పన్నెండేళ్ళ అబ్బాయి దారిలోని సామాన్లు కాలితో తన్నుకుంటూ 
పోయినపుడు ఈడుండేది కూడా కనపళశ్ళేదా వీనికి _ అని ఒకరు 
అన్నపుడు ఇంకొకరు - వానికి కండ్లు కనపడక కాదు వానికుం డే 
పొగరే వాడినట్లా తన్నుకుంటూ పోయేటట్టు చేసిందని అనటం 
మనం చూస్తుంటాం. మొదటివ్యక్తి సామాన్లు చూడలేదేమో 
అన్న సందేహం వ్యక్తం చేస్తే 'రెండవ వ్యకి = కౌదు 
చూశాడు కాని పొగరుబోతు కాబట్టి అలా చేశాడు అని నిశ్చ 
యించి చెప్పటంవల్ల అది (భాంత్యపహ్నుతి అలంకారము. 


లక్షణం:- హేతువు కానిదాన్ని హేతువుగా ఊపహి్వే 
హేతూళ్సే 9క్ష అవుతుంది. 

ఎ) లక్ష్యం: నేను డిపార్టుమెంటులో అందరికీ క్షమాపణ 
చెప్పే దానికోసమే ఉండాను. 

సమన్వయిం:-- ఇతన్ని (పభుత్వం, డిపార్టమెంటులో 
పని నెరవేరడం కోసం నియమించింది. తృమాపణ చెప్పేదానికే 
జీతం ఇవ్వడంలేదు కదా! కాని అప్పటికే ఒకరిద్దరికి క్షమాపణ 
చెప్పడంవల్ల మరోసారి మూడోవ్య క్తి కూడా ఈ వ్యక్తిని పదే 
పదే తప్పు పడుతున్న సందర్భంలో _పె వాక్యం ఆతని నోటి 
నుంచి వచ్చింది క్టమాపణ చెప్పడమన్నది కూూతశతువు కాదు 
ఇక్కడ హేతువు కానిదానిని హేతువుగా చెప్పుతున్నాడు. అందు 
చేత హేతూశ్చే9క్ష అయి కూర్చుంది, 


కోపం కలిగినష్టురు కూడొ న్యదస్నర్హ శనకరు తెలియ 
కుండా ఎంత అలంకార (పాయంగా ఉపయోగించాడు! 
అలంకారం ఉపయోగించినందువల్ల కాను మాట్లాడుతున్న దానికి 
బరువు వచ్చింది. అందువళ్లే ఆలంకారాలు నిత్య వ్యవహారంలో 
ఉంటాయనడానికి ఇది (ప్రబలమైన నిదర్శనం. 


ఆొ 


బి లక్ష్యం - మా యమ్మ నన్ను నీకోనమే కని పెట్టి 
నీకిచ్చింది. 

సందర్భం:-- ఒక పెళ్ళాం కట్నం విషయంలో భర్త 
వేధింపులు పడలేక దెప్పిపొడుస్తూ చెప్పే మాట ఇది. 
రి అతిశయో క్రి 

దీనిలో 8 రకాలు ఉన్నాయి. లోక వ్యవహారంలో అభించే 


ఉదాహరణలకు సంబంధించిన అలంకార భేదాల్ని మాతం 
ఇక్యాడి చూపడం జ-ఎగుతుంది. 


0 [1008 


భారతి 


ఎ భేదకాతిశయో క్రి 
లక్షణం:-- లోక సామాన్య విషయానికి అన్యత్వకల్చ్పనం 
చేసి చెప్తే భేదకాతిళయో క్రి ఏర్పడుతుంది. 


లక్ష్యం:-- కృష్ణా ధైర్యమే ధైర్యం; అతని త్యాగమే 


సమన్వయం:.. లోకంలో ఎందరో ధైర్యవంతు 
లుండొచ్చు. కొని ఆ ధైర్యం ఈ ధైర్యం ఒకటి కాదు. లోకం 
లోనీ మిగతావారికంటే ఇతని ధ్వైర్యానికి విశిష్టత ఉంది. ఎవరూ 
పెటలేనంత డబ్బు వీల తే లోన్స్‌ తీసుకొని పెట్టుబడి పెట్టి 
ట్‌ యా టి టి 
సినిమాస్కోప్‌ను మొట్ట మొదటిసారిగా తెలుగు సినెమారంగంలోకి 
తెచ్చాడు-సినీనటుడు కృష్ణ. (ఇది సినెమా టికెట్ల బుకింగువద్ద 
లి | 
(పేక్షపలు మాట్లాడుకున్న నందర్భంలో సేకరించింది.) 
బి చపలాతిశయో క 
లక్షణం: ఒక కొరణంపల్ల కార్యం వెంటనే జరిగినట్లు 
చెబితే ఆది చపలాతిశయో్తి అపుతుంది. 


లక్ష్యం;-- ఏనుమ్మా! నీ మొగుడు నిన్నపోయేకి లేదు 
అప్పుడే మొగనమంతాొ వాసిపోయింది. 


సమన్వయం;-- భర్త ఊరికి పోవడం కారణం. ముఖము 
వాయడం కార్యము. భర్త నిన్ననే ఊరికి వెళ్ళాడు. మరుసటి 
రోజే ఒక పెద్దాయనకు ఆమె దిగులుగా ఉన్నట్లు కన్చించింది. 
అప్పుడు ఈ పెద్దాయన తమాషాగా ఆలంకార్మ పాయంగా పై 
మాట అన్నాడు. చాలారోజులు జరిగితే నొ భర్త యింకా 
రాలేదే ఆని ఆమె దిగులు పెట్టుకొని మొగం వాచింది అనుకో 
వచ్చు. కాని కారణం జరిగిన మరుసటిరోజే మొగం వాచినట్టు 
చెప్తున్నాడు. కౌబట్టి ఇది చపలాతిశయో క్తి అయింది. 
సి అత్యంతాతిశయో కక్రి 

లక్షణం:-- కారణ కార్యముల వరుసలో [క్రమము మారి 
నట్లు చెబితే అత్యంతాతిశయో క్తి అవుతుంది. 

లక్ష్యుం:.. కే అత్త చచ్చిన ఆర్నెల్లకు కోడలు 
ఏడ్చిందట. 

2) దొంగలు పోయినంక కుక్కలు మొరిగినాయంట. 

సమన్వ యము:-- సాధారణంగా దొంగలు పడ్డపుడు 
కుక్కలు మొరిగితే దొంగలు పారిపోవాలి, 
దోంగలు పోయిన తర్వాత కుక్కలు మొరిగినొయి అనడంలో 


అటు కాకుండ 
లొ 


[కమం పోయింది. ఆందుకే ఇక్కడ కారణ కార్యముల (కమం 
మారిందని చెప్పడంద్వ్యారా అత్యంతాతిశయో క్తి అయింది. 


7) దీపకం 
లక్షణం; (ప్రస్తుత వస్తువుకు .ఆ(పస్తుత వస్తువుకు, 
ఒక్కమారే ఒక్క పదంచేతనే చెనితే దీపకమౌతుంది. 
లత్ష్యం:-- ఎద్దు దున్ని చావాలి మనిసి పనిచేసి చావాలి. 


సమన్వయం:.. ఎద్దు కర్తవ్యం దున్నడం. మనిషి 
టి గ. 

కర్తవ్యం పని చేయడం. రెండిటికీ 'చావాలి' అన్న పదంచేత 

సామ్యం సాధింపబడింది. కౌబిట్టి ఇది దీపకాలంకారము- 


రి దృమ్రైంతం 
లక్షణిం:.- రెండు వాక్యాలకు బింబ (పతివింబత్వం 
ఉ౦టు౦ది, 


అత్ష్యం;-. కే వాడు తినేదాంట్లో మొనగాడు, వీడు పని 


చే సేదాంట్లో మొనగాడు. క 


2) సీ ఇద్దరు కొడుకుల్లో ఒకడు చదువులో దిట్ట ఒకడు 
"సేద్యంలో దిట్ట జ నువ్వే అదృ్భష్టవంతుడనయా! 


సమన్వయం: కార్యాల్లో ఫోలిక లేదు... కాని వాక్యాల్లో 
పోలిక ఉంది. ఇద్దరూ దిట్టలే = కౌని వేర్వేరు పనులలో దిట్టలు. 
ఒకడు" చదువులో నై పుణ్యం సంపాదించాడు. ఇంకొకడు సేద్యం 
(వ్యవసాయం) చేయటంలో నై పుణ్యం సంపాదించాడు. మొత్తం 
మీద ఇద్దరిలోనూ నిపుణత్వమున్నది. కాబట్టి బింబ (పతిబింబిత్వ 
ముందన్న మాట. అందుకే ఇది దృషస్టాంత ఆలంకారవ్ల. 


ఠి వ్యతిరేకం 
లక్షణం:-- ఉపమేయ ఉపమానాలకు పోలికతోపాటు భేదం. 
కూడా చె పే వ్యతిరేకాలంకారం ఏర్పడుతుంది. 


బి 

అలాంతి. 

లక్ష్యం: వాడెంత మంచివాడో అంత చెడ్డవాడు కూడా* 
ఊరుకున్నంత సేపు ఊరుకుంటాడు వానికి కోపమొస్తే ఇంక 
పిచ్చి కోపమే, 

సమన్వయం:- సాధారణంగా మంచివాొనికి తొందరగా 
కోపల రాదు అలాంటివానికి కోపంవ స్తే వానిముందు ఎవ్వరూ 
ఆగరు. ఇక్కడ మంచి ఉంది. మంచివానిలో చెడ్డ కూడా ఉంది 
అని చెప్పటంలో రెండింటికీ భేదం కూడా చెప్పి నట్టయింది. 
కాబట్టి ఇది వ్యతిరేకాలంకారం అనవచ్చు. 


నిత్యజీవితంలో ఆలంకారాల వాడుక 


ఈ విధంగా వ్యవహారంలో కావ్యంలో వర్షించే వాటి 


కన్నా చాలా నహజంగా ఉంటాయి అలంకారాలు. 
10) ఎ) వినోక్రి 

లక్షణం: ఒకానొక గుణం లేకపోవడంవల్ల వర్ణించా 
ల్సిన వస్తువుకు హైన్యము చెప్పినట్లయితే వినోక్సి అలంకారము. 


లక్ష్యం:.- 1) వాడెంత చదువుకుం కే మాత మేమి చేస్తాచ్‌ 
నోరు శుద్ధం లేనోడు. 

2) వాడెంత చదువుకుంటే మా త్రమేమి చేస్తావ్‌ కడుక్కు 
తాగతావా (వినయం లేనోడని భావముం) 

సమన్వ యం;-= విద్యవల్ల వినయు, ఉన్నత స్వభావం 
అలవడుతుంది. అట్లా కాకుండ ఉన్నత స్వభావము ఉండకపోగా 
వాని బుద్ధి బురదలో ' పాల్లాడినట్లుంచే ఆ సందర్భంలో పై పె మాట 
మనకు ఏెనిపిస్తుందిం ఓ నోడు శుద్ధం లేదు 2) వినయం లేదు. 
ఇవి లేకపోవడంవల్ల వర్ణించా ల్సిన వస్తువు (చదువుకున్న ఆ 
వ్యకక్తిక్సి కు హైన్యం కలుగుతోంది. కాబట్టి ఇది వినోబ్తి 
అలంకార మే. 


చి రమ్యన్వరూప వినో | 
లక్షణం:.. ఒకానొక గుణం గాని ఒక వస్తువు గాని లేక 


పోవడం (గ్రైరహాజరు కావడం) వల్మి చెప్పే విషయానికి 
రమ్యుత్వం వస్తే ఆది.రమ్యస్వరూప విన్తోక్టి అలంకారము. 


లక్ష్యం = అబ్బా! 
(ప్రశాంతంగా ఉంది. 

సమన్వయము:.- అంటే ఇక్కడ ఫలానొ ఆమె లేనందు 
వల్ల ఇంట్లో జగడాలు లేవు. ఆమె ఏ వూరికో యా(తకో వెళ్తూ 
కొన్నాళ్ళు ఇంట్లో లేదు. అప్పుడు ఆ ఇంట్లో వాళ్ళు అనుకున్న 
సందర్భమిది. ఆ గయ్యా? ఉన్నప్పుడు ఎప్పుడూ చిరు కోట్లా 
టలు ఒకరికొకరు కోపతాపాలు తెచ్చుకోవడాలుు దానివల్ల 
మనసులు కలత చెందడం = ఇలాంటివి ఉండేవి. ఇపుడు ఆమె 
లేనందువల్ల ప్రై అనర్థాలు లేవు కాబట్టి (ప్రశాంతంగా ఉంది. 
దానివల్ల ' రమ్యత్వం వచ్చింది. ఎందుకు వచ్చింది = ఒక వస్తువు 
(ఆమె) లేకపోవడంవల్ల నే కదా! కాబట్టి ఇది రమ్యస్వరూప 
వినోక్టి అన్న అలంకారము. అందుకే ఒక్కోసారి వ స్తువుగాని 
గుణం కౌని లోపించడం కూడా మంచికే అవుతుంది. 

ఇటునంటివే లోకంలో చాలా కనిపిస్తుంటాయి. కోస్తా 
(ప్రాంతంలో ఈ (కింది జాతీయం వినిపి స్తుంది. న. అల్లరి వెధవ 
గాని లేదా చీటికి మాటికి కోప్పడేవాడు అక్కడనుండి ఎక్కడికో 


అఆయమ్మ లేనిదానికి ఇల్లంతా 


ఆగసు 4 | 
చు 


పోయినపుడు అక్కడున్న వారు ఈ విధంగా అంటుంటారు 
* అమ్మయ్య!. వాన వెలసిందయ్యా!”* 
11) వ్యాజనింద 

లక్షణం:.. నిందచేత వేరొక నింద వెల్లడి అయితే అది 
వ్యాజనింద అన్న అలంకారం అవుతుంది, 

అలక్ష్యం: క్ష ఎవ(డ్రా నీకు డీ(గీ ఇచ్చింది? నిన్నేమీ 
అనకూడదు గాని నీకు డి్యగీ యిచ్చినోణి తిట్లాల. 

॥ ఇణ టి 

సమన్వ యము:-- నిన్ను తిట్టి ఏం లాభం? నీవు చేసిన 

తప్పుకు నీకు డ్నిగీ యిచ్చినవాణ్నీ. తిట్టాలని భావం. 


అసలు 


'విద్యలో ఏదో దోషం జరిగింది. (పస్తుత వ్యక్తిని నిందించడం 


సందర్భం. డిగీ ఇచ్చినవాడిని అంటే యూనివర్శిటీని 
నిందించడ౦ ఇక్కడ జరిగింది. ఒక నిందకు బదులు వేరొక 
నింద జరిగింది.” నిందవల్ల అన్యనింద వెల్లడైంది కనుక ఇది 


వ్యాజనింద అయి కూర్చు౦దిం 


ఇలాంటి వాక్యమే లోక వ్యవహారంలో మనకు ఇంకొకటి 
వినిపిస్తుంటుంది: 

2) ఎవడ్రా నీకు చదువు చెప్పింది. (చెప్పినవాడు బుద్ధి 
లేనివాడని భావం) 

కే నిన్ను కాదు అనవలసింది నీ ముఖంమీద నీళ్ళు 
చల్లి నదాన్ని కొట్టాల. 

.సందర్భం:-- కాన్పు సమయంలో *ప్రసవం జరిగిన 
తర్వాత బిడ్డ మొహంమీద నీళ్ళు చల్లుతారు. ఇది ఆచారమూ 
కావచ్చు - బిడ్డ మొహంపై ఉన్న పదార్థాన్ని తొలగించడానికీ 
కావచ్చు. ఏది ఏమైనా నీబ్ళ చల్లడం (అనంతపురం 
(ప్రాంతంలో) ఉంది. ఆ చల్లేవాళ్ళు బుద్దే బిడ్డకు వస్తుందని ఒక 
సమ్మకముంది. ఈ _ నమ్మకంతోనే ఈ కసుడికౌరం పుట్టింది. బిడ్డ 
పుట్టి పెద్దయింతర్వాత ఏదైనా తప్పుచే స్తే కుంచిత న్వభావం 
గల బుద్ధి ఉం టేకాని అటువంటివారిని చూసీ ఈ నుడికారాన్ని 
అంటుంటారు. అందుకే బిడ్డ పుట్టినపుడు బిడ్డ మొగంమీద నీళ్ళ 
చల్ల డానికి కొంతమంది భయపడతారు. (ఇది మిగతా పాంశాల్లో 
ఉందో లేదో. తెలియదు. ఉంటే వారు దీనితో నరిపోల్చుకో వచ్చు) 


12) అర్థాంతర న్యాసం 


లక్షణం: విశేషాన్ని చెప్పి దాన్ని సమర్థించడానికి 


"సామాన్య వాక్యొన్ని చెప్పినట్టయితే అర్థాంతరన్యాసాలంకార 


మౌతుంది. 


1000 


భారతి 


లఅక్ష్యం:- వాడు ఇల్లు భలే కట్టిచ్చినాడు. నేనెక్కడా 
చూల్లేదు. షావుకార్ల కేమప్పా ఎట్టయినా కడతారు. కొస్పండే 
ఆయమ్మ ఎట్ల యినొ తిప్పుతుంది. 

సమన్వ యం:.. ఇల్లు భలే కట్టించినాడు అన్నది విశేష 
వాక్యం. వాళ్ళకేంలే షావుకార్లు అనడంలో విశేష వాక్యం సామా 
న్యమై పోయింది. కనుక విశేషాన్నీ సమర్సించడానికి సామాన్య 

చూలు థి 

వాక్యం ఇక్కడ ఉంది. అందుకే ఇది అర్ధాంతరన్యాసాలంకార 
మయింది. 

కాబిట్టి ఇలాంటి వాడుకలు కావ్యంలోనే కామ. మనకు 
నిత్య వ్యవహారంలో కూడా జాగ్రత్తగా పరిశీలిస్తే కనిపిస్తాయి. 
ముగింపు :-_ 

నాగరిక (ప్రజల్లోకంపే జానపదుల్లో ఈ అలంకారాల 
వాడుక ఎక్కువగా కన్చి స్తుందిం ఇలాంటి అలంకారాలను పోల్చు 


కుంటూ ఆయా (ప్రాంతాలవాళ్ళు వాటీని సేకరించి అక్కడుండే 
వ్‌, (ప్రాంతంలో ఏ 
అలంకారపు వాడుక ఎలా ఉన్నదో అన్ని (_ప్రాంతాలవాళ్ళకు 
తెలియడానికి అవకాశం ఉంది. అం తేకాకుండ వ్యవహారంలోని 
ఆలంకారాలు నుడికారాలు నష్టం (ల్యాంగ్వేజి లాన్స్‌ కాకుండ 
అన్నింటిని ఒకచోట భ(దపరచిన వారమవుతాము. మిగతా 
(ప్రాంతాల్లో కూడా ఇలాంటి అలంకారాలు నుడికారాల సేకరణ 
జరగాలని వ్యాసకర్త ఆళి స్తున్నాడు. 


సందర్భాన్ని విపులీకరిస్తూ విశ్లేషిస్తే 


(ఈ వ్యాసంలో వ్యవహారంలోని కొన్ని అలంకారాలను 
"సేకరించి ఇవ్వడమే కాకుండా .వాటిని ఎలా విశ్శేషించాలో చెస్పి 
ఈ వ్యాసం తయారుకావటంలో సహాయపడిన డా॥ ఎ, హను 
మంతప్పృగారికి (ప్రత్యేకమైన కృతజ్ఞతలు ఈ వ్యాసకర్త తెలియ 
జేసుకుంటున్నాడు.] 


గాంచిన -శనకకమువుప్తిన భు నెమలిలా... 


కరలంకాగడా 


శ్రీపైల కృ 


గుండె కొండ చరియల్లోంచి 
అనందరన జలపాతాలై- దూళాల్సిన భావ |పవాహాలు_ 
కనుల కొనసీమల్లోంచి. 
స్నేహ జాహ్నవులై_పవహించాల్సిన ఆలోచనా 
(సవంతులు_ 
తనువు మంజుకుంజములోఆిచి 
శాంతి కుసుమాలై విరబూయాల్సిన కణజాలాలు 
దారి, ద్యరేఖ[కింద అకందించే అకలి చావుకేకలలో, 
రాజకీయ వలల్లో చిక్కుకున్న ఓటర్ల గావుకేకలలో, 
ఆడపడుచుల్ని బలిగొంటున్న కట్నాల కిరోసిన్‌ 
- మంటలలో, 
శోల్తీ విశ్వరూప దర్శనంలో, కాలుష్టి హోాలాహల 
దహనం౦లో 
అవినీతి నర్బ్చ పూత్కారాలలో, యువశ క్రి అసంతృప్త 
జ్వాలల్లో 


ఆగస్టు వి 


ష్టారావు 


పిల్చేగాలి దావానలమై శ్వాననాళాల్లోకి వ్యాపిస్తూ వుంక్రే, 

(తాగే నీరు బడబానలమై కళ్ళల్లో సుళ్ళు తిరుగుతూ 
వుంక్సే, 

కాలూనిన (పతిచోటూ, కాలాగ్నిగోళమై రగులుతూ 

: వుంకు, 

పరాజయ వ్మజఘాతానికి మేరు గంభీరుడై న మనిషి 

ఆశల రెక్కలు తెగినవుడు, 

ఐరావతంలాంటి ఆశియ౦ లోకపు కుటిలనీతి 

తృ ణావృతకూపపు అడుసులోకి దిగినపుడు 

ఈ సామాజిక అశాంతి కొలిమిలో 

రాపాడే నా అంతరంగంలోంచి రూపాంతరం పొంది 

భావాలు ఆవిరి శకలాలై సమిాకరిస్తున్నాయి 

అణువణువూ నిప్పుకణాలై రాజుకుంటున్నాయి 

ఆలోచనలు అగ్నీ నదులై ఉద్దమిస్తున్నాయి 

కలం కాగ డాయై జ్వలిస్తూ వుంది. 
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త్రీ కోటి సూర్యనారాయణమూర్తి 


ఆచార్య యస్వీ జోగారావు 


గ్రావు తతత 


జ*వుదర్‌ గాడ్‌ నెస్‌” అను ఆంగ్ల పదమునకు సమానార్థక 
ముగా తెలుగునందు (గ్రామదేవతలు అని పిలుచుచున్నారు. దేవత 
అనే పదము మతమునక్కు సంఘమునకు సంబంధించినది. 
మతము ఆచారము సంప్రదాయము సంఘమునక్కు సంఘము 
నందలి మనుష్యులకు వ ర్హించేవి అనీ అర్థముం సంఘము అం పే 
(పజలయందలి ఐకమత్యమునకు (పతీక, దేవత సంఘమునకు 
సంబంధించినది అయితే ఆ సంఘమునందలి ఐళకమత్యమును 
సాధించుటకు కనిపించని దేవతను ఆలంబనముగ చేసుకొని తమ 
తమ జాతి ఎడల అభివృద్ధిని సాధించే మానవ (ప్రయత్నములో 
ఒర భాగమే (గామదేవత ఆవిర్భావము, దేవతల ఉత్సవములను 
ఆడంబరముగా చేసుకుంటూ తమలో ఐక్ష్య్యమత్యమును సాధించు 
కొవి తద్వారా విదేశీయుల దండయా (తలను తిప్పికొట్టిన 
సంఘటవలు చరి(త పుటలలో కోకొల్ల లుం 

అతి (ష్రాచీనళాలమునుండి. (గ్రామదేవతలు మనకున్న ట్లుగా 
పురాణములు చెవ్వుచున్నవి. పురాణములయందు కవులు దేవతను 
ఇక్తిస్వరూపిణిగా. భయంకరముగా వర్డించియున్నారు, (గాను 
దేవత శక్తిన్వరూపమును గురించి ఆమెయొక్క విగ్రహమును 
వర్ణించు ఘట్టములు మార్కండేయ. పురాణిమునందు గాననగును. 


"* విచిిత ఖట్వాజధరా నరమాలా విభూషజా 
ద్వేపిచర్మో పరీదానా శుష్క చూసాంళిభై రవా 
అతివిస్తారలవదనా జిహ్వాలలన భీషణా 

నిమగ్న ర_క్తనయనా నాదా పూరితాదిజథా” "” 


[మార్కండేయ పురాణమ్యు 7వ అధ్యాయం శ్లోకము 7 8 

ఆ వర్ణన మన కలకత్తా కాళిమాతకు బాగుగా సరిపోవు 
చున్నది. ఆశ్లే గామదేవతలకు గూడా ఆ వర్ణన పట్టుచున్నదిం 
(్రామదేవత జనపదమున మిక్కిలి శక్తివంతమై, అందరి 
హృ్‌దయములందును భ_క్తిభావముతో నిండియున్న ది. అదియును 
గాక జానపదులు దేవతను భక్తి అనేకంటే భయము వలన 
మాత మే ఆమెను ఆరాధించుచున్నారు. జానపదులు ఆ దేవత 
తన్ను, తన (గ్రామమును రక్షించుచున్నదని తమందరు ఆమె 
రక్షణలోనున్నట్లు భాఏంచుచుు ఆమెయే [గ్రామరక్షణ దై వమని 
ఆరాధించుచున్నారు. 


ఆగస్టు బి 


(గామదేవత ఆవిర్భావము సరిగ్గా ఎపుడు జరిగినది 
మనము చెప్పలేముగాని జానపదులు తమ భుక్తికోసము కాయ 
కష్టము చేసుకొనే వయస్సులో అంతర్గతముగా తమ్ము రక్షించు 
చున్నారనీ భావించి తాము పండించిన ఫల తృణ ధాన్యములను 

“ఒకచోటగ పోని నమస్కరించిన నాటినుండి (గామదేవత 

ఆవిర్భావము చెందినదని తెలియుచున్నది. (గానుదేవత ఆది 
కాలమున కేవలము ఒక వృక్షము గట్టుననున్న రాయి లేదా 
మృగము. కాలక్రమేణా మానవుడు నొగరికత నేర్చిననొటినుండి 
పురాణములయందు శక్తిస్వరూపిణిగ వర్డించిన నాటినుండి ఆ 
భావన ఆధారముగా కవుల కల్పన ఫలితముగ నిర్దిష్రమగు 
వి([గహముగ ఆవిర్భవించి. ఆరాధనొ విధానము ఏర్పడినది. 
హిందూ దైవములైన (బ్రహ్మ, విష్ణు మహేశ్వరులకు భిన్న 
మైన ఆరాధనా విధానము ఈ దేవతలకు ఏర్పడినది 

ఆదికాలమున కుటుంబమునకు (వథాన ఆఖికారిణి, స్తీ. 
ఆర్యుల నాగరికతసనొటి విషయేము మనకు తెలుసు. కుటుంబము 
నకు కావలసిన సేద్యమ్యు కుటుంబ రతణ బాధ్యత వ్రీదయికే 
పురుషులు యుద్ధకార్యములయందు నిమగ్నులై యుండేవారు 
అందువలననే [గామ దేవతలుగా స్త్రీలే తప్ప పురువులు ఉండుట 
లేదు. పురుష దేపవాలయములుగ కొన్ని చోట్ల పోతురాజు ఆడవి 
రాజు ఆలయములున్నన్తు అవి జన వ్యవహారమున చెప్పబడు 
తున్న ఏ1 గేవతలకు సోదరుడుగాా లేదా సంరక్షకుడిగా 
ఉంటూ తామూ వారితోబాటు పూజలందుకొనుచున్నారు. ఆర్యుల 
నొగరికఠ కాలమునుండి స్త్రీ దేవతగా పూజింపబడుచూ (గామ 
దేవతలుగా ఆవిర్భవించిరి. 


జానపదులు పౌరాణిక దేవతలకంటే స్త్రీ దేవతలైన 
భ్రామ దేవతలకు అధిక _పాముఖ్యత నొసంగి ఆ ఉత్సవములను 
జరుపుదురు. తత్సంబంధమై న చేవతల (పాచీన గాధలను జనులు 
పరంపరగా చెప్పుకొందురు. (ప్రపంచ పర్య్యాష్టముగా స్తీ చేవత 
అను సస్యదేవతలుగా పరిగణించుచున్నారు. మెక్సికో, (గీకు 
రోమను ఆసియా ఈజిప్టు దేశములయందు. స్తీమూర్తియే 
చేవత, 
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భారతి 


(గామ చేవతలను గురించి అనేకమంది పాళ్చాత్యులు, 
మన డదేశీయులుగాని ఆనేక విధములుగ నిర్వచనములు యిచ్చి 
యున్నారు. హె(నీ వైట్‌ హెడ్‌ (గ్రామ దేవతను గురించి 
తెలియజెప్పుచు “ప్రాబన్లీ దీస్‌ విలేజ్‌ డ్రైటీస్‌ కేమ్‌ ఇన్‌టు 
వీయింగ్‌ అట్‌ ది పీరియడ్‌ వెన్‌ ది పీపుల్‌ బిగాన్‌ టు సెపెల్‌ 
డవున్‌ అ(గికల్చరల్‌ కమ్యూనిటీస్‌". డా॥ పుపష్పేం (దకుమార్‌ 
సెడ్‌ “ది జర్య్‌ శ క్తి రప సెంట్స్‌ ఫిమేల్‌ డివినిటి ఇన్‌ 
జనరల్‌ అండ్‌ స్టాండ్సొ ఫర్‌ ది ఎనెర్జింగ్‌ పవర్‌ ఆఫ్‌ సమ్‌ 
డివినిటి ఇన్‌ పర్షి కులర్‌ .” ఇక నాయని కృష్ణకుమారిగారు 
“మనుష్యులను పీడించు పేతోత్మలనుండి రక్షణక్షై ఆ మను 
ష్యుడే భగవ (ద్రూపము కల్పించుకొని తసకు సంరక్షకుడిగా నిల 
బెట్టకొనెను. ఆ సంరక్షకురాలే [గామదేవత” అని చెప్పారు. 
త్తు అంత హేతుబద్ధముగా లేదు. అందువల్లన అఆందరి (గామ 
దేవతలక్కు అన్ని [1పాంతములవారికి వ _ర్చించునట్లుగా “*చ్చరాదద 
సృష్టి జగ _త్తునకు మూలకారకుడగు పరమేశ్వరుని సృష్టించిన 
శ శే (గామదేవతగా అవిరృవించినప్‌ని చక్కటి నిర్వచనముగా 
చెవ్వుకో వచ్చును. 

భగవదను ([గహము కొరక్కు కోరికలు తీరుటకు ఉత్సవ 
సమయములయందును జానసద సాపొత్యమున [గామ దేవతలను 


గురించి వెలువడిన, వెలువడుచున్న కథలు కోకొల్లలు. మన 
సాహిత్యమున శ్రీనాథుడు రచించిన హరవిలాసమున్య (్రీడాభి 
రామమున (గ్రామ దేవతల కథలు ఆచార వ్యవహారములు 
మనకు తెలియుచున్నవి. అట్టా ఏర్పడిన (గామ దేవతలు నేడు 
(పతీ (గ్రామమున పల్లె పల్టెయందును (గ్రామ దేవతల ఆలయములు 
ఏర్పుడడ మేగాద్యు వాటికి ఉత్సవములు ఆ ఉత్సవముల సందర్భ 
మున ఆలయములయందు వ్యవహరించు ఆచార వ్యవహారములు, 
సంప్రదాయములు మనము తేలుసుకొందము, 

(పస్తుతము ఈ వ్యాసపరిధి తూర్పు గోదావరి జిల్లాకు 
పరిమితము చేసుకొనుట జరిగినది. సువిశాలమైన ఈ జిల్లా 
యందు ఎంతోమంది (గ్రామ దేవతలు గలరు. అనేకమైనటు 
వంటి, విభిన్న మై నటువంటి ఆచార .వ్యవహారములు, నమ్మక 
ములు ముఢ విశ్వాసములును సూక్ష్మ్మముగా వివరించెదము. 


జనవ్యవహారమున (గామ చేవతలు 101 మంది. వీరికి 
రక్షకుడు పోతురాజు అందురు, ఈ [గామ దేవతలు ఆయా 
(పాంతములనుబట్టి ఆచ్చటీ సం (పదాయములనుబట్టి మనుష్యుల్క 
భౌగోళిక నె నర్షిక న్వభావము ననునరించి. (గ్రామ చేవతలుగో 

యై ల 
ఆవిర్భవించికి. కూర్చు గోదావరి జిల్లానందున్నటువంటి (గామ 
జు వ్‌. లు 

దేవతల సేర్లను ఈ దిగువున ఉదహరించుచున్నాము- 


మరిడమ్మ పసుపులమ్మ మాచలమ్మ 
నూకాలమ్మ గంగాలమ్మ రూపులమ్మ 
పల్లాలమ్మ వేగులమ్మ మౌొప్పళ్లమ్మ + 
దోపాలమ్మ ములగాలమ్మ బూరుగులఘ్మ 
గడ్జాలమ్మ కడియాలమ్మ భూలోకళ క్తి 
“గొాంపఫమ్మ సుంకులమ్మ కౌగిఠఈమ్మ 
బ౦ంగారుపొప 'మొండిజగ్గప్ప సత్యమ్మ 

నే రేళ్లమ్మ గండాలమ్మ గం అమ్మ 
గుబ్బాలమ్మ సీతమ్మ చిన్నెలమ్మ 
కొత్తమ్మ * తల్లేమ్మ పోలేరమ్మ 
రావులమ్మ పట్టిగడ్డాలమ్మ షర దశమి 
కోటమ్మ ఫోచమ్మ అంకమ్మ 
చిన్నింటమ్మ ఎల్లమ్మ ఘంటాలమ్మ 
తలుపులమ్మ నక్కు-ళ్నమ్మ చెటువులమ్మ 


నీలమ్మ మారెమ్మ పైడిళల్లి 
కోర్లమ్మ దుర్గమ్మ నోమాలమ్మ 
చింతాలమ్మ జుమ్మాలమ్మ వేపాలమ్మ 
మెశమ్మ మళానమ్మ -ఓడలమ్మ 
జాపనమ్మ గడిబాపనమ్మ బంగారమ్మ 
అడివమ్మ తోటలమ్మ పెద్దింటమ్మ 
సిరిపల్లె మ్మ లొల్లాలమ్మ మహలక్ష్మమ్మ 
ఉ౦(డ్రాళ్లమ్మ వాక్కులన్ము కాసులమ్మ 
లాళ్ళ్లమ్మ మౌాలకొండమ్మ శింగరమ్మ 
వసంతాలమ్మ పాదోలమ్మ బులుసులమ్ము 
ఎనువములమ్మ డొక్కాలమ్ము మాలమ్మ 
కామమ్మ ,మసులమ్మ మహంకాళి 
పెద్దను చౌడమ్మ కల్లులమ్మ. 
ఆటలమ్మ కట్టమ్మ అసిరిత ల్లైెమ్మ 


వీళ్లేగాక ఇంకను ఎంతోమంది (గామ దేవతలున్నట్లుగ 
తెలియుచున్నది. స్టూలముగ (గ్రామ దేవతలను ఒక పర్యాయము 
పరిశీలి ప్రే అందులో కొన్ని వృక్ష వాచకదములుగ్య జంతు 
అవత 


ఆగసు ర! 
న్‌్‌! 


వాచకములుగ్యు ఆహారవాచకములుగ వస్త్ర ఆభరణ, నొమపర 
ముగ నున్నట్లు మనకు తెలియుచున్నది. కొన్ని (పాంతముల 


యందు (గ్రామ దేవతలు గాకుండా వీరితో సమానముగ 


1989 


(గామ -దేనవతలు 


పేరంటాలు, శులదై వముటి ఉండి ' గ్ర్వజలదేత జోనపదుల 
చేత పూజలందుకొళటున్నారు. 3కోల(క్రమమున 'పేరం(టాం (డ్రు 
ఈలదై వనముల ఆఅయములు :కాళగీక మేళా అభివృద్ధి జెంది (గ్రామ 
దేవతలుగా. చూళుచన్నువి. అందుకు 'నిచదర్శనముగ "అకోల 
మృత్యువు చెందిన భ_ర్పతో గూడాశహగమనము చేనిన కామమ్మ 
[గూమర్లుకోట]) *పాపమ్మ [మండపేట మొదట్లో. వారియొం 
కుటుంబియు హారిచే శూజలతదుకా నెజివోరు. “తరువోత వారే (గ్రామ 
ైజలందశిచేత "పూజలందుకుంటూ, సుళ్ళు గోపురములు వెలసి 
'చీవీతోకు: పహీటా ఉత్సవములు తిరునోళ్లుజరుగుచున్నవి. . 


లక్షణములు ; 
భయంకర న్వరూపిణిగ అవతరించిన (గోమ గేవతలకు 


కొన్ని నిర్లిష్టమైన లక్షణములను జోనపద పరిశోధకులు సూచించి 
నారు. గావి ఈ లక్షణములు అన్ని [గ్రామ దేవతలకు వదర్తించక 


పోవచ్చును. ఎరదువలెనం టే (ప్రాంతీయకా భేదమునుబట్టి దేవత , 


ఆకారములో మార్చుయుండును. గాని చాలా దేవతల విషయ 
ములో ఈ లక్షణములు వర్తించును. కావున వీటిని (గామ 
దేవతల లక్షణముగ పరిగణించుచున్నా రు. 


క గుళ్ళు గోపురములు వెలస్మియున్న (గ్రామ గేవతల 
'ఆళతయముళనందు నల్ల విరొతితో చెక్కబడిన వి(గ్రహాముండును, 
[అదియే మూలవిరాట్టు అందురు] అదియునుగాక గర్భగుడి 
నిండుసట్లుగా ఆమ్మావాల్‌ని ,అయంకరమైన శక్తిగా వి([గ్రహము 
లను - ననరష్టచుదురు / 


"2 "జొగరికోత "వాసనా నంవర్కము అంతగా వొంద్‌ని 
(గోమదేవత ఆలయమునం'దు' దేవత కేవలము చిన్న రాయిగసోో 
కొమ్మ చేక్కగనో, బోర్లించిన కుండనో "పెట్టి పసుప్పు కుంకుమ 
లతో ఆరాధించుచున్నా రుం 

3. _[గామ ' దేవతల ఆలయములు ఊరి *పొలిమ్మేర్ల 
యందును, చెరువుగట్ల యందున్వు -చెట్ల(కిందన్వు వ్యవసాయ 
ఘూములయందును నిర్మించెదరు. వాటికి ఆర్భాటముగ పెద్ద 
పెద్ద గుడులుండవు. కాని కాల్యక మేణా మానవుడు నాగరికత అఖి 
వృద్ధి చెందిన తరువాత పెద్ద పెద్ద ఆలయనులు నిర్మించి ఊరు 
పేరిగినందువల్ల న ఊరి మధ్యన ఉండుట జరుగుచున్నది. పెద్దా 
పురం"*మరిడమ్ము, కాం(డ్రకోట' నూకోలమ్మ "వీరి ఆలయములు 
పెద్ద గోపరములతో ఊరి మధ్యన నున్నవి. 


4, (గ్రామ దేవతల ఆలయములనందు వై ధవ్యమును 
పొందిన నడివయసు న్త్రీలనుగాన్తి (బాహ్యాణేతఠులను గాని 


అగసు 
"కు 


ర్‌ 


“పూజాచులుగ'నుంచుమరుం బ్రాహ్మణులు పూజారులుభానుండరు. 
*ఎందువలినం టే (పతీ అమ్మవారి ఆఅయములందును బీలి' యిచ్చే 

సం్యపదాయము నువన్నందువలన పూోవారిణులు గూడ (బావ్మాణేతకు 
౨భబ్రుందురుం 

“క, నై'చీద్యములో. భోగముగ -బీలీని -రుచ్చే 'సంగ్ర 
దా'యము'తప్పళశుండా యుంటుంది. “ఇంతకుపూర్వు ము-ఎనుటోళును 
'బలిని యిచ్చేవోారు. అంతేగాక 'భక్తులు తమాతమ 'ఈపస్పిళను 
“నెరవేరుటకు (మొక్కులు (మొక్కుకొని పషోలన్కు జంతువులను 
బలులుగ 'సమర్చింబోదరు. 

6. ఛయరకరమైన న్వేరూవము “గలిగియుండును. చేతి 
*+యంచు హతము, "లేదా' ఖడ్గము, గదను థరించ్చి దరతములను 
కోరలను బియటకు "కని పించునట్లుగ ఈన' నాలుకను చోపించి 
"పెద్ద పెద్ద కన్నులతో చూచుటతోనే భయమును పొందేటట్లూగా 
"రూవమును కలిగియుండును. 


7. బలిని (గ్రహించుట రక్తపానమ్యు (గ్రామములయందు 
అంటువ్యాధులు వ్యాపించునపుడు (మొక్కులు తీర్చుకొనేటపుడ్సు 
ఉత్సవ నమయముఅయందును దున్నపోతులను గొడ్జెలన్యు 
మేకలను, పథులను బలిగా దేవతలకు సమర్చించెదరుం 

8. కొన్నిచోట్ల వృకములకు వసుప్ప్కు కుంకుమలను 
అద్ది నాగ (ప్రతిమలను రంగులతో ఆలంకరించియున్న కుండ 
లను _(తికోణిముగ రాయినో రప్పన్నో పాతిపెట్టిన పొడవాటి 
క(రను గాని ,శగ్రామ దేవతగ పరిగణించి. పూజ చేయుదురు. 
కొన్ని ష్మప్రాంతములయందు గుం[డని రాగి .చెంబునకు పన్నపు 
కుంకుమలను అద్ది వాటీచుట్టూ గవ్వలను 'ఆమర్చి పూజింతురు. 


ఈ లక్షణములన్నియును అన్ని దేవకులకు వ ర్రించక 
“పోవచ్చును. పథాన -లక్షణములు అఫ్నంటికి వగ్రించును. 
గావున వీటిని (గామ -దేవతల .-లక్షణములుగా అంగీకరించక 
తస్పదు. 
పోతురాజు : 

్రోమ-బేవీతల శక్షళుడిగ్యా -సోవరుడుగా. .వివిధ కథల 
యందు చి (తతింపదిడినవాడు పోకురాజు, "గోని:ఈతని గురించి 
(ప్రత్యేకమైన కథలుగాని ;స్ట్‌ల పురాణములుగాని (ప్రత్యేకముగా 
ఎక్కడను లేవు. గుడులు సంబరములు జాతరలును లేవుం 
గాని నెల్లూరు జిల్లాయందు ఆదిలావాదునందు తూర్పు గోదావరి 
ఖిల్లా యారేడిమిల్లి నందు - పోతురాజు పండుగ జేయుచున్నట్లు 


మనకు తెలియుచున్నది. 
18080 


భారతి 


పోతురాజుది కొయ్యతో చెయ్యబడీన వి్యిగ్రహముగాన్సీ 
లేదా 2.8 అడుగుల రాతితో చేసిన వి([గహముండును. ఈ 
వి[గ్రహాము (పతీ (గామ దేవత ఆలయమందును ఉఊండునుః 
వ్యిగహమునందు ఒక చేతితో కత్తి మరొక చేతితో నిమ్మకాయ 
ఉండును. చేతిలో ఉన్న కత్తినకు గాజులుండును,. పాదముల 
వద్ద కోడిపుంజు బొమ్మలుండును. కొన్ని కొన్ని ఆలయముల 
నందు విగ్రహమునకు బదులుగ సన్నటి పొడవైన కథరను 
పాతుదురు. అదియే పోతురాజు అుదుష. అమ్మవార్ల ఉత్సవము 
నందు ముందు పోతురాజు విగ్రహమే ముందుగా బయలుదేరును. 


పోతురాజు గురించి జానపద పురాాణములయందు చిత్ర 
విచితమైన కథలున్నవి, పోలేరమ్మ, పోచమ్మ, ఎల్లమ్మ 
మరిడమ్మ నూకాలమ్మ రేణుక్క్య అంకమ్ము మొదలగు కథల 
యందు పోతురాజు వారికి సోదరుడుగ్య సహాయకునిగ వ్యవహ 
శింపబడుచున్నాడు, మర్రియొక 
పార్వతీవేవినకు వరుసగా నూటొక్కుమంది కుమా శైలు 
ఆన్మించగ్య చివరగ మగ సంతానము కొరకు ఆమె సర మేళ్వరునీ 
పొర్టించెను. ఆంకఠ ఆళడు (పసన్నుడై ఆమెకు మగ సంతాన 
మును (వ్రసాదించెనన్సీ ఆతడే పోతురాజు అని తెలియజేయు 
చున్నారు. మరొక్క కథయందు పాండవులు అరణ్యవాసము 
జేయచున్నపుడు తమ కోటలను రక్షించుటకు ఒక మనిషి 
శావలపి వచ్చెను. అంత అఆళడు కొండ అంతటి అన్నప్పరాళిని 
తాటిచెట్టంత పోతును కోరెను. వాండపులు అరణ్యవాసము పూర్తి 
మైన తరువాత అన్నపురాళిన్సి తాటిచెట్టండ పోతును యిచ్చిరి. 
పోతును, రాళిని పొందినవాడు గావున పోతురాజుగ సిలచిరి, 


నెల్లూరు నగరమున ధర్యరాజునక్కు [దౌపదికిని గుట్ల 
కలవు. ఆ గుడిని పంచములు ఆరాధించెదరు, ఆ గుడియందు 
పోతురాజు వ్శిగహము కలదు. ఆ వి[గహము ఒక చేతిలో 
క త్రిని ధరించి మరొక చేతిలో ఖండించిన స్తీ శిరస్సు జుత్తును 
పటుకొని (వ్రేలాడదీస్తూ యుండును. దీనికి (పళ్యేకమైన గాథ 
య్‌ అంజ ములు 
కలదు. అవన్నియును మనకు అ(ప్రస్తుతము. మొ త్రముమీద 
జల జాలి 
(గామ దేవతలతో బాటు ఆతడు గూడ ఉంటూ వారితో సమానముగా 
పూజలందుకొనుచున్నాడు పోతురాజు 


వివిధ ామములయందు వివిధ విధములైన మ 
దేవతల ఆలయములున్నవి. ఆ (గామ దేవతల విగ్రహములు 
గూడ ఒకేవిధముగా చి (తించియుండవు. ఛిన్న భిన్న ధర్మములను 
అనుసరించియుండును, కొన్ని ఆలయములను (బాహ్మజేతరులు 
పూజిస్తే మరికొన్ని ఆలయములను (బ్రాహ్మాణులు పూజించెదరు. 


య 


అఆగసు 
రు 


జానవద పురాణమునందు. 


మరికొన్ని ఆలయములను పంచముల్డు ప౦ంబలివాళ్లు ఆరాధించు 
చున్నారు. అంకమ్మ అంకాలమ్మ అంజమ్మ, అక్కమ్మగా 
పిలువదిడుచున్న దేవతలే ఉత్సవమూులయందు అంకమ్మ విగ 
హము రాతితోగాన్ని క్మరతోగాని చేయబడియుండును* చతుర్భుజి 
మైన అంకమ్మ చేశులలో పాము ఢనురకము, పుజ్జై, కొరడా, 
యుండి విగ్రహము భయంకళరముగా నుండును. ఉత్సవముల 
యందు ఆసాదులు, గొల్లలు, పూజారులుగా నుందురు, వీరు 
పంబజోళ్ళను వాయించుచ్యు అంకమ్మ వీరగాథలను కథలుగా 
ఉత్సవములయందు. చెబుదురు. _పశువులమ్మ, పల్లే (ప్రజలను, 
రోగములనుండి రక్షించెడి దేవతగా అంకమ్మను పల్లీయులంచరు 
పూబీంతురు, 

తెలుగు దేశమున (ప్రతీ (గొామముశందును పూజలందు 
కొంటున్న (పతీ (గామ దేవతనకు ఒక (వత్సేకమైన పృరాణమ్యు 
స్థల గాధలు ఆసంఖ్యాకముగా కలవు. అన్ని కథలయందును 
ఆమె ఓక్‌ క క్రీస్వరూసిణీగ్య జానపదులను గాచి రక్షించు దేనళ 
గానో చీీత్రించిరి 


'పేఠర్యటాంిడు = కుల దేనళలు : 


(గామ దేవతభతోనాటు పేరంటటాం (డ్రుకుస్షకూడా ఘన 
మైన ఉఊత్సవములను జరుపుచున్నారు. కులదేషతలు * ఆయా 
కులములకే పరిమితము కొాగ్యా 'పేర్వు(టటాం(డు ఆయా కుటుంబ 
ముల వారికే పరిమితము గాని ఉత్సవములయందు (గ్రామ (ప్రజ 
లందరును ఉత్సాహముత్తో భక్తిప్రపత్తులతో పాల్గొనెదరు. 
ఉత్సవ సమయమున ఆయా కులములు, కుటుంబములవారే 
ముందుగా పాల్గొందులు. వ్వైళ్యులకు కన్యకా పర మేళ్వర్కి 
'దేవాంగులకు చౌడేశ్వురిదేవి వీరప్ప, మల్లన్నలు కురుమ్కు 
గొల్ల, కాపులకు గంగాచేవి పల్లీయులకు కులద్దైవముగ పరిగ 
ణించుచున్నారు. కులదై వములకు పూజా విధానము అంతా, 
సాత్వికమే.. ఆమెకు చీర జాకెట్టు చలిమిడి ' వడపప్పు 
అన్నమ్మ పాలు పిండివంటలు ఉపాహారముగ 
నై వేద్యమును చెల్లింతురు, ఇందు బలి నిషిద్ధము, మాంసాహార 
మును ముట్టరు. పూజారిగా కుల పెద్దలు ఉందురు. 


బూరెలు, 


పురాణములయందు పతి[వతలు తమ మానసిక అతీత 
శక్తులచే దేవతలను, రాశ్షసులను, మానవులను గూడా పరాజితు 
లను గావించిరి. అననూయ్య _అమంధతి ఈ కోవకు చెందినవారు. 
జొనపద సాహిత్యమునందు పేరం (టాం (డ్రు పురాణ పత్మివతలతో 
బాటు సమానమైన (ప్రతిపత్తిని గలిగి తమ +జీవితకాలములోనే 
తమ పొతి_వక్య మహాత్యమును'" (ప్రదర్శించి పురాణస్టోయినకు 


వ్య [080 





అతి గౌధ౦గా పనిచెసే 
అమృఠౌ౦జన్‌ డెర్మల్‌ ఆయి౦ట్‌మె౦ల్‌ 


చర్మవ్యాధులకు ఉపయోగపడే సాధారణ ఆయింట్‌ మెంట్లు ఎక్కువగా చర్మం లోపలకు 
(వ్రవేశించలేవు. కాని అమోఘమైన చర్మరోగ నీవారణ బొషధాలు విశిష్టంగా 
చేరిఉండడంచేత అమృతాంజన్‌ డెర్మల్‌ ఆయింట్‌ మెంటు మాత్రము లోపలకు 
ప్రవేశిస్తుంది. సాధారణ చర్మవ్యాధులను అతి శ్నీఘంగా నిర్మూలించి చర్మాన్ని 
పూర్వస్థితికి తైచ్చి సహజంగాను ఆరోగ్యవంతంగాను ఉంచుతుంది. 
అమృతాంజన్‌-డేర్మల్‌ ఆయింట్‌మెంట్‌ తామర, గజ్జి, దురద ఇతర చర్మ రోగాలకు 
ఆదర్శమైన నివారిణి. నేడే కొనండి ! 


అన్ఫుతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 412.15, లజ్‌ చర్చ్‌ రోడ్డు, మద్రాను 600 004 


గిగాణశంగ్తంగ 10166 (త్న 


767-"6 


భారి 


ఎదిగారు. వీరు తమ మరణమునకు కారటం నజహైరీని 

నర్వనొశనము గావించి దేనతలుగ వెలని (పజలచేత పూజింప 

బడుచున్నారుం అ త్రల ఆరళ్ళను భరించలేనివారు, తోడికోడళ్ళ 
అవా ళా / 

ఈర్ష్యాసూయలకు బలి ఆయినవార్తు భ _ర్పలచే సహాగమనము 


చేసినవారు, కౌముకులచేత బలాత్కరింపబదినవామ వారి వురణా. 


నంతరము 'పేరంళట్రాం (డ్రుగ వెలనినారు. మరణోనంఠతరయి "పేలి 
వి(గహములు శిలలుగ్యా వృతములుగ్యా ఫల వీష్పముళగా భూమి 
పైన నిలిచిపోయినట్లు కథలయందు వర్షింబిబడినాల 
మరణానంతరము పేరం [టాం(డ్రు తను!ేకేత:౧౪ "సేస్పి 
హితులై నవారి, స్వప్నములో కనబడి "గుడులు *కాచులయు = ని, 
పూజలు జరిపించుమని ఆదేశించెదరు. 'కోర్రదరు *ేపేరంగటాం( 


మరణాంఠరమునకు పూర్వము, అశీరతోరము గనిప్సంతులకు "మో 


నంళు రోలుగునట్టుగా ఆశ్రీర్వదించెదరు. హైలీ ఆ శీరోర్ట్‌ద మ 
వము దేత నంతానము కలిగిన ఎడల తమోష్ళిడ్డతీకు పేరం (ప్రోక్మియు 
"పీర్ణనే పెట్టుకొందురు. పేరంటార్మడుల ఆతఖీమతము'కూడా అచీ, 


(గ్రామ దేవతలనటే సేరం[టాంగ[డు గూడా "శక్తి స్వటాపి. 


ణులు, వీరు ఆ(గ్రహించినవో పకునొశనము, (ప్రాణ నష్టమును 
సంభవించునను భీతిచేత అత్యంత భక్తి(శద్దలతో వీరికి ఉత్సవము 
అను జరిపించెదరు. మండొపేటనందున్న పహపపష్ము 
ఉత్సవమ్యు పాయక్షరావుశే పేట నందున్న 
ములు ఈ కోవకు చెందినవి. 


"పీం అటాఅ 


'పేరంటాలమ్మ ఉఇత్చ్సన 


మానవునకు మరణము సహజము. 'ఆటునప్పటిళోని 
కొంతమంది (పత్యేకోవ్యే క్హులే దేవతలుగా, పేరషటాయ|డ్రుగా 
వెలయుటకు పరిస్థితులే శోతిణీమి.. *వలు హోరణిరచగనే. పెటేళు 


నష్టము, (పాణనష్టము అద్భుత 'సంఘటనలు గాని సంభవించిన్క- 


అవి మరణించినవారి ఆ[గహము్కుు అను (గహమువల్ల నే సంభ 
వించినవి అని నమ్మి వారికి పూజలు చేయుదురు. 

1. పరుల దౌర్జన్యమునకు శ్లో న్రసాయయళికు' తమరణిరచీన . 
"పేరం్యటార్మడు వారి కథలు మనకు అబిలేక్ష. “వీరమ్ము 'బీతుళమ్మ, 
తిరవఠమ్మ మొదలగువారు. . 

2. పర పురుషులచేత బిలాళ్కరించటడి 'మరణించిన 
వారు. '-బయ్యమ్మ 


3. భర్తల సంశయ స్వభావముచేతన్తు సాటి త్తీల. 


అసూయవలనన్వు లోకులచేత నిలడదించబభిడ్వి శీలమును శంకించ 
దిడుట వలనను మరణించి, మరణానంతరము పేరంయటాం (ద్రుగా 
పూజలందుకొనినవారు. ఉదా: నొగమ్మ, లక్ష్య్మమ్యు,"రాములమ్మ. 
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శ, .వరకతన భర్తలో శోహగమనము చేవినవారు. 
కాొమమ్యు, పాపమ్మ. 


5. బలిగా నొసంగబడినవార్రు సంఘ సంశ్షేనమమునకు 


"ఆత్మార్భణము' "శీశుకొన్న వారు “నాంచారమ్మ, ముసలమ్మ 
వలడోరమ్మ. 


'పేరం[టాం డు లేదాకులదేవత లందరికి తలోక 'పశేఃక 
మై నఇతివృస్త్టముతో గూడిన 'కోథీలు గలవు. ఇవి ఎంతవరకు 
హశ్తోవము "అన్నది మనకు -జ్లీక్కుడ మీఖ్యము గాదు. "ఒకవేళ 
పరిశోధించి ఇది అంతా అభూతకళట్ప'న ఈన్నా మనలను జాన' 


నదులు నమశ్రకు. శెసరిగదా తగు !ఠీతిలో:చేహళుద్ధి గూడ చేయ. 
“వచ్చును. "ఆయా ఇకవృ త్రములు ఆయా (ప్రాంతములను బిట్టి. 


“మోాదకురకును. గసని మొలిభమైన తశోయములు మా(తము. 
ను 


పాప చేవతల “పరకుగలు _. అభోళలేములు | 


(ప్రతీ జాతికిన్మి దేశమునకును అనూబానముగా వచ్చు 
కొన్నీ (పత్వ్యేక"ఆచారముల్ను సం(వ్రదాయములు కలవు, అవి. 
ఆయా (పజల దృక్పథము ననుసరించి, వారి వారి జీవిత పరిధిల 
ననువరించి “ఆచారములుగా రూపొందును. దేశముల 
యందును అన్నింట ఒక్కలొగా ఉండవు. ' ఒక్కొక్క (ప్రాంత 
మున ఆయా (సాంత భేదములను అనుసరించియుండును. తెలుగు. 
వోరిటోనే జొనపదుల 'ఆచారములు 'నోగరికుల ఆచారములకంటే 

న్నమమై తదు (ప్యోకళను “అదీనుండి నిలబెట్టుకొనుచున్నవి. 
ఇ్యగవర్జాయలకేత క్ష్యదదేవతలుగా -వరిగణీింపదిడి "విరాదరించ 
ఉడనేను, ఈపేదలు కలిగినపుడు, అంటుష్యాధులు ..(వబిలీనివృడు. 
“వారు[గూడా ఆ (గ్రామ దేవతలకు (మొక్కకలను 'యమొక్కూ 
చున్నారు. తిర్చుచున్నారు. 

-ోక్రచేవ్‌తల ఎపరయగలు, “ఊతస్టవకోనల్రు. జాతరలలో 
"ఉ్యగ్ర'వర్థమలివోరు “ఆగ్మిగస్టోనము. 'వహించికపోయినను, ధన, 
-ధోన; సహోయేము' 'శయుకుదే. “హం”గూడ “ఆ ఉత్సవముల 
యందు షాళ్లోనెదోరు. క్షైవ్మ .వ్వైష్టవంం జైన్య బౌద్ధమత (ప్రభా 
-వము+*మన 'మేశమున (ప్రబలినప్పటెకీనీ అనేక వేల సంవత్సరముల 
్య్వో [గాదు డేవత్‌లమీద భక్తి వాటి ఆరాధనా విధానము మీద ఏ 
మాథత్రము తమ తమ (ప్రభావములను చూపలేకపోయినవి. 

[గామ -దేవకల - పంచుగల్పు సంబరములు న్లిర్జీ త దినమున 
జరుగవలెనని నియమము లేదు. (పత సరదత్సరమును జరుపు 
దురు. కొన్ని దేవతల ఉత్సవము 2, 39 సంవత్సరముల కొక 


అన్నీ 


1889 


(గామ దేవతలు 


సర్వ్యాయము జరువుదురు. మరికోన్ని (గామ దేవతలకు (పతీ 
సంవత్సరము ఉత్సవములు (గ్రామస్థులు తమ తీరిక చేళలయందు 
జరుపుదురు. మరికొన్ని (గామ దేవతలకు (పతీ సంవతరమున 
విర్ణీత కాలమున ఉత్సవములు జరుపుదురు. (ప్రతీ సంవత్సరము 
నిర్ణీత దినమున: జరిగే ఉత్సవములయందు అన్ని ఆచారములు, 
సంగ్షపదాయములు పాటించుచు జరుపుదురు. ఆషాఢమాసమున 
అమావాస్య రోజున మరిడమ్మ (పెద్దాపురం) జాతరను నెల 
రోజులు నై (త్రమాస అమావాస్యరోజున నూకాలమ్మ (కాం(డ్ర 
కోటి, జాకరను నెలరోజులు జరుపుదురుం వ 

' సాథోళరణముగా (గ్రామస్థులు తను వంటలు పండినపుడు 
'తర్మ్యాత విశ్రాంతి సమయములో వర్షాకాలమందును ఉత్సవములు 
అరుపుదుకు. అంటురోగముల్సు పళుపులకు వ్యాధులు (ప్రబలి 
నప్పుడు శరువు కాటకము 'లేర్పజినపుడును (గామ దేనతలకు 
ఆ (గ్రహము కీలిగినదని ఖీతి చెంది జానపదులు దేవతలకు బలి 
నొనంగి, పండుగలు గావించెదరు. జాతర్య జాగారము ఉత్స 
వమ్ము తిరునొళ్లు, నంబరములు మొదలగునవి గావించెదరుం 


(గామ దేవతల ఆలయమున్వ్న జాతరన (పధానముగా 
సం(ప్రదాయము బలి. బలి విధానమును దున్నపోతును గాని 
మేకను గాని, గొట్టె, కోడి ఇతర పక్షులను సమర్పించెదరు. 
బలులకు "ఏయేవాటిని బలిని యివ్వాలో శ్రీనాథుడు తన భీమ 
ఖండమున తెలిపినొడుం 

బలిని యిచ్చే నిషేధము ఉన్నప్పటికిని జానపదులు 
బలిని యచ్చుచునే యున్నారు. బలిని ఇచ్చుట యిష్టము లేనివార్తు 
కొబ్బరికాయను గుమ్మడికాయను “గుడిముందు (బద్దలు గొఫ్రై 
దరు. దున్నపోతును బలిని యిచ్చే ఆచారమునకు 'పూర్వుద 
సరబలిని 'దేవతకు సమర్పించేవారు. ఇప్పటికని ఈ ఆచోరోము 
మరి ఆటప్‌క జనుల యందున్నట్టుగ మనకు నిదర్శనములు 
దొరుకుచున్నవి.. 

కేవతలప బలిని యుచ్చే ఆచారము నేడు -కోదు గదా 
ఎప్పటినుండి పుట్టబడినదో మనకు తెలియదు, గోవి ఆధారములు 
సింధు నాగరీకతీనుండి “మనకు ఆలియుచున్న పి. -శథిలయములంధు 
లభించిన భఫలకమునంచు ఒక-పురుళుడు 'క శ్రీని ఛరించియుండగ్య 
స్రీ వంగి తన చేతులను పైకి-చూపుతున్నట్లుగ ఉన్న. 'చి(తముగు 
మనము ఆధారముగా (గ్రహించచచ్చును. 'భాగవతమునంచు 


కునశ్ళేపుడు అంబరీషనీ యాగ పశుచ్చుగా 'తంశక్రిచేత "అమ్మ. 


బడెను. యాగ చశువుగ (యూప _స్తళభమునకు కట్టితేయబడ్‌న 
శునశ్శేవుడు. అశ్వినీ దేవతలను మెప్పించి నిమ్నుక్తుడయ్యెను. 


జగ 


ఆఅగసు 
ఈు 


బ్ర 


దేవతల అను[గహమును పొందుటకు విజయమును పొందుటక్కు 
యాగ ఫలమునకు నరబలి నొసంగే సంప్రదాయము మనకు 
గనబడుచున్న ది. మహాభోరక యుద్ధమునకు ముందు కురు 
పాండవులలో ఎవరు ముందుగ (బహ్మాచారిన్తి ఆమిత నిష్టావరుని 
కురుక్షే(తమునకు బలి యిచ్చెదరో వారే విజయమును పొందు 
దురు అవి సహదేవుడు ముహూర్హమును నిర్ణయించెను.. ఆంత 
పాండవులు శ్రీకృష్ణుని సలహామీద “*ఇలావంతుని” కురుక్షే[(త 
మునకు బలి యిచ్చినారు. " ఇలావంతుడు” అర్జునునక్కు ఉలూచికి 
జన్మించినవోడు, కురుక్షే.త యుద్ధము చూడవలయునన్న 
కోరికను శ్రీకృష్ణుడు ఆతనికి తీర్చినాడు. కురుక్షేక్ర రణరంగ 
మున ఖండించబడిన శిరస్సును యూస్తస్తంభమున _ (జ్రేలాడ 
దీయగా ఆ శిరస్సు రణరంగమును కన్నులు విప్పి అంతయును 
చూచెను. చివరగా గదా యుద్ధమున భీముడు దుర్యోధనుని చంపి 
నపుడు లృృ్ప్పీగా ఠరన్నులు మూ'వెనుు ఖురానునందు గూడ 
నరబలి (పసక్తి కలదు. ఆత్మ నివేదనము పలన భగవంతుని 
అను [గహమును పొందెదమన్న విశ్వానము వబలియుండెము. 
కాలక్రమేణా తనకు తొను భగవంతుని అర్పించుటకు మారుగా 
మరియొక (పాజణీని బలిగా నిచ్చిన కోరికలు నెర వేరునను భావము 
,మానవునకు కలుగగా ముందుగా జంతువులను పక్షులను తరు 
వాత తృణ ధాన్యములను అఆర్పించేవారు. . వై వీలునందు గూడ 
మానవునికి బదులుగ ఈ గొత్లై ప్రాణముమ. నీకు సమర్పించు. 
చున్నాను _ అని కలదు. జనవద సాహిత్యమునందు నరబలి 
వి షేధించబడినది. 


బలిని గురించి పాళ్ళ్చాత్యులు గూడా అంగేకరించిరి. 
(ప్రాజ్యానవుడు చనిపోయినవారి సమౌధుల 'ముందు. సీరు ఆవోత 
మును పెడ్లైడి ఆచారముయే దేవతలకు బలి యివ్వడమను 
ఆచారముగా రూపౌలదినదని ఖావించెను. 

బలికీ 'దువ్వబడే జరతువు గటి చేవళకు '(పతీకగా 
ఎంచబడుచుంతేడిదను. అంశమును బలపతతుచున్నది. బలికి 
చుందు టంతుచును -వనుప్తు కుంకుమలతో 'అలంకఠరింతుదుకు. 
ఊరే గించుడురు. -ఊ రేగింయనపుడు (పతీ యింటినుందు. చావి 
కాళ్ళపైన సీఠరు పోంయుడురు. 'జం తువును బలి ౨ఎఐచ్చిన కరువాత 
బలిగా దేవకళు 'సమర్చించు సమయమున. ర క;మును. నై వేద్యపు 
టన్నచూలోనికి -వట్టి:చానిలో :ఖీపాకళ్సు వసువు కలిష్కి "ఆర్త 
మిగ్రమమును శళ్లవెస్క 'పొలములలోమ తల్లుడురు. ఈ 'వై.వే 
వ్యపు అన్నమును రైతులు గొల్లలు తదు సంసదపైన. 
గొట్టెలమందల పైనన్వు వ్యవసాయ భూములపై నను 'ఇల్లాదురు. 


వవట0 


ధా 


రక్రృమును జల్లు సమయమున నోటిలో బలియైన జంతువు 
యొక్క కాలేయమున్కు నిమ్మకాయను పెట్టుకొని ఊరేగించు 
దురు. గుండ్కె మెదడు కాలేయము్ముు మొదలగువానిలో ఆత్మ 
ఉందన్న భావనయే బలి పళువ్న చంపబడినవుడు ఆ ఆంగములే 
(ప్రత్యేకముగా దేవతకు ఆహారము అగుటకు కారణము అగు 
చున్నది. బలి జంతువు యొక. రక్తముతో మి (శ్రమమైన అన్న 
మును బలి అన్నము అని ఆందురు. దీనిని ఇళ్ళపైన్క్న పొలముల 
పైన జల్లినచో దేవత వానిని రక్షించునని (గ్రామస్థుల విశ్వాసము 
గణ దేవతకు (పతీకగా భావించబడు జంతువు శక్తి కాలేయము 
ద్వారా తనుళు సంగక్రమించునను భొవనన జానపదుల యందు 
గలదు కాలేయమును ,నూనెలో వేయించుట్క ముక్కను 
(పసొదముగా విచ్చెదరు. దీననే రన్సు అందురు 


లో 


ఉత్సవములయందు కల్లును దేవతముందు సాకగా పోయుట 
ఒక ఆచారము. గృహనంబంధ్తి మతసంబంధి ఆచారములో 
కల్లును , (త్రాగుట, దేవతకు నమర్చించుట జొనపదులకు సామాన్య 
మైన విషయము. 


ఉత్సవ సమయములందున్తు చివతకు బలినొనంగు 

జంళుపులపై నను కల్లును వాటీమీద పోయుదురు అన్నవరమను 

(గ్రామము దగ్గర తమ్మయ్యపేటనందు. కల్లులమ్మ ఆలయము 
్ట్‌ న. మా 

కలదు. అమ్మువారి చుట్టుపక్కల (వ ౦ంతముల యందు 

కార్మికులు తాటిచెట్లనుండి కల్లును తీసుకొని ఆ తొలికల్లును 

అమ్మ్యవారునకు నై వేద్యముగా చెల్లించెదరు. అమ్మవారి ఉత్సవము 
వం. రా 

నందు జంతువుల మీద కోల్టుతో తడిపి బలిని యిచ్చెదదు. 

బహుళ ః అందులకేనేమో ఆ తల్లిని కల్టులమ్మ అని పిలుచు 

చున్నారు. 


వ! 


(గామ చేవతల పండుగలలో బోనొలను చెల్లించెదరు. 
రంగులతో ఆలంకృతమైన కుండనందు అన్నమును వండుదురు. 
దీనిని “*కడుముంత” అందురు. కడుముంత మీద చిన్ని 
మూకుడును మూతగ పెట్టి అందులో నూనె పోస్తి వత్తి చేస్తి 
జ్యోతిని వెలిగించెదరు. దీనినే “కంచుడు” అని అందురు. శ్తీలు 
ఈ దొంతిని పదిలముగా నె్నెత్సిపెన నిలుపుకొని గుడి కడకు 
వెడలి గుడిచుట్టూ (ప్రదక్షిణము చేసి ఆ బోనములను దేవికి 
నివేదించుడురు. ఉత్సవమునకు రెండురోజులు ముందు అమ్యవారి 
(వతిమ గల ఘటమును ఊరియందు ఊరేగించి ఉత్సవానంతరము 
దానిని నీటిలో వదలివేయుదురు. పండుగకు ముందు కలళ స్థాపన 
చేయుదురు. 


ఆగసు 
వు. 


తం 


6తి 


దేవతకు బలి నొనంగబడిన పిదప *పరంగ మెక్కుట” 
అను కార్య(కమము (గామ దేవతల ఉత్సవములలో కనబడును. 
కుమ్మరి ఆవములో కాలని పచ్చి కుండను మెడ వరకు భూమిలో 
పాతిపెట్టి మీద కొత్తవేటను పెట్టి దానిమీద ఎక్కి. పూనకము 
పొందిన వేల్పులోడు జనుల భవిష్య త్తును, ఊరి బాగోగులను వివ 
రించును. దీనినే *శివమెక్కుట” అని అందురు. 


(గామ దేవతల ఉత్సవ ఊరేగింపులలో వేప కొమ్మలను 
పట్టుకొని ఊరేగుదురు- పందిళ్ల్ళ్లకు వేప తోరణములు ఉపయో 
గించుదురు, శౌస్త రీత్యా 'వేపగాలి చలువన్ను ఆరోగ్యమును 
నొానంగును. దీని వాడకము ఆచారముగా గాననగును. ఉత్సవ 
సమయములలో దేవతలు శక్తిరూపమున్‌ వురుమలను శ్త్రీలను 
ఆవేళించుదురనియు. విశ్వసించుదురు, దీనినే “పూనకము” 
అందురు. శక్తీ ఆనవహించినవారికి “*శ్రివశ కులు” అనీ 
అందురు. ఆశక్తి ఆవహించుట ఎక్కవగా శ్తీలలో కనబడును, 


(గ్రామ దేవతల ఉత్సవములో, మరికొందరు. భక్తులు 
ఆగ్ని గుండమునంచున నడుచుదురు. ఒక గజము లోతులో 
వెడల్పుగానున్న గోతిని (తవ్వి ఆందు రెండు మూడు బళ్ళ 
కైలను చేసి అయిదారు గంటలు “వాటీని ఎరగా కాల్చుదురుం 
కణకణమనుచున్న సప్వులప్రై (ప్రధాగ అర్చకుడు ఇతర 
భక్తులు నడుచుదురు. 
ఉ (దేకముగా జరుగును 


ఈ కార్యక్రమములు అంతా చాలా 


ఆామ దేవతల ఉత్సవ సమయములందు (మొక్కు 
చెల్లి ంచుకొనేవారు ఉదయభునుండి మంగళ 
హారతులను పట్టుకొని నై వేద్యములతో (పతిమలతో డపులను 

ట్‌ షా || 

వాయించుచు గుడికి వెశ్ళెాదరు, గుడికి (పోవునపుడు మార్గమున 
తెలని దుస్తులను పరచి దానిపెన నడచునట్లు, పోవుదురు. దీనినే 
ళం న. యు ఆ (క్తి ఖై 
“పాన్సు పరచుటి' అందురు. 


ఉపవోసముతో 


గుడి ముందు బోనపు దొంతగలను దించిన తరువాత ఆవు 
"సీడతో అలికి పనుప్పు పిండీతో ముగ్గులను వేసి తాము తీసుకొని 
వచ్చిన వి[గ్రహములను పసుపుపచ్చని బట్టలను లేదా తెల్లటి 
బట్టలను ధరింపజేసెదరు. (ప్రతిమలను పనుప్ప, కుంకుమలతో 
అలంకరించెదరు. వెండి బంగారముతో చేసిన కన్నులను వీనికి 
పెక్రైదరు. వి([గహములయందు కుమ్మరింటినుండి తెచ్చిన 
కుంపట్లు పెట్టి అందు గుగ్గిలము వేయుదురు. గుడి వెలుపల బలి 
కొరకు తెచ్చిన తల్లి గొల్ల, విల్లగొట్టెలపై పసుప్పు కుంకుమ 
లను జల్ల వాటికి గుగ్గిలము పొగ చూపెద్రెదరు. వాటికి వీపు 


1808 


(గామ దేవతలు 


పైన ముక్కులోన్కు చెవులలో నీరు పోయుదురు, డప్పులను 
ఎక్కువ వేగముతో వాయించి బలి పశువులను నణుకునట్టుగా 
ఛేయుదురు. ఈ కార్యక్రమమును వారు “జడిపించుట” అందుల, 
ఒక వేళ జంతువులు వణకనిచో మా తప్పులను క్షమించమని 
చండములను పెట్టుదురు. బలి పశువులు వణికిన పిదప వాోనివి 
నేలపై పరుండబెనైదరు. బోనపు కుండలయందలి అన్నమును 
బలి పశువుల తలపై నై వేద్యముగ తీర్చిపెడుదుర్తు చాకలి బలి 
పళువుల తలలను ఖండించిన పిదప ముందు కాలు నరికి బలి 
జంతువు నోటిలో పెట్టుదురు. రకృముతో గూడిన అన్నమును 
గుడి వెలుపల నాలుగువ్వైపులా జల్లుదురు. బలి జరిగిన తరువాత 
(మొక్కుకున్నవారి ప్లట్టు 'వెం(డ్రుకలను గుడి ఆవరణ నందున్న 
వేపచెట్టు (కిందగాన్వి రేగిఛెట్టు (క్రిందగాని తీయుదురు. ఈ కార్య 
(క్రమము అంతయును ముగిసిన పిదప పండుగ చేసినవారు బలి 
పశువుల చర్మమును తలను చాకలికిచ్చి మిగలినదానిని ఇంటికి 
తీసుకొనిపోయెదరు. 


“డకశరడీపండుగ” అని మరొక సంప్రదాయము కలదు, 
ఆ (గామ దేవత పండుగ సమయమున బలి పనవైన దున్న 
పఫోతును ఎనిమిది రోజులవరకు మేత వేయక దానిని శక్తిహీన 
ముగా ఉంచుదురు. మాలవాడు పండుగనొటి సాయం(త్రము 
దున్న పోత్తుపె బండారిని చల్లి డప్పు చప్పుళ్ళచేత దానిని వణి 
కించును. (గ్రామ కరణము తన చేతికి దున్నపోతు తోకను కట్టు 
కొనును. దున్నపోతు పారిపోకుండుటకై. నాలుగువై పుల 
(శాళ్ళతో దానిని పట్టుకొనెదరు. కరణము చేతినుండి బలిపళువు 
తోక జారిపోయినచో అతనికి శిరచ్చేదనము జరుగును. గుడిని 
సమీపించువరకు కరణమునకు మనస్సునందు భయము కలుగుచునే 
యుండును, కనుకనే దున్నపోతు శ క్తిహీనమగుటకు మేత 
వేయకుండా ఊరేగించు సమయమున పరిగెత్తకుండా (తాళ్ళచేత 
బ౦ంధించెదరు. ఒక వేళ దున్నపోతు పారిపోవుటకు (ప్రయత్నించిన 
కరణము దాని తోకను నరికివేయును. బలి పళువుతో ఊరి 
పెద్దలు (ప్రజలు ఊరేగింపుతో అమ్మవారి గుడికి పోవుదురు. 


దున్నపోతు కదలనిచో భూతము పట్టినదని దానిముందు కోడి. 


(గుడ్లు పగులుకొట్టి, కోడిపిల్ల లను గొంతు నులిమి చంపుదురు. 
ఊరేగింపు సమయమున మాదిగవాడు కోడి(గుడ్డను చిదిమి 
వేయును, కోడిపిల్లలను నులిమివేయును. ఊరేగింపు గుడిని 
సమీపించిన తరువాత రెండు కిలోల జొన్నలతో కుంభమును 
పోయుదురు. ఆ కుంభముమీద జ్యోతిని పెన్రైదరు. దున్నపోతు 
తోకను కరణము చేతినుండి విడదీయుదురు. మాలవాడు దున్న 
పోతును నేలప్టై పరుండబెట్టి గొడ్డలితో తలను నరికి వేయును. 


ఆగసు 
ళు 


తరువాత తెల్ల వారురూమున మాలవాడు చిన్న మేకను గాపుపట్టి 
గుడి చుట్టూ 7, 5 9 సార్లు (ప్రదక్షిణము చేయును. గావు అనగా 
జంతువును బలి యిచ్చిన తరువోత ఆ జంతువు తాలూకు 
కాలేయము, ఊపిరితిత్తులు మొదలగునవి శరీరమునుండి వేరు 
చేసి ఆ భాగములను నోటినందు పట్టుకొని, వానితోబాటు నిమ్మ 
కాయను పళ్ళయందు బిగించి ఊరంతయు తిరుగును. దీనినే 
గావు పట్టుట అందురు. ఊరివారందరు మేకను వండి అచ్చటనే 
భోజనము చేసి ఇంటికి వెళ్ళిపోవుదురు. (ప్రసాదము (గ్రామపెద్ద 
తీసుకొనిపోవును. మాదిగ దున్నపోతును తీసుకొనును. ఈ విధా 
నమును ఊరడిపండుగ అందురు. ఈ బలి విధానము ఇంతకు 
పూర్వము ఎక్కువగా వుండేదిగొని ఇప్పుడు మాత్రము తెరమరు 
గయిసది కాని తుని తలుపులమ్మ లోవ నందు మాత్రము ఈ 
ఆచారము ఇంకను జీవించియున్నదని తెలియుచున్నది. 


మరొక (ప్రాంతమున మరొక సంప్రదాయము గలదు. 
పెద్ద అన్నపురాళిని కుంభముగ దేవతకు నై 'వేద్యము పెట్టుదురు. 
దున్నపోతును బలిగా యిచ్చెదరు. బలిగా యిచ్చిన జంతువు 
రక్తమును అన్నముతో మి[ళమము చేసి దానిని చేటలలో పెట్టు 
కొని [గ్రామము చుట్టూ జల్లుదురు. ఆ సమయమున పొరుగూరి 
వ్యక్తులను ఎవ్వరినీ అచ్చట ఉండనీయరు. పొరుగూరు వారు ఆ 
మి శమమును తీనుకొనిపోయినచో ఆ ఉఊత్సవపు ఫలసుంతయు 
వారికే సం్యక్రమించునను విశ్వానము వారికి కలదు. కనుకనే బలి 
అన్నమును నెత్తిన పెట్టుకొన్న వ్యక్తి అందరినీ జాగర్తగా 
గమనించుచుండును. ఇతరులు ఆతని తలపైన కత్తులను 
ఆడించుదురు. (మొక్కులను తీర్చుటకు జంతువులను కోళ్ళను 
బలులుగా యిచ్చెదరు. కొన్ని (గ్రామ ₹వతల ఆలయములందు 
దున్నపోతును బలిని యిచ్చెదరు. బలి యిచ్చిన తరువాత బలి 
నుండి వచ్చిన రక్తమును మూకుళ్లనందు పట్టి ఆ రకృములో 
నవ ధాన్యములను జల్లెదరు. వాటిని ఆలయమునందుంచి తలుపు 
లను మూయుదురు. 3 రోజుల అనంతరము తలుపులు తీసిన 
తరువాత మూకుళ్ల నందు ఉంచబడిన వీతృనములలో ఏ విత్తనము 
బాగుగా మొలశెత్తునో ఆ రకము పంటలు బాగుగా పండునను 
విశ్వాసము కలదు. తరువాత ఆలయమును శుభపరచెదరు. 


గుడిముందు (పధాన ద్వారము గడపకు ముందర చిన్న 
పిల్లలు దాటుటకు ముందుగా. వారి కాళ్ళదగ్లిర ముమ్మారుసార్లు 
కల్లును ధారపోయుదురు. కొన్ని ఆలయములందు దాన్యపు కుంచె 
లను భక్తులు సమర్పించెదరు. కావిడి కోళ్లను, గండదీపమును 
సమర్పించెదరు, కావిడికోళ్లు అనగా ఒక పొడవాటి కరకు 


లే 19089 


ఖా 


శొండ్రువై పులా '3ండు కోళ్లును కట్టుదురు, అంత ఆ క్మరను 
కావిడిక(రగా భుజముమీద నుంచుకొని (మొక్కుకొన్న భక్తుడు 
గుడిచుట్టూ ముమ్మారుసాల్లు తిరిగి ఆ కావిడిని గుడినందు అమ్మ 
వారికి యిచ్చెదరు. గండదీపము అనగా ఒక కొత్త మూకుడును 
తీసుకొని దానినిండా నూనెను పోయుదురు. ఆ నూనెయందు 
వృత్తిని వెలిగించి ఆ దీపమును నెత్తిమీద పెట్టుకొని గుడిచుట్టూ 
ముమ్మారుసొర్లు తిరిగి ఆ దీపమును అమ్మవారి కిచ్చెదరు. అమ్మ 
వారి ఉత్సవమునకు ముందుగ గరగలను నెత్తిమీద పెట్టుకొని 
ఊరంతయు తీరుగుదురు. ఆంత జానపదులు గరగలు నెత్తిన 
పెట్టుకొని న్యు జేయుదున్న న్యక్తి తను యింటీ గుమ్మము 
ముందునకు వచ్చినప్పుడు దేవథ వచ్చినట్లుగా థొవించి కొళ్ళమీద 
నీద్లపోని గఠరగనణ పసుపును అడ్జదరు. అంత నృత్యము 
జేయునోడు ఆ పనుపునుండి కొంత భాగమును వేపాకులను 
ఆఈకసొదములుగా లయిచ్చును. అవి దై వ్యవసాదములుగా భావించి 
న్వీకరిరచుడురు. దీనినే గళగలు తీయుట అంటరు. 


భగవదను(గహము కొరక్కు కోరికలు తీరుటకు ఉత్సవ 
సమయములలో బలు లొసంగుట్క రనకు'కోనే ఆత్మార్పణము 
గావించుకొనుట యించుమించు _ప్రపంచమందలి అన్ని దేశముల 
యందున్సు అన్ని జాశులయందును బలిని యిచ్చు సాం (ప్ర 


జొ 


రతి 


దాయము ఆచారముగా కలదు. ఇట్లా అనేక "ఆచారములు మూఢ 
విశ్వాసములు జానపదులలో (గామ దేవతల (అమ్మవార్ల) విష 
యములలో గలవు. (పతీ ఆచారమునకు ఒక (ప్రత్యేకత కల్‌గి 
యుండును. 

ఈ ఆచారములు, పుట్టుపూర్వోత్తరములు వాటి అంత 
రార్థము జానపదునికి అవగతము గాకపోయిననుు తమ పూశ్వీకుల 
చేత జరుపబడిన ఈ ఆచారములను ఆక్షేపించిన్న ఉ పేక్షించిన 
అరిష్టములు (ప్రాప్తించునని (ప్రగాఢ విశ్వాసము. కొన్ని వేల 
సంనళ్ళరములనాటి నూనవుల నమ్ముకములను, తమ ఆచారము. 
ఎలో గాథలలో (ప్రతిపాదించిన జానవదులు (పారీన మానవ్వని 
మళో వళ్వానప్పు నీధుల్కు గాథలు ఖిలిము గాకసునుసే గళకాలన్ప 
నళ నిళ్యానననిలకు నిదర్శనముళుగా' వాటిని అక్షర రూతములో 
నదిలవరదుట పరిశోధకుల తక్షణ కర్తవ్యము 


జఅధార (గంథములు క్ట 

శ. జానవద సోహోత్యము = పురాణ గాథలు -రోవి (పేమలత. 
2. వొనవద విజ్ఞాన ప్యోసావశి జి, ఎస్‌, మోహ్‌న్‌ 

3, ది విలేజ్‌ గాడ్స్‌ ఆఫ్‌ సవుత్‌ ఇండియా _-1922, 


తే ఫెయిర్సొ అండ్‌ ఫెస్టివల్స్‌ ఆవ్న్‌ ఈస్ట్‌ గోదావరి డిస్ట్రిక్ట్‌ 





అవలఠలోకనం౦ 


ఎం, వి, లక్ష్మి 


అలోచన! 
'ఆవీరాము కడరీతరంగ విన్యానంలా 
నాలో 'నిరంతరల సీడీ చేన్తూనే ఉంటుంది 


ఒక్కోసారి 
మధురస్వప్న౦లా మలఠలెల పరిమళంలా 
యం 
మనసును క మ్ముకుంటుంది 
మరోసారి 
జీవీతపు కలోర వాస్తవాల కరాళ ధ్వనులు 
వీన్నిస్తూ న్మిదను తరిమేస్తుంది 


ఆగసు 
రు 


ళ్‌ 


యెష్పుడై జా 
గళ కాలవు *ధిలోల్ని (ఈవ్వి 
జ్ఞాపశాల నిధుల్ని తీస్తూ ఉంటుంది 


అలసటా లేడు _ వ్మిళోంతి లేము 

ఊపాల రేళ్కల్ని చ్రాచ్రుకుని స్వి్చ్చా 'ఏహాంగలలొా 
ఏ సుదూర తిరొనికైనా వగిరిపోతురది 

'అలోచిస్తే అన్చిన్తురది. 

నేను లేకపోయినా ఆలోచన ఉంది! 

శొని ఆలోచన లేక, నేను లేను!! 


కాల ప్ర వాహ౦టో... 
డాక్టర్‌ గుమ్మునూరు రచేం్‌బొబు 


ఆ రోజుల్లో 

అ|గహారంలో 

శ్రీ |పనన్నాంజనేయస్వామి ఉత్సవళ౦లో 
ఠీవిగా కొత్త గుడ్డలు లొడుక్కొని 
అమ్మ ఇచ్చిన బొట్టు జేబులో పెట్టుకొని 
ఎంతో మురిపెంగా బత్తాసు కొనుక్కొని 
గోళీకాయలు లెక్క పెట్టుకొని 

బద్దిగీచి రాముడుగాణ్మి పిలిచినప్పుడు 


సోడాగుండుతో ఆటలో గెలిచి వాళ్ణీ కుంటించినప్పుడు ' 


ఎంత పహోయి! 
తీయ్యంద నిఃల ఈ మపీస్సు ఓలలాటేధి, 


శెలతెల్లారుతునే 

జట్లు జట్టుగా చెయ్యేటికి బయలుదేరి 
తానమాడేటప్పుడు ఎన్ని 'కేరంంతలో! 
ఎం[డకాయను పట్టి 

శీనుగాడి వీవుమోద కరిపించి 

గోల చేసే సేటప్పుడు ఏమి పులకరింతలో! 
ఆడవాళ్లు మడిస్నానం చేస్తుంటే 
వాళ్ళ చీరల్ని నీళ్ళలో జారవిడచి 
గమ్మత్తు చూస్తున్న ప్పుడు 


అవధాన్లు ముక్కు మూసుకొని కొంగజపం చేస్తుంకే 


కౌపీనం లాగి పరిగె త్తగా 

ఆయన బాధను కళ్లారా చూచినప్పుడు 
అంటుమామిడి చెశైక్కి 

పాడు క్ల చీమచేత కుట్టించుకొని 
అజోముంో ఏడి. సనప్పుడు 


తోటకావు పెంచలు లాగానే ఒక్క ఉదుటున ఉరికినప్పుడు 


ఎంత వేడుక! 


మధుమాకంద రస ఘుమఘుమల ఎద పరపశించేది, 


ఇసుక తీరంలో 


బలిగుడు అడి అడి బాగా అలసీపోయినప్పుడు 


అగసు 


దెగుడు బావిలో 

దాగుడుమూతలాడి బడలిక పొందినప్పుడు 
సీతతో సరసాలాడినప్పుడు 

కా వేరితో కబుర్లు చెప్పుకొన్న ప్వుడు 
వేణుగోపాలస్వామి గుడిలో 

బారాకట్ట అడుకొన్న ప్పుడు 

మబట్లీ అరుగుమోాద 

పులీ మేకా నడువుతున్న ప్పుడు 

పెరట్లో చింతచెట్టుమోద 

దెయ్యం కోసం ,చూనస్తున్న ప్పుడు 
థెబ్బశీని తఫప్పీంగుకొన్న బాగుపాము కోనీం 
(గుడ్డి వెలుగులో వెతుకుతున్న ప్పుడు 
ప్‌స్టి క0త్తుక్‌ "నిరాగా 

తురుమని పారిపోయినప్పుడు 

తాత కన్నె (రచేసీ 

ఉరేయ్‌! లండికే! అంటూ తరిమినప్పుడు 
కాళీమవిలీ కథల్లోని 


రాజకుమారుని నేనై 
నుం[తికుషూరుడు నా నేనమై 
మహాభారతంలోని 


అభిమన్యు కుమారుని నేనై 

సై ౦ధవుడు నన్ను పట్టుకొనే చిన్నాన్నై 
ఒకళశే పరుగు! 

నోరూరించే గడ్డ పెరుగు, 


పంకాయ మీండమిద నే కూర్చ్పోన్న ప్పుడు 
లాగుతానని చెప్పి బోర్ల 'పడేసీవాడు దొంగవెధవ 
సాయిబాబా! 
కస్సుమన్న నేను వాళ్డీ బురదగుంటలో తోసేవరకు 
పచ్చి మంచిసిళ్ళయినా ముట్టుకోలేదు అప్పట్లో అంత 
రోషం! 
రోజూ మేరీకి చాకొలెట్లు ఇచ్చేవాడిని 


1920 


భారతి 


తను నాకు రోజూ బిస్కట్లు పెశ్రేది! 

ఏరా! మారు మొగుడూ “పెళ్ళాలా అన్ని షఫీ అల్లరిగా 
అంక 

అనసూయ పెళ్ళి సంగతి గుర్తుకొచ్చి కలలు కనేవాడిని! 

సాయిగాడి పనిపై ఆ వేశం, ఉకోషం! 

షఫీ మాటలు వింకే ఏదో ఆనందం, అనుభూతి! 

ఆ రోజులు ఎలా దొర్లి పోయాయో... 

ఇలియకుండానే? 

పార్లిపోయాక చేతికందవు పాలు నిజమేనేమో.... 

అ మురిపాలన్నీ అంతేనా? 


అదే గడ్డమిద 

మూడుముళ్లు వేసి 

మేనమరదలు మనోరమను చేపట్టి 
శాపురం పెట్టినప్పుడు 

ఆ పెంకుటింట 

తొలి బారసాలనాడు 

రాధాకృష్ణ అని పేరు పెట్టుకొని 

ఎంతో ఆనేందంతో 

పొాంగిపోయినప్పుడు 

మమత చెమ్మగి ల్లే ది! 

ఏదో ఆప్యానం ముసురుకొనేది. 

నా అనుకొన్న వాళ్ళంతా 

ఒకొ్క్కక్కళ్ళే వెళ్ళిపోతూ ఉంకే 
తిరిగిరాన తీరాలకు చేరుకొౌంటూ ఉంకేు 
రోజులు గడుస్తూ 

వయస్సును పెంచేస్తూ ఉంకే 

నెరిసిన భావాలకు మరుపులు వస్తూ ఉంకు 
గత స్మృతులు కబుర్లు చెబుతుంటే 
అలనాటి స్మృతులు అత్మీయతను పంచుతుంటే 
అలరిసుంకు 

అదరిస్తుంకే 

అమ్మ జఒడిలా అదుముకొంటు౦కు 
అవగతం కాని స్వాంతన చేకూరుస్తుంటు 
అర్థంకాని ఆర్తి! 

కళ్ళల్లో ఆర్జ్భత! 

గుండె తడి అయ్యేది 


వ్రత? 


గొంతులో పొరపడేదె 
నీ నేలంతా అరిగిపోయె నే.... అప్పుడు! 
ఈ [బతుకంతా ఆవిరాయెనే....ఇప్పుడు! 


బిడ్డలు పెద్దవాళ్లె 

వళ్ళ దాం వళ్ళు చూచుకొన్న ప్పుడు 
భార్య ఒంటరివాణ్న్ని చేసి 

తన దారిన తాను వెళ్ళిపోయినప్రుడు 
ఎవరూ తోడులేక 

నీడ కూడా వెంట రాక' 
మధనపడుతుం పే 

మనళ్ళాంతి కోసం 

ఎంతో ఆతంగా 

ఎంతో ఎంతో అఆపురూప౦గా, 
అ|గహారానికళితే 

ఏదీ శ్రీ |పసన్నాంజనేయస్వామి? 
ఎక్కడా ఆ ఉత్సవం? 

ఏటిగటూ లేదు 

మామిజీ తోటా లేదు 

అంతా మారిపోయింది! 

తారుమా రయిపోయింది! 

గుడి బీడు పడిందని 

దాన్ని ధర్మసతం చేసారు! 
ఉత్పవాలు మాశేన్‌ 

ఎన్నో సంవత్సరాలు గడచాయి! 
ఏరు ఊరయిపోయింది 
మామిడితోట పాఠశాలయిపోయింది 
అంతా కాల మహిమ! 

లంతుబట్టని (పక్శతి మహిమ! 


అవును.... 

తల్లి కడువపులోనుంచి 

పసికందులా బయటికొచ్చి 

మరో బిడ్డకు జన్మనిచ్చిన తర్మడినై 
ఈనాడిలా ముదివగ్గునె నిలబడలేదా? 
అంభే.... 

మార్చు సహజమే 

నిబ్బరంగా సహిస్తూ ఉండాలి 
చరమగితి పాడేవరకు! 

విశాంతి దొరికేవరకు!! 
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శ్రీ కాలువశ్రీ 


“'యోగభ్రష్టుడు గురజాడ గిరిశం 


(వతి రచనలోనూ రచయితకు అభిమానపా తమైన " 


పా(త(లు వుంటుంది. తాను చెప్పదలుచుకున్న విషయాల నొ 
పా్యత(లు ద్వారా చెబుతాడు రచయిత. ఆప్పటి సాంఘిక పరి 
స్థితులకు దర్సణమైన విశ్వజనీన నాటకము కన్యాశుల్కం. ఈ 
నాటకంలో సొజన్యారావు పంతులు పా్యతద్వారా తన' భావాలను 
వెల్లడిస్తాడు గురజాడ, కాని ఈ నాటకంలో నాయకుడితనే అని 
పించే పా(త ఒకటుంది. ఆ పాత గిరీశం. ఈతడు నాయకుడు 
కాదు _.. (పతి నాయకుడూ కాదు.*.*ఈతన్ని నకిలి సాయకుడని 
చెప్పడం' బాగుంటుంది. అయినా ఈ పొత లేని కన్యాపల్కం౦ 
నాటకాన్ని ఎవరై నా ఊహించగలరా....? గిరీశం లేని నాటకం 
ఉప్పులేని పప్పులాంటిచే. ఈ పాత జ్ఞాపకమున్నంతగా పాఠకు 
లకు ((పేశకులకు) నకల సద్గుణ గుణాథిరాముడై న సౌణన్యారావు 
పంతులు పాత్ర కూడా జ్ఞాపకం పుండదు. గిరీశం పా(తవల్ల నే 
కన్యాశుల్క నోటకానీకంత (వథ్యాతీ వచ్చిందన్నా అతిశయో క్రి 
కాదు. నాయకుడూ కాన్వి (పతి నాయకుడూ కాని ఈ పా్యత 
(పవేళంతో మొదలైన నాటకం “డామిట్‌ కథ అడ్డం తిరిగింది” 
అంటూ ఈతడు వెళ్ళిపోవడంతో ముగుస్తుంది. ఈతడు నాటక 
మంతా సర్వాంతర్యామిలా దర్శనమ్విస్తూ మనల్ని నవ్వి స్తాడు, 
కవ్వి స్తాడు, ఏడిపి స్తాడు కూడా. 

గిరీశం నొటకమంతా రకరకాల అవమానాల నెదుర్కొం 
టాడు. పూటకూళ్ళమ్మచే చీపురు దెబ్బలు తినాల్సింది తప్పించు 
కొని రామప్పంతులుకు తగిలేలా చేస్తాడు. అగ్నీ హో (త్రావధానితో 
తురక అని పిలువబడతాడు. పుధురవాణితో కుక్కతో పోల్చ 
బడతాడు. సౌజన్యారావు పంతులీతన్ని ఆషాఢభూత్వి డెవిల్‌ 
-అంటాడు, నెపోలియన్‌ ఆఫ్‌ ది ఆంటీనాచ్‌ అని ఇంట్లోంచి 
తరిమేస్తాడు. ఇన్ని అవమానాల నెదుర్కొంటూ ఆద్యంతం 
-నొటకంలో దర్శనమిచ్చే ఈ సా(త నొటకంలో చేసిన 
పనులేంటి....? 

కన్యాపల్క- నొటకంయొక్క- ముళ్ష్యోద్దేశ్యము కన్వూశుల్క 
వివాహాలు. స్త్రీల పాలిటి కాపాలని చెప్పడం. శుల్కం తీసుకొని 
ముక్కుపచ్చలారని కన్నె పిల్లలను ముసలివాళ్ళకిచ్చి. పెళ్ళి 
చెయ్యడం అనర్థదాయక మని వివరించడం, అలాంటి వివాహాల్నపె 


ఉఅగసు 


ఏహ్యభావం కల్నించడం. ప్రై (పయోజనోలను సాధించడానిశ్షై 
కన్యాశుల్మ దురాచారానికి బలి కాబోతున్న సుబ్సి పెళ్ళి 
తప్పించడమనే (ప్రధానాంశం కథగా ఈ నాటకం నడుస్తుంది. 

సువ్సి పెళ్ళి తప్పించడానిక్షై తనవంతు (ప్రయత్న౦గా 
రెండు పనులు చేస్తాడు గిరీశం. ఒకటి (గ్రాంధికర్య వ్యావహారికం, 
బొళ్లేరు ఇంగ్లీషు మిశితమై న భాషలో అగ్నిహో (త్రావరాని రాసి 
నట్టుగా లుద్ధావధానికి ఓ ఆకాశరామన్న లేఖ రాయడం. ఈ లేఖ 
సుబ్బి పెళ్ళి తప్పించడంలో పెద్దగా పని చేయలేదనే చెప్పొచ్చు. 
సుబ్బి పెళ్ళి తప్పించడానికే లేఖ ఉపయోగపడ్డా అది ఆతి 
స్వల్పంగా మాత్రమే. కరటకళాన్త్రి అభ్యర్థనపై మధురవాణి 
పస్న్‌న పన్నాగం, రామప్పంతులు మాటల చాతుర్యంవల్ల నే 
లుబ్ధావధాని సుబ్చికి బదులు గుంటూరు కా స్త్ర్రలు కూతుర్ను 
పెళ్ళి చేసుకోవడాని కొవ్సుకుంటాడు కాని ఈ లేఖవల్ల కాదు. 
కాకపోతే మధురవాణ్కి రామప్పంతులు ఆ లేఖను తమ (ప్రయ 
శ్నానికి కొంత ఉపయోగపడేట్టు చేసుకున్నారు. 

సుబ్పి పెళ్ళి తప్పించడానికి గిరీశం చేసిన రెండో 
వయత్నం బుచ్చమ్మను లేవదీసుకుపోవడం. కాని ఈ 
(పయత్న౦ కూడా (పయోజనకారి కాలేదు. ఎందుకంటే పెళ్ళికి 
ఠరరలిపోళూ మార్గమధ్యంలో గిరీశం బుచ్చమ్మ బండిని దారి 
మళ్ళించి లేవదీసుకుపోయే సమయంవరకే. లుద్ధావధాని పెళ్ళి 
గుంటూరు శా స్తుంలు కూతురు (కరటకళాస్త్ర శిష్యుడుతో అయి 
పోతుంది. 

బుచ్చమ్మను లేవదీసుకుపోవడం తన స్వార్థం కొరకే 
అయినా లుబ్ధావధానికి లేఖ రాయడం మాతం నుబ్సి పెళ్ళి 
తపస్పించాలన్న ఉన్టేళశంతోనే చేస్తాడు గిరీశం. అయినా దాని 
వల్లి కలిగిన [1పయోజనం స్వల్పం. అయితే బుచ్చమ్మను లేవ 
దీసుకు పోవడంవల్ల ఎవరూ ఊహించని ఓ [(పయోజనం 
సిద్ధించిందని చెప్పవచ్చు. గిరీళం చెడ్డవాడని మధురవాణి ద్వారా 
తెలుసుకున్న _ సౌజన్యొరావు పంతులుగారు బుచ్చమ్మ నాతవి 
పాలబడకుండా చేస్తాడు. బుచ్చమ్మను పూనొలొని విడోస్‌ 
హోమ్‌ పంపమని గురువుగారికి (వీరేశలింగంగారిక్కి టెలిగ్రాం 
యిస్తానని ఆమె చదువుకుని (ప్రాజ్ఞురాలై న తన యిష్టము వచ్చిన 


వ్‌ 1089 


న్‌ా 
శ్వ 


వారివి "పేళ్ళి చేమకుంటుందని లేకుంటే మానుకుంటుందని 
చెబుతాడు. . 

బుచ్చమ్మ తంగడిగావై న అగ్నిహో(త్రాపధాని సౌజన్యా 
రావు పంతులు యిచ్చిన మంచి సలహాను పెడచెవిని పెట్టి వెధవ 
ము౮డలకి పెళ్ళి చేదుడుపు పోయేకాలం పట్టుకుందేం. పెద్దలకు 
అభకఖా షబత చెప్పినా వినకుండా నీ యింట కోడీగాల్బ అను 
కరటూ ఖిరిగొస్తాడు. 

డిరీళం బుచ్చమ్మణు తేవడీసుకపోఠపోయుం కే బుచ్చమ్మ 
జగ్గీ రాముడులాంటి అగ్ని హోక్రావధాని ఇంట్లోనే వుండేది. 
అత్రుతు సౌఖన్యౌరావు వంతుల అగ్ని ఫో,కావదానితో 
ఖుచ్చచ్మును విడోస్‌ హోంకు వంపనుని లేడా పెళ్ళి చేయమని 
సలహా యిచ్చివ్సం పే దానికి ఘటా (శ్రాద్ధం పెడతాను కాని చచ్చినా 
వెదనముండకి పెళ్ళి చేయకు అని వుండేవాడు. గికిళశం పుణ్యమా 
అని బుచ్చమ్మ అవ్చటి కే.గాజమ హేర్యదవరం చేరుకుంది కాబట్టి 
సౌజన్యారావు పంతులుగారి సని సులభమయ్యింది. 

ఈ విధంగా సువ్సి పేళ్ళి తప్పించడంలో గిరీశం చేసిన 
'రెండు (పయత్నాలు పెద్దగా _పయోజనకారి కాలేదన్నది స్పష్టం. 
ఈ నొటకంలో గిరీశం పా(త టబేకున్నా సువ్సీ పెళ్ళి తప్పించడ 
వనే ఫలాగమం సిద్ధించేదనడంలో సందేహం లేదు. మరియింత 
స్వల్ప (వయోజనొన్నాశించి గురజాడ గిరీశం కీ నాటకంలో 
స్థానం కళ్చించాడా? 

ఈ నొటకంలో గిరీశం చేసే పనులు ఆషౌధభూతి పనుల్తా 
ఆనిపించినూ ఆతడదొళ విజ్ఞాన సర్వస్వంలాంటివాడు. ఆతనికి 
తెలియని విషయం లేదు, ఏ నిషయాన్నయినా తన కనుకూలంగా 
మార్చుకునే తెలివితేటలున్నాయి. ఒకే విషయాన్ని మంచిగ్యా 
చెడ్డగా. కూడా అన్వయించే మాటనేర్చురితనముంది. చెడ్డను 
మంచిగా మంచిని చెడ్డగా నిరూపించే న్నైపుణ్యముంది. ఆతడికి 
సందర్భోచితంగా మాట్లాఢటం తెలుసు. అవసరమయితే సేటు 
ఫిఠోయించడం ఆతభికి వెన్నతో బెట్టిన విద్య. మొదట భాల్య 
విభాహాఖు వద్దని వాదించిన గిలీళం: అగ్ని హో త్రావధాని అగ్గి 
రాముడ్తి స్వభావం చూసిన తర్వాత ఇన్‌ఫాంట్‌ మ్యారేజెస్‌ 
మంచివేయని వెంక టేథంతో అడ్డదిడ్డ వ్యాఖ్యానాలు చేస్తుంటాడు. 


గిరీశంకు ఈ నాటకానికి పరోక్ష నాయకుడు, నీంమ 
సంస్క ర్తయైన వీరేశలింగం పంతులుగూర్చి కూడా తెలుసు- 
వెంక 'పేశంతో అతడు “మై డియర్‌ షేక్సిసియర్‌! మీ తండి 
అగ్గిరాముడోయ్‌.... వీరేశలింగం కన్యాజల్క విషయమై రానీన 
ఉపన్యానం పైకి తీయ్‌. మామగారికి లెక్బరివ్వడానికి కల్తీ కటారి 


ఆగస్టు 


ల్‌ 


రతి 


నూరాలి" అంటాడు. కాని ఆ పాచిక అగ్ని హో(త్రావధాని 
దగ్గర పారదవి తెలుసుకొని “కుంచం నిలువునొ కొలవడం 
సాధ్యం కానపుడు తిరగేపి కొలిచినా నాలుగు విత్తులు రాలు 
* అంటూ బాల్య వివాహాలీ మంచియని తన మాటకారి 
తనంతో వాదిస్తాడు. గిరీశం పెద్దగా చదువుకున్నవాడు కాకున్నా 
అతనికి వీరేశలింగం పంతులు, రాసిన రాజశేఖర చరిత 
వ్పస్తకం సంగతి తెబుసు,.. వెంళకేళం కొనుక్కోవాల్సిన 
ప్పుస్తకాల పేర్లతో రాజశేఖర చరి(తుంటుందిం 


ఆ కోలరలో ఆం1ధ'బీళంపై బెంగాలీల _పభావం విడివిగా 
వుండేది. ఆవ(ధ్రులు బెంగాలీల పేర్లు పెట్టుకోవడంలాంటి విష 
యాల్లో ఆంధోనుళరణం చేసేవారు. ఆంధ్రుల భావదాస్యాన్ని, 
మౌఠికా రాహిశొన్ని గురజాడ ఈ నొటకలలో గిరీశం పాత 
వ్వారా నిశితంగా వినుర్శించాడు, గిరీశం మాటిమాటికి బెంగాలీల 
(పన క్తి తీసుకొ స్తాడు, మొన్న బెంగాలీవాడు లెక్చరిచ్చినప్పుడు 
ఒక్కడిక్కూడా నోరు పెగలలేదంటాడు శిష్యుడు వెంక లేశంతో. 
తాను పాను కాలేడనీ తెక్నిస్సే తండ్రి తన ఎముకలు విర గ్గ్లాడుతా 
డంటాడు వెంకమేళం. అవ్పుడు గిరిశం అతనితో... “దటీజ్‌ 
టిరనీ! ఇదే బెంగాలీ కుురవాడయితే ఏం జేప్తాడో తెలిసిందా? 
తాత యేది తండ్రయేది క్యర వట్టుకొని చన్దూలెక్క గొడుతాతు” 
అంటాడు. బుద్దిగా కాను చెప్పిన మాటల్లా వింటే నురేం్యదనోథ 
బెనర్జీ ఆంతటి వాన్ని చేస్తానంటాడు. 


తొాయి*** 


గిరీశం గొప్ప నమయస్స్ఫూ ర్హి గలవాడు. తన గురుత్వం 
వల చుట కాల్చడ మొక్క టే వచ్చిందన్న వెంక పేశుతో తనతో 
గం టబ 
మాట్లాడటమే ఒక ఎడ్యుశేషన్‌ అని, ఇంగ్లీ మవాడు చుట్ట పంనిణీ 
మీదనే సీమయం [తం కనుగొన్నాడని, చుట్ట తాగడంవల్లనే 
ఇంగ్షీ మవాళ్ళంత గొప్ప వాళ్ళయ్యారని వాదిస్తాడు. తుదకు చుట్టి 
తాగనివాడు దున్న పోతె పుడతాడని ఓ పద్యం చదువులాడు. 
చాలా 
గిరీశోంకు వేదోంతం గురించి కూడా తెలును. బాకీ చెల్లించ 
మని వచ్చిన బం(టోతును చుట్ట యిచ్చి వఠలో వేసుకుంటాడు, 
బొకీ తప్పకుండా చెల్లి సొనని గాయ్యత్రిపై (సమాణం చే స్తాడు- 
ఆలి షా వాంటి 
బరగ్మటోతు పోయింతర్వాత “ఇన్నాళ్ళకు జంరుప్పోన 
వినియోగంలోకి వచ్చింది. ఆత్యానుభవం అయికే కాని తత్వ6 
టోధవపడదు.... "అనుకుంటాడు తనలో తాను. 
గిరీశంకు సమకాలీన నమాజంలోని పొర్టీలగూర్చి, 
రాజకీయాల గూర్చి కొంత తెైలుసన్నచి సత్యం, అతడు తన 
మాటల్లో మాటిమాటికి జాతీయ కాం[గెన్‌ (వస్తి తెస్తాడు. 
గిరీశం పెద్దగా వద్యావంతుడు కాకున్నా ఆళనికి "పేకృాదిరపర్‌ 
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శళ వో కో 
య్లోగ్యక ష్టుడు 


గురించి తెలుసు. ఆతని పుస్తకాలగూర్చి కొంతై నా తెలుసు. 
ఆతడు వాటిగురించి ఎవరి (ప్రసంగాల్లోనెనా వినివుంటాడు. లేదా 
చదివి వుంటాడుం బుచ్చమ్మను చూసిన తర్వాత విధవా వివావాం 
"చేసుకోవడంలోని లాభనష్టాలను బేరీజు వేసుకుంటూ షేక్సొపియర్‌ 
పడ్డ అవస్థలో పడ్డాం త్‌ తనను తానే షేక్సొిపియర్‌తో పోల్చు 
కం టాడు తన శిష్యుడు వెంక టేళంను మై డియర్‌ షేక్సొిపీయర్‌ 
అని'సంటబోధిస్తాడు. మారువేషంలో*"వచ్చిన మధురవాణి సౌజన్యొ 
రావు పంతులుతో నా పేరుతో పనేముంటుంది అప్పుడు గిరీశం 
వాట్సినె నేమ్‌? అవి “షేక్స్‌పియర్‌. అన్నాడని ఆతని డామాలోని 
మాటలను చెబుతాడు. దాన్నే*తాను పేరులో యేమి పెన్నిధి 
"వున్నది? ఆని అనువదించా నంటాడు. 


ఈతనికి కోర్టుల. గురించికూడా “తెలును. కోర్టుల పసక్తి 
తెచ్చిన అగ్ని హో(క్రావఛానితో వాటిని గురించి తనకు తెలిసిందీ 
తెలియండర౮తా చమత్కారంగా చెప్పి “ఇంట్లో తిష్ట వేస్తాడు. 
బుచ్చద్ముకు మనోవర్తి దావా తెస్తానని ఇంట్లో స్టానొన్ని పదిల 
పరుచుకుం వాడు. లుబ్ధావధాని కేసులో ఇరుక్కుంటే ఆతని దగ్గరి 
"కెళ్ళి ఉసి బం ధుపుల్లో౭ెల్లా స్యవహోరజ్ఞానం తెలిసినవాన్ని, 
ఇంగ్లీషు వచ్చినవాన్ని నేనొక్కన్నే...అంటాడు. ఆతనికి 
సహాయం చేస్తానంటాడు. ఆస్తి గురించి తనకో . పనరాఫ్‌ 
టర్నామా గెలికియ్యమంటాడు. మాటిమాటికీ కోర్టుల (ప్రస్తావన 
తెస్తూ “ఈ కేసు గెలుస్తామా?” అన్న అగ్నిహో(క్రావధానితో 
“యధోః ధర్య్మఃనతో జయః” అని జబల్బూరు హికోరు 
వాటి యా పబ 

తీర్పొకటి బలంగా వుందని ఆతనికి ఆశలు కర్పి స్తాడు గిరీశం. 


గిరీశం కంటటిలై ఫ్‌ గురించి టుబాకోపనిష త్తు గురించి 
వెంక పేళంతో చెప్పిన మౌట్లలు నవ్వు తెప్పించినా ఆతనికి 
వుందనడానికి 
మంచి ఉదాహరణలు పొట్టకూటికోసం, ఆత్మారొముడి ఘాషను 
చల్లార్చడం కోసం డేశంమీదపడి తిరిగే గిరీళశంకు హైదాబాద్‌ 

ళం లు 
నవాబు గూర్చి కూడా తెలుసు. నిజాం నవాబు తన కుద్యోగ 
మిస్తానన్నాడన్సి తాను దేశ సేవ కోసమే ఆ ఉద్యోగం చేయ 
నన్నానని కోతలు కోస్తాడు. ఆతడు పొలిటీషియన్స్‌ గురించి, 
స్వాతం(త్యం గూర్చి చమత్కారంగా చెబుతాడు. తాను పరీక్ష 
"ఫెయిలయినా గిరీశంవల్ల నే దెబ్బలు తప్పాయన్న వెంక పేశంతో 
“ఏదైనా డిఫికల్లు లొచ్చినప్పుడు ఒక రస్సా 'వేసానం టే అది 
(బహ్మభేద్యంగా వుండాలి. పొలిటీషనంపే మరేమనుకున్నావు” 
అంటాడు. మన కంటటీయే ఇండి పెండెంట్‌ అయితే గ్లాడ్సృన్‌లాగ 

టబ 

దివాన్లిరీ చలాయి స్తును అంటాడు. 
ళ] వాది 


చొలా చిన్న విషయాల గూర్చి నూడా విజ్ఞానం 


అగసు 
రు 
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గురజాడ గిరీశం 


గిరీశం మంచి హాస్య (పియుడు. తన హాస్య నంభాషణ 
లత్నో చేష్టలతో మనల్ని నవ్వి స్తాడు. ఆతడు 'విడోల గురించి 
విడో మ్యూశేజెస్‌ గురించి చేసే వాదన నవ్వు తెప్పి స్తుంది 
పంకటేశంతో విడో గురించి షీ లీవ్స్‌ ఎట్‌ బెడ్‌ ఎట్‌ 
4,0ఎ. ఎమ్‌ అని పద్యం చెప్పిస్తాడు. దమయంతి పెళ్ళికి 
ధరనున్న రాజులెల్ల ధడధడ వచ్చిరని చెప్పి బుచ్చమ్మను నప్వి 
స్తాడు. వెంకటేశం చెన్హైక్కి. జామకాయలు కోస్తూ వుంపే 
అ గ్నిహో (త్రావధాని అక్క_డికొస్తాడు. అప్పుడు గరీశం శిమ్యన్ని 
చెట్టుకొమ్ముల చాటున దాకో్లపెట్టి తాను నీళ్ళు తోడుతుంటాడు. 
ఇంగ్లీ ము చదువుకున్న మీకెందుకండ్నీశమ అన్న అగ్నిహో(శ్రావ 
ధానితో పనివంటి వస్తువు లోకంలో లేదండి. షేక్చొపియర్‌ 
ఏమన్నాడో తెలుసా? “డిగ్నిటీ ఆఫ్‌ బేబరో అని ఇంగ్లీ షువాళ్ళ 
గూర్చి చెబులాడు. సమయస్ఫూర్తితో ఇంగ్లిషువాళ్ళ సంగతి 
తెచ్చి గొప్పవాన్ని చేయడానికే వెంక టేశంను చెన్రైక్కించానని 
చెబుతాడు. ఆతని బొశ్లురు యింగ్లీషు మనల్ని గిలిగింతలు 
పెడుతుంది. 


ఎన్ని తెలినినొ అన్నిట్నీ తనకోసమే ఉపయోగించుకునే 
ఈ యోగ (భష్షడికి వేదాల గురించి కూడా తెలుసు. మన 
పుస్తకాల్లో మర్యం తెలునుకొని దొర్లు బాగుపడుతున్నారన్ని మన 
పుస్తకాలను బూజెక్కి-ంచ్చి మనం చేడుతున్నా మని అగిహో (తావ 
ధానితో అంటాడు. భాష్యం ఆయ్యివారి (పనక్త్‌ కూడా థెస్తాడు. 
గిరీశంకు నున దేశం సంగతే కొక (పపంచంలోని కొన్ని విష 
యాల గురించి కూడా తెలుసు. సందర్భోచితంగా వాటి (పసడ్డీ 
తెస్తాడు. బుచ్చమ్మతో ఆతడు ఆ్యఫికా గురించిలా. చెబుతాడు, 
“ఆ (ఫికా దేశంలో 'స్లేనరీ ఉంది _ అనగా మనుమల్ని పట్టి వకుపు 
ల్లగా అమ్ముతారు. యవరు కొనుక్కుంటే వాళ్ళ యింట్లో ఆయా 
మనిష్‌ బతికినన్నాళ్ళు చాకిరీ చెయ్యాలి,..” ఈ మాటలాతడు 
బుచ్చమ్మ నాకర్షించుకోవడానికన్నా, మరే (పయోజనమాళించి 
అన్నా ఆతనికున్న (సపంచజ్ఞానం గూర్చి తెలియజే స్తాయి. 


బుచ్చమ్మ పెళ్ళి తప్పించడానికి అతడు లుద్ధావధానికి 
రాసిన లేఖ ఆతని వ్యంగ్య వై భవానిక్కి (పతిభకు నిదర్శన 
మనడంలో సందేహం బేదు. గిరీశం మతం (పస క్రి, -బకధ్యానం 
గూర్చి తన (ప్రసంగాల్లో తీసుకొస్తాడు. ఆతడు వెంక కేశంతో 
“అన్ని .మతాలు పరిశీలించి వాటి తాలూకు యసఫెన్బు, విగ్గు తీసీ 


ఓ (కొత్త మతం యేర్పరచాను. అది అమెరికా వెళ్ళి (పజ్వ 


లింపజే స్తాను. “* అంటాడు, చమకం గూర్చి వ (క్రభాష్యాలు చెబు 
తాడు. చుట్ట కాలిస్తే కోవిట్లోనే కాల్చాలంటాడు. 
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భారతి 


గిరీశం సంఘ సంస్కరణల గూర్చి హిస్టరీ గురించి 
కూడా మౌట్లాడుతుంటాడు. తన వాక్చాతుర్యంతో, విజ్ఞానంతో 
గొప్ప లాయర్యు నంస్కార్వి సౌజన్యమూ ర్తియైన సౌజన్యారావు 
పంతులునే బ్తోల్తా కొట్టిసాడు. ఆంటినాచ్‌ ఉద్యమం గురించి 
నెపోలియన్‌ గురించి పంతులుగారితో మాట్టాడి ఆతన్ని నమ్మి 
స్తాడు, తాను అన్ని అసత్యాలే మాట్లాడుతూ కూడా సౌజన్యారొవు 
వంతులుతో “అందరూ తమలాంటి వకీళ్ళ్శీ అయితే అసత్య 
మన్నది వుండనే వుండదండి. నేను ఆసత్యం సహించను ..” 
అని తొను సత్యహరిశ్చం (దుడి ఫోజు పెడతాడు. ఈతని తెలివి 
"తేటలు విజ్ఞానం పంతులుగారి దగ్గర పరాకాష్టకు చేరుకుంటాయి. 
తాను వేశ్య నుంచుకొని నానా తిరుగుళ్ళు తిరిగినవొడయినొ తనకు 
+నెప్రోలియన్‌ ఆఫ్‌ ది ఆంటీనొచ్‌* బిరుదుందని పంతులు నమ్మేలా 
చెబుకాడు. జీవితకాలమంతా సోషియల్‌ రిఫార్మర్‌గా ఉందామను 
కున్న తాను గురువు (వీరేశలింగం) గారి మాటలవల్ల బుచ్చమ్యును 
పెళ్ళి చేస్తుకుంటానికి ఒప్పుకున్నా సంటాడుం మధురవాణి వల్డ 
గిరీశం బండారం బయటపడుతుంది. 
గిరీశంతో “నెపోలియన్‌ ఆఫ్‌ ది ఆంటినొచ్‌ మీరీమె నెరుగు 
దురా?”ొ అంటాడు న్యంగ్యంగా, 


అప్పుడు పంతులుగారు 


*'ఐ టర్నొడ్‌ ఆల్‌ టుగెదర్‌* అని గటూరింపెట్స్‌కి ట్వంటీ 
ఫోర్‌ అవర్స్‌ చాలు” అని బుకాయించ చూస్తాడు గిరీశం, 


ఈ మాటలయినొా ఆతని హృదయపు లోతుల్లోంచి వచ్చి 
వుంటే ఆతడు మారినటైై. కాని తొానిన్నాళ్ళుగా మాట్లాడుతున్న 
సహజరీతిలోనే అంటాడు. ఇంకొ పఫంతులుగార్ని మభ్యపెట్టి 
సబ్బం గడుపుకోవాంనే చూ స్తాడు, గిరీశం గూర్చి ఆసలు 
షయం తెలుసుకున్న పంతులుగారు ఆతన్ని ఆషాఢభూతీి, 
డెవిల్‌ అని తిడుతాడు. “పై పరీక్షలకు చదువుకోం నీ(వవర్తన 
బాగున్నంతవరకు (దవ్య సహాయం చేస్తాను. బుద్ధి తెచ్చుకొని 
(బతుకు” అంటాడు. 


కాని గిరీశంకు బుద్ధొచ్చిందా? వచ్చి వుంప్వే ఆతడు 
విజంగానే పళ్చాత్తాపం చెంది వుంపే పంళులుగారి కాళ్ళపై బడీ 
తనను క్షమించి బుచ్చమ్మతో పెళ్ళి జరిపించుమనేవాడు. కాని 
అలా అనకుండా గుమ్మం దిగి వెళ్ళిపోతూ తన పధకం పార లేదని 
“డ్లామిట్‌ కథ అడ్డం చిరిగింది...” అని అనుకుంటూ లోకంలో 
పడుతాడు. ఆతడేమా(తం మారడు. 

ఇంత విజ్ఞానం, ఇన్ని తెలివితేటలు, వాక్సాతుర్యం, లోక 
జ్ఞానం, సమయస్ఫూర్శి ఉన్న గిరీశం వీటన్నిటినీ మంచి కోసం 
ఉపయోగించి వుంటే ఈ నాటకంలో ఆతడు తిరుగుబేని నాయకుడు 


అయ్యుం డెవాడు. బుచ్చమ్మతో పెళ్ళయి ఆతడు మళ్ళీ లోకంపె 
పడాల్సిన అవసరముండేది కాదు. కాని తనకున్న విజ్ఞానాన్నంతా 
గిరీశం తన స్వ(ప్రయోజనాల కొరకే ఉపయోగి స్తాడు. పూట 
గడవడం కోసమే మందిని మోసం చేస్తాడు. తనలోని ఆత్మా 
రామున్ని సంతోషపరచడానికే వినియోగి స్తాడు. అందువల్ల 
ఆతడు నాయకుడు కాలేదు. విషాద నాయకుడయ్యాడు - నకిలీ 
నాయకుడ య్యాడు. ఇంత విజ్ఞానఖనియై న గిరీశం ఇలా (పవరర్శించ 
డానికి కారణం ఆతడో శాపగస్తుడై, వుంటాడు... యోగ 
(భసహ్హుడె యుంటాడు. ఇదే గురజాడ అభ్మిపాయమై వుంటుంది 
అందువల్ల నే గిరీశం ఇన్ని చెడ్డపనులు చేసినూ ఆ పా(త్శపై 
గురజాడకు సానుభూతుంది. అందుకే ఈ ప్యాతవింత అద్భు 
తంగా చి (తించాడు. ఇన్ని పనులు చేసినట్టు కనబడిన గిరీశం 
ఆందరితో తిట్లు తింటాడు. తుదకు బుచ్చమ్మును పెళ్ళి చేసు 
కోవడంలోనూ సఫలీకృతుడు కాడు. పాఠకులను ((పేకకులను) 
కడుపుబ్బ నవ్వించే ఈ యోగ (భష్టునిపె కోపం కాక జాలి కలి 
గేట్టు చ్యితించాడు గురజాడ. తెలియక తప్పులు చేసిన లుబ్ధావ 
ధాని, వేశ్యయైన మధురవాణికి విముక్తిని (ప్రసాదించాడు కాని 
యోగ్థభష్ణుడెన గిరీశంకు (తెలిసి తప్పులు చేసాడు కాబట్టి) 
విముక్తిని (పసాదించలేదు గురజాడ. గిరీశం మారినట్టు అవ్వాస్త 
విక ముగింపు ఇచ్చీపుంటే ఆ పాత్రపై అంత సానుభూతి 
వుండేది కాదు. తెరిసీ తప్పులుచేసిన గిరీశంకు నిష్కృతి 
లేకుండా చేసి ఆ పాత్రపై జాలి కలిగేట్టు చేసి ఆ పాఠ పాఠకుల 
మనస్సుల్లో కలకాలం నిలిచిసోయేట్టు చేసాడు గురజాడ, నాటక 
మంతా తానే అయి చునల్ని నవ్వించి కవ్వించి మన సానుభూతి 
సంపాదించుకున్న గిరీశం యోగ్యభష్టుడు కాబట్లే పాపం (బ్రతుక 
నవ్వండి ఆని మధురవాణితో అనిపించి వదలి పెడతాడు గురజాడ. 


నాటక పదాన (వ్రయోజనొనికి అంతగా ఉపయోగపడ 
కున్నా; ఇంత (ప్రాముఖ్యత గల ప్మాతగా గిరీశంను చితించ 
డంలో గురజాడ ఉదేశ్యం ఇలాంటి గిరీశంల గూర్చి జా్య(గ తగా 

ఛి అటి 
ఉండమని పాఠకులను హెచ్చరించడానితే, (పపంచ నొటక 
రంగంలో అన్నీ పా(తలకూ స్టానమున్న ఫే నొటకంలో ఈ 
నో ట్‌ 
పాత్రకూ స్థానముంది. విజ్ఞాన సర్వస్వంలాంటివాడై న ఈ యోగ 
మన్ని “పాపం (బతుకనిద్దాం....” 
ఉపయు క్త _గంథాలు ; 
అయే 

1. కన్యూశుల్క౦ -గురజాడ్య జయంతి పబ్లి కేషన్స్‌. 


2. దశరూపక సందర్శనం _యువభారతి (పచురణ 
3. కన్యాశుల్క నొటక కళ -సర్దేశాయి తిరుమలరావు. 


లాలా తనన -ంగోకోకక్తినపున్నుల (కగు 


ఆగస్టు లికి 


1089 


తొట్ట ఊగింది 


కన్నడ మూలం: 


కినే త, రా. సు, 


బయశ్టేరేందుకు ముందు రఖుమా కడసారిగా తొట్లను 
ఒకసారి ఊచ్చి బడలిపోయి. గాఢమైన ని([దలో మై మరచి పడు 
కొని వున్న కొడుకును ఒకసారి తధేకంగా చూసింది. 


రెండేళ్ళ పిల్లవాడు వట్టి ఎముకలగూడులా వున్నాడు. 
ఒకప్పుడు కండలు నిండుకుని వుండిన ఒంట్లో ఉన్న కండలన్నీ 
కరగిపోయి. చర్మమంతా ముడుతలు పడి 'రెండేళ్ళకే డెబ్బై 
యేళ్ళ ముసలితనం వచ్చివుంది, కళ్ళు మూసుకుని పడుకున్న 
ఆ పసికందు (బదికిందని ఎవరూ చెప్పడానికి వీలులేని విధంగా 
వుంది. ఆ కళ్ళు రెండూ తెరచివుంపే మా్యక్రం ఒంట్లోని పాణ 
మంతా ఆ రెంటిలోనూ మినుకు మినుకుముంటూ వృంటుంది- 
కళ్ళు మూస్తే జ్వలిస్తూన్న దీపం ఆరిపోయినట్లేం (బ్రదికినా కూడా 
చచ్చినట్లున్న, అలసి సొలసి పడుకున్న కొడుకును చూసీ 
బరువుగా నిట్టూర్చింది రఖుమౌ. 


బయట ఆకులన్నీ రాలి మోడువారిన అవి పెచెట్టు కొమ్ము 
మీద కూర్చున్న కాకి 'కొవ్వు కావు” మంటూ కర్క_ళంగా, 
జీవనపు భయంకర సమరానికి మానవుడీని మేల్కాలుపుతున్న 
రణతూర్యంలా అరిచింది. దాని అరపు విని ముందున్న 
కర్తవ్యం జ్ఞ పికి వచ్చినదానిలా రఖుమా బయలుదేరి తలుపు 
అల కాన లే 
-దాకౌ వచ్చింది, 


తొట్ట కదలినట్లు తోచింది. మరొళసారి వెళ్ళి ళొట్లనల్త్లా _' 
గ్ర ఉం ౧ ౧ 


-డించ్చి చింపిరిగుడ్డను పసివాడి శరీరం మూసుకునేటట్లు కప్పి, 
నాలుగు రక్షావచనాలు గొణిగి బయటికి వచ్చింది. 


ఆమె బయటికి వస్తూన్న జ్లే పూరిపాకమీద ఏమో ధ్యానం 
చేస్తూ కూర్చున్న నల్ల పిల్టి చెంగున కిందికి దూకి అంతదూరం 
అలి 6౧4 ల 
పరుగెత్సి వెనుదిరిగి మీసాలను నొక్కుంటూ ఆమెను తధేకంగా 
చూస్తీ 'మ్యావ్‌” అంటూ పరుగెత్తి పోయింది. 


అది నేలకు దూకిన వేగానికి రఖుమా ఆదిరిపడీ శపించింది 
ఖరొబ్‌ రాండ్‌ [* 


ఆమె మొటలే ఆమెకు ఎవరో మాట్లాడినట్లు వినిపించింది. 
అంత నిళ్శబ్దంగా వుంది గూడెం. ఉన్న పది గుడి సెల్లోన్తూ 


ఆగసు 
న! 


తెలుగు అనువాదం' : 


శ్రీ శంకరగంటి రంగాచార్యులు 


ఎక్కువభాగం గుడిసెల్లో వున్న పెద్దవాళ్ళందరూ 'రెండు 
మెళ్ళవతల సాగుతూన్న చెరువు మరమ్మతు పనిలో కూలీలుగా 
వెళ్ళివున్నారు. చేతనయ్యే పిల్ల వాళ్ళూ వాళ్ళను వెంబడించి 
వెళ్ళారు. మిగిలినవాళ్ళు లోపలనే. 

చడీ చప్పుడూ వినబడటం౦ ఆగిపోయి ఆరు నెలలయింది. 
ఎప్పుడై నా ఏమైనా చప్పుడు వినిపించిందందే - అది ఏడ్కుదో, 
లేక తిట్టదో. ఆకలి మంటల్లో మౌడిపోయిన ఆ ' ముఖాల్లో 
మానవత్వం కూడా మాసిపోయి వుంది వాళ్ళలో మిగిలిందొక టే 
ఆకలి బలాత్కారం, కడుపు పోరాటం. అదొకటే నిరంతర 
యుద్ధం. 

వీసీ గుట్ట వాలు (పక్కమీద వుంది గూడెం. రఖుమౌ 
దిరువుగా అడుగులు వేస్తూ గూడేవికి వేసిన సీమకళ్ళి కంచెను 
దాటి బయటికి వచ్చి నుంచుని చూసింది. 


కశనుమదారి చుట్టుకొని చుట్టుకొని దిగింది బడలిక చెందిన 


వాని ఊసిరిలా. ఇంకౌ బలియని యెండ పెలుగుల్తో దినదినమూ 
ఎండకు ఉడికిపోయిన బాట బూడిద పరచినట్లు కనిపి స్తోంది- 


“కళ్ళకు కనిపిస్తూన్న కొంచెం దూరమూ ఎన్నో వందలమైళ్ళ 


దూరంలాగా కనిపి స్తోంది ఆమె కళ్ళకు. నడవడానికి 'మొదలెట్ట 
డానికి ముండే ఆయానం ఆమె శరీరాన్ని ఆవరి స్తోంది. 

అలాగని నిలుచుంటే జరగదు. నడవాలి. మూడు మైళ్ళు! 
ఎండ బలిసి నిష్టులవానగా అయ్యేందుకు ముందే నడిచి ఊరి నీడ 
చేరాలి, నడుద్దామం టే గట్టి నేలహూడా ఇసుకలా కాళ్ళను మంగు 
తోంది. అచీకే మూడు రోజుల ఆకలి నిర్ణయుడై న మేస్తీలా 
*జ( నడు ముందుకు” అంటోంది. ఆకలిగొన్న పసికందు 
తలపు అడుగులను పీకి ముందుకు న 

రఖుమా బయలుదేరింది... 

దారి నడవడం ఇప్పుడు ఆరునెలల (బదుకు నడిపినళ్లే 
కష్టంగా వుంది. ఎక్క-డైై నా చెట్టు నీడను చూస్తే కూర్చో” 
టం. ఆలసీన శరీరం, క ఆ రోప్‌. ఊర్లో వున్న 
సర్కారు డిపోనుంచి గింజలు తేకుంట్కే మళ్ళీ ఉపవాసం; నలిగి 
పోవాలి; తనకన్నా ఎక్కువగా ఆ వసికందు, 


ఫ్రీ 1084 


భారతి 


ఆ పసికందు? ఏ పుణ్యం చేసి పుట్టిందో పాపిస్టిది! 


ఆ పసికందు పుట్టినపుడా మెకు అలా అనీపించబేదు. అపు 
డెంత సంతోషం! తన ఐదుకు తీగలో తానే విరియచేసిన 
పూవును తొలుతగా కళ్ళారా చూసినప్పుడు ఈ నృష్టిలో తన 
లానే భాగం వహించిన మగడు జా(త్ర్య్యాకు తానే చేతులనిండా 
ఎత్తుకుని కొందును మొట్టమొదటి సారి చభూపించినపుడు = నిజం 
ఆ రోజు ఆమె పాళిటికి ఆ కందు నవ్వుతూన్న కళ్ళలోనే 
స వ్రొళ్ళదాప్టరం శమిపించింది 


రఖుమాకు పసికందుమీద ఎంతటి (పేమ వుండేదో 
ఆమె శల్లి ఆయినాక ఆంతకన్న ఎక్కువగా పనికిందు తల్లిమీద 
జౌ (త్ర్యాకు (పేమ వుండేది. “తాగడం వదలిఫెట్టి ఆమె చెవులకు 
“ఇండి. గొలుసులు చేయించాడు. చేతులకు దంకతపుగాజులు 
వరునలే జొడిగించాడు. పసీవాడి తల్లి అయినాక ,ఆమె మృదు 
వైన చేతుల్ని రాస పగులగొట్టి ముగ్గుపిండి నూరడానికి వద 
ల్లేదు జా(త్ర్యా. ఇరుగు పొరుగు వాళ్ళలాగా ఆమె కస్హైల మోపుల్ని 
అమ్మేందుకు పోనడమూ అతనికి సహించదు, (శమించడానికి 
పురుషుడు తను ఉన్నాననేవాడు. 


ముత్యంలాంటి మొగుడు జౌ (తా మగవాడం టే ఆతడి 
తాప అభ అల్ల నొ 
రు చెప్పుకుని పుట్టాలి. 

అలాంటి మగవాడు బెదరి కం గాయపడ్డాడు! 


అతడొక్క డేనేమి? గూడెంలోని మగవాళ్ళందరూ ఆకాళం 
ముథాన్ని చూస్తూ కూర్చున్నా రుం 

వాళ్ళుకేమీ తక్కువగా లేదు. సర్కారు ఒక్కొక్కరికీ 
ఒకట్సీ అరా ఎకరా పొలమిచ్చింది. దగ్గర్లోనే కళ్హైలు సమృద్దిగా 
ఉండే అడవి. అదీ తక్కువై తే గుట్టలో కనికిరాళ్ళ కేం కొదవ 
లేదు, 

దేవుడిచ్చినంత పండించుకుని హాయిగా పక్షుల్లా వున్నారు 
అయితే వున్న దున్న స్టే దేవుడు వాళ్ళమీద కోపించుకున్నాడు- 

ఒక ఏడాది పిచ్చిగా వానలు కురిస్తి అరచేయి వెడల్పు 
కట్ట తెగిపోయి ఒక చుక్క కూడా నీళ్ళ నిలవనకపోయి్యి వాన 
పొలముండీ క కైలమ్ముకొని 
బదకాల్సి వచ్చింది. వచ్చేఏడు దేవుడు కన్ను తెరవవచ్చునను 
కున్నారు. 

మరుసటి యేడు దేవుడు కన్ను తెరిచాడు - చిచ్చరకన్ను! 
వాన చినుకు కూడా లేక నేలంతా బూడిదై పోయింది. తాగేందుకు 


వచ్చీ పంట కానరాకపోయింది. 


ఆగసు 
ళు 


సీబ్ళ బేవు పండించుకునేందుకు వాన లేదు. ముంగారు వానలు 
ముగిశాయి. 

దేవుడు కోపించుకున్నప్పుడే (ప్రభుత్వానికీ కన్ను 
కుట్టాలా? మరెక్కడో కరువంటూ ఈ గూడెంలో గల నిరుపేదల 
విత్తనాల గింజల్నీ తన్నుకుపోయూరు. ఎంతగా బతిమాలు 
కున్నా వినలేదు. ఇది సరైన సంట పండించిన స్థలమని 
కరణాల లెక్కలు నొక్ష్యం చెప్పినాయట (ప్రభుత్వానికి. దీనికి 
తోడు పోలీసువాళ్ళ బెదిరింపు కూడా. 

ఆ రోజు ఆకాళం చుక్క రాల్బకపోయున్నొ గూడెంలోని 
ఆడవాళ్ళందరూ కన్నీళ్ళవాన కురిపించి నేలను తడిపారు. ఆమితే 
ఈ వానకు వేడెక్కిన భూమి పచ్చబడలేదు; బాధపడిన కడుపు 
నముంటగా మండీందిం 


ఆ యేడు దీపావళినాడు ఎవరింటిలోనూ దీపం 'వెలుగూలేదు? 
హోళీసాడు కోలాటపు గజ్జెల నద్దు వినిపించలేదు. ఊరిలోని 
యువకులతో రాసిక్యపు సుంకమెత్తడానికి ఏ ఆడదీ గూడెం 
వదలి బయటికి వెళ్ళలేదు. 


ఆకాళంలో అలమని మొగిళ్ళ జనుల ముథాలమీద అలమ 
నారంభించాయి. జాత్యా కూడా మబ్బుపట్టిన ముఖాన్ని దరించి 
ఉరిమాడు. 

ఎవరేవి? చేనినా కూడా గింజలు లేవు, తాగేందుకు నీళ్ళూ, 
తినేందరు మేతా లేక పశువులు ఒకటి తరువాత ఒకటి చచ్చాయి. 
కాకులకూ, గద్దలథా విందు థోజనం దొరికింది. జనుల ఆకలి 
క్షణ కణ (ప్రవర్థ్ధమానమైంది. 

కడపటి కొఠనొడు ఉన్న దున్న వ్లే జా(త్ర్యా మటుమాయ 
మయ్యాడు. మలనొడుకు, కూలికి వెళ్ళాడన్నా రు కొందరు. అయికే- 
ఏ మాట నమ్మాలి? 

జ్యాత్యా పరుగెత్తి పోయి ఒక వారమైంది. (శ్రమించే భర్త 
తనే పరుగెత్తిపోయాక్క నియిపేద రఖుమా ఏం చేయగలదు? 
'ండు మూడు రోజులు ఇరుగు పొరుగు గూడేలవాళ్ళతో తీరిప 
మెత్సింది. నాల్గో రోజు అందరూ లేదన్నారు, ఇం శెక్కుడనుంచీ 
నెనా గింజలు తేవాలంటే పైసలు లేవు. జా(త్యా పోయే 
టప్పుడు ఇంట్లో వున్న అంతో ఇంతో వెండినీ చేతపట్టుకుని 
వెళ్ళివున్నాడు*, ఇలా వుండడంచేత రెండురోజులు ని(టుపవాసం 
చేయాల్సి వచ్చింది. ఆకలితో అలసిపోయిన బుద్ధికి దాన్ని 
అణచుకునే ఉపాయం కూడా తెలీలేదు. 


శ 1080 


తోట ఊగింది 
ళు 


చివరకు కడచిన సాయం (తం గూడేనికి పెద్ద అయిన 
సోమ్ల్యూ నాయకుని దగ్గరికి వెళ్ళి తన గోడు చెప్పుకుంది. ఆ 
ఆడదాని కరుణ కథ విని అతడు భాధపడ్డాడు- అయితే గింజలు 
అతని ఇంట్లో కూడా లేవు - ఇవ్వడానికి. ఆ రోజు కూలి డబ్బు 
చేతిలో వుంది. అందులోనే ఒక పావలా ఇచ్చి, పట్టణొనికి వెళ్ళి, 
సర్కారు డిపోలో గింజలు కొనుక్కుని రా అన్నాడు. 


ఎవ్వుడు తెల్ల నారుతుందో ఆని కనురెప్పలు వేయకుండా, 
అప్పుడపుడు లేచి ఏడ్చే పిల్లవాడిని ఊచుతూన్సే రేయి గడి 
పీంది రలుమా, ెల్లబారి లేదీందీ లేస్తూనే ఇ తలి బేరిరిడి-డి!ర 
దారి పట్టి 

దారి పిసినారి ధనంలా సముస్తూ వుంది... 


పిల్లవాడు లేచి ఏడవవచ్చు. లేచి ఏడిస్తే ఆకలిగొన్న 
అనద వసివాడిని సమాధానపరిచేవాశ్శావరు? 

ఆ వల్ల వాడో _ కనుమూ సే కూడా ' ఒక క్షణమే. మరు 

అటి 

నిమిషమే అదిరిపడి లేస్తాడు.... 

పిల్ల వాడిని గురించిన ఆలోచనలు ఆమె అడుగులకు వడీని 
నేర్చించాయి.... 

తుట్టతుదకు ఊరు కోనిసించింది, 


ఖు ఠి ్త 


ఊరు! తనకూ తన ఆకలిగొన్న పసివానికీ అన్నంపెళ్లే 
ఊరు! ఊరి ముఖం కన్నంతనే ఆమెకు కడుపు సగం నిండీ 
నట్ల యింది. 

ఊరిలోకి. కాలు పెట్టినంతనే హోటల్లోని వేడి తిండి 
సువాసన గమ్ముని వచ్చింది. అందులోని (గ్రామఫోను సంగీతం 
ఆమెను స్వాగతించింది. రఖుమౌకు ఒంట్లో ఉత్సాహం "సిండీ 
నట్లయింది. 

దారిలో కన్‌పించినవాళ్ళను డిపో దారి అడుగుతూ 
అడుగుతూ పరుగెత్తింది డిపో దిక్కుకు. 


నిల్ల ని పలకమీద తళ తళలాడే వెండి అక్షరాల కిరీటం 
"పెట్టుకుని వుంది డిపో! దానిముందు వందమంది జాతర. వెంకట 
రమణస్వామి 'శేరురోజు కూడా జనులు అంత (శ్రద్ధగా నిలు 
చుండటం ఆమె చూడలేదు. 
అన్న దేవత గుడే కదా? 


ఎలా అయినా కానీ డిపో 


ఎవరినో ఒకర్ని రఖుమా “అన్నా, గింజల్వాడి స్తారు?” 


అంటూ అడీగింది 


ఆగసు 
రు 


ల! 


“మొదలు చీటీ రాయించుకోవల్ల, ఆ కిటికీకాడికి పోయి 
దుడి చ్చి, చీటీ రాయించుకొని రా” ఆంటూ దారి చూపించాడు 
అతడు. 

రఖుమా అతడు చూపించిన కిటికీ దగ్గరికి పోయి నిలు 
చుంది. అయితే అక్కడ కూడా వరుసగా నిలబడ్డారు జనం. 
అలానే వాళ్ళమధ్య దూరుకుని కిటికీ దగ్గరికి పోవడానికి (పయ 
త్నించింది. దగ్గరున్న పోలీసువాడు నిర్దాక్షిణ్యంగా రెక్కవట్టి 
ఈడ్చిం అందరికీ చివరగా నిలబెట్టి ఇది “క్యూ అన్నాడు. 
క్యూనో, బ్యూనో ఆమెకేమీ ఆర్థం కాలేదు: ముందు విలుబున్న 
వాళ్ళంతటి అద్భష్టశాలి తను కొదనేది నూూతం ఆమెకు అర్థ 
హైరుకథం 

ఆ క్యూ కరగడం చాలా' ఆలస్యమైంది. అది ఆలస్య 
మొళూన్న కొద్దీ ఆమె తొందర ఎక్కువై ౦ది.... 

చివరకు ఈమె వంతు వచ్చింది. కిటికీ దగ్గరికి పోయి, 
కమ్మీల కవతల పావలా పెట్టి “అన్నయ్యా, చీటీ రాసీ. 
పావలా రాగులకీ.” అంది. 

తలెత్రకుండానే చీటీ రాస్తూన్న గుమౌస్తా/ తల్పెత్తీ చూడ 
కుండానే “కారేది?” అన్నాడు. 

కార్డు అదేమో ఆమె కర్థం కాలేదుం 

“కార్డు కాదన్నయ్యా, 
రఖుమౌ, 

ఈమె వింత పుత్తరం చూసి గుమాస్తా తలెత్తి చూశాడు. 
“కార్డు లేనోళ్ళకి ఈడ గింజలీర” అన్నాడు. 

ఆమె కదేమీ అర్థం కాలేదు- రాగులు కావాలి. డబ్బిచ్చింది 
మధ్గ్గ ఈ కాడ్డవాళ్ళ తంటా ఏమి? తికమక పట్టి నిలుచుంది. 
వెనకొల వున్నవాళ్ళు “స్రకి అంటూ తోశారు అంతదూరం 
నడిచివచ్చి గింజలు లేకుండా తిరిగి వెళ్ళడమా? 


రాగింజలు కావలలో అంది 
ళ్ళి ళా 


|| “అన్న య్యా, మూన్నాళ్ళనించీ పిల్లోనికి గంజి లేదుం 
పావలా గింజల్వీ అన్న య్యా, నీకు పుణ్యముంటుంది” 

గుమాస్తా ఆమె దీనముఖాన్ని తదేకంగా చూళాడు. చూశే 
చూళాడు. ఏదో ఆకలి తీర్చుకునేవానిలా చూశాడు. కప్పను 
చూసిన పాము కళ్ళలా వాడి కళ్ళు మెరిళాయిః (పక్కున వున్న, 
బం[టోతును పిలిచి వాడి చెవిలో ఏదో గుసగుసలొడాడు. 

(పక్కన వున్న తలుపు తీసి బం(టోతు బయటి$ వచ్చి 
రఖుమాను ఇవతలికి పిలిచాడు. గింజలిప్పిస్తాడే మోనని అనుకుని 
రఖుమా వాడివెంట వెళ్ళింది. 
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భారతి 


బ౦(టోతు ఆమెతో చెప్పాడు. ర్రార్డు లేనోళ్ళకి 
గింజలీరు. 


“కార్డం టే ఏమన్నా?” 


ఈడ 


“ప్‌ వ్యూరి గూడెం నీది? 

“బేత్రనాపు గూడెంలో 

“తను ఫెగుడ్డ దగ్గరుంది కదూ, ఆగేనా?” 

“ఈనసన్నా.” 

“ ఇంతకుముందెప్పుడూ గింజలకి రాబేదా?” 

“లేదు కదన్నా ?” 

“అందుకే కార్డంటే కండ్లు పెద్దవిగా చేస్తావు?” 

“అట్టం చే ఏమన్నా?” 

“సర్కారోబ్ళ ఒక్కౌాక్కంరి కిన్నే గిర్ణిజల్ని యల్నంటూ 
చీటీ ఇచ్చుంటారు. ఆదుంబేనే ఈడ గింజలిచ్చేది త 

“ఆట్టయికే నొకి ఈడ గింజలిచ్చేకి లేదా?” 

“లేదు పాపిడీ” 


“నీ కాల్మొక్తా. ఒకిన్ని రాగ్గింజ లిప్పించన్నా- తెలీం 


దాన్ని నేను, మూడ్డినాలుగా సిల్లోడుసానం.” 

ఆ మాట చెప్పుతూ చెస్పుళూ ఆమె కళ్ళలో సీళ్ళువించింది. 

బంథటోతు ఆమె కష్టాన్ని చూసి కనికరించినవాడిలా 
చూట్లాడాడు- | 

“న్లీవ్సు దూరంగా వుండు. నేనే స్వాములోళ్ని అడిగి 
చూస్తా పాపం మూడునాద్ళుగా పిల్గోడుపొసమం టా వు. 
స్వాములోళ్ళు మంచోళ్ళు. ఇచ్చినా యీవొచ్చు!ో 

“అంత చేయించన్నా, పుణ్యమొస్తాది.” ఆంది రఖుమా 
కృతజ్ఞ తాభార ధ్వనితో 

ఆమెను గుంపుకు అవతలగా నిలబెట్టి ఐం (టోతు లోనికి 
'వెళ్ళాడు 

రఖుమా అతడు రావడాన్నే కొచుకుని చూస్తూ వుందిం 

కొంతసేపటి తర్వాత బం(టోతు మళ్ళీ 
వచ్చాడు 

“*ఏమనిర న్నా?” 


బయటికి 


“శ్ఞానా అడుక్కున్నాక సాయం (తం కడాకు్కుు అందరూ 
వెళ్ళిపోయినంక్క డిపో తలుపులు మూసేటప్పుడు ఇస్తామని 
చెప్పినారు. కార్డు లేనోళ్ళకి గింజల స్టే తల తీసే స్తారంట!” 


అగసు 
ఠరు 


“సాయం[తం వరకూ కాచుకోని వుండల్నే మన్నా?” 

*డ్ష్య( మరి. గింజలు కావల్లాం టే కాచుకోని వుండల్ల ” 

“గృడిసిలో పిల్లోజ్తీ ఒక్క-జ్రే పండబెట్టి వచ్చిండాను. 

౧౧ భఖ ణు టి 
ఇస్టే ఇచ్చే స్టే బలూపకారమయితుందన్నా ” 

“ బృదంతా కాదు, గింజలు కావల్లాం టే సాయం [తం వరథరూ 
ఉండల్త్ల . లేకుంటే అభ్లేప్లో. మీ కవకొరం చేసే కొలం కొదరు 
ఆంటూ శతోబురుకుని బిం(టోతు లోపలికి తిరిగి పళ్ళాడుః 

రఖుమా చల్లబడింది. 


గుడి వెలో పనివాడొక్కడే. సాయంత్రం వరకూ ఇక్కడే 
వుంటే వాడి గఠేమి? అలా అనుకుని వట్టి చేతులో పోతే వచ్చి 
నందుకు ఏం చేసినట్టు” అలానే పోతే? - ఆకలి ఆమెను అప 
హాస్యం చేస్తూ వికారంగా నవ్వసాగింది. 

దాని భయంకర న్వరూపొన్ని చూస్తి అదిరిపడింది 
రఖుమా. అమె తీసుకోవాల్సిన నిర్ణయాన్ని భయమే తీసుకుంది, 
ఆదీకొర్య సాయంకాలం లోవల మళ్ళీ మూడు మైబ్ళ వెనుదిరిగి 
వెళ్ళి మళ్ళీ మూడు మైన నడిచి రావడానికి అవుతుందా 
ఆమెకు? బడలిపోయిన శరీరం ఇప్పుడే ఇక్కడే. పడుకుంటే 
చాలునంటుంది, అయిత్సే పపికంగ్లుమ్లీది (పేమ ఆమెను పల్లె 
వై పుకు ఈడ్చింది. తొట్లలో పడుకున్న ళికువు చి త్రం కనిపించి 
“ర” అంది. అలా అనీ ఆమె వట్టి చేతుల్తో వెళ్ళ, పాపడివి 
ముద్దుల్తో లాలి స్తే వాడి ఆకలి తీరుళుందా?.... 

అయింది కాస్కీ సందెవేళ వరకూ ఉండి గింజల్ని తీసుకు 
పోవడమే సరైన పని అని నిర్ణయించుకుంది. 

" సూర్యుడు పెరిగి పెరిగి నడిమింటికెక్కి, డిపోకు వచ్చిన 
వాళ్ళంతా చెదరిసోయారు. కొచుక్కూర్చున్న రఖుమా కూర్చునే 
వుంది. 

వచ్చినవాళ్ళం౦తొ వెళ్ళినాక, గుమాస్తా డిపో తలుపులు 
మూసుకుని వెళ్ళతూండగ్యా అతడి వెంబడి వున్న బం(టోతు 
రఖుమా వద్దకు వచ్చి, "ఈడే వుండు. సందెకాడ గింజలిప్పి స్తా” 
అంటూ చెప్పాడు. బంట్రోతు ఆమెతో మౌట్లాడుతూన్న పుడు 


కొంత దూరంలో నిలబడిన గుమాస్తా ఆమెనే చూస్తూ వుండి 


"పాపం, శానా ఆకలిగొన్న ట్లుంది. మధ్యాహ్నం నీవొచ్చేటప్పుడు 

ఒకింత తిండి తెచ్చిపెట్టు'. 'ఈడేవుండు, పాపిడీ. సాయంత్రం 

డిపో తలుపులు మూసినంక నీకు గింజలి స్తా. ఈ జనం ఎదురుగా 

ఇస్తే, నాతల తీసేస్తారు ళ్‌ సర్కారోళ్ళు. 

పిలోడుపాసమం పే యేం చేయల్ల! చెప్పు 
ళు లం 


అయినా పాపం! 
అందరికీ కష్టం. 
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తొట ఊగి౦ది 
క. 


అంటూ నాలుగు తీయని పలుకులు 
పోయాడు. | 

“మా గుమాస్తా అంటే ఏమనుకుంటివి? దేవుడట్లా 
అంటూ. చెబుతూ బంట్రోతు వెళ్ళి 


పళిక్కి ఆమెనే చూస్తూ వెళ్ళి 


మనిషి! 
పోయాడు. 


చూ స్పివా?" 


పెద్ద ఇత్తడి బీగం విగించబడిన తలుపును చూస్తూ 
కూచుంది రఖుమా. 

కడుపులో గడ్డ కడుతూన్న ఆకలి ఒకవైపు; నెత్తిమీద 
మండుశండ, ఎండెక్కి మండినకొద్ధీ ఆమె కడుపులోని ఆకలి 
తీ (వరూపొన్ని ధరి స్తోంది. గడియ గడియ కొకసారి ఆకాశాన్ని 
చూపింది., ఆమె మనసేమో ఆ [తంతో పరుగడితోంది. కానీ 
ఆకౌళం నడిమికి వచ్చిన సూర్యునికి ఏ తొందరా వున్నట్లు లేదు. 
ముందర పరుచుకున్న చావడి నీడలోనే ఒళ్ళు చాచి గోడ 
కొరుగుకుని కన్ను మూసింది. మండుటండ వేడికి కళ్ళు ఆలని 
పోయి లోనికీడ్చుకుని పోశూన్నాయి. ఆది ని(ద కాదు. 
మూర్చ. కళ్ళు మూసుకున్నంతనే కడుపులో కళపెళ (ప్రారంభ 
మయింది. నాల్క సీబ్ళు కావాలంది. 


దగ్గర్లోనే వున్న ఇంటికి పోయి్యి ఇంటామెను పిలిచ్చి 
“త్రాగేకిన్ని సీబ్ళ పొయ్యి, అమ్మయ్యా” అంది. ఇంటావిడ 
సేబ్ళు పోసింది. ఆమె,నీన్స పోయడంలో చూపిన దయ్య అన్నం 
పెట్టుమని బతిమాలించింది. 

“ఒక ముద్ద కవళం పెట్టమ్మా, తల్టీ.” అంటూ రఖుమా 
అయిదడుగుల శరీరాన్ని మూడు జేనెలు చేసుకుని అడుక్కుంది. 

ఇంటావిడ దయామయి:ః ఐబతిమాలిన నాలిక పడిపోనీ అని 
శపించలేదు; తాగిన నీళ్ళు విషం కానీ అంటూ తిట్టలేదు; లోని 
"కెళ్ళి ఒక పిడుచ అన్నం తెచ్చి పెట్టింది. 

గట గబ శివి ముగించింది. కడుపు కొంత చల్ల బడింది. 

“అమ్మయ్యా, డిపో ఎంత పొద్దుకి మళ్ళీ తెరుస్తారు?” 
ఆంటూ అడీగింది. 

ళు పొద్దు ఆదివారం. 
మళ్ళా రేపే 

“అల్లయితే. గుమాస్తా 
సందెకాడ గింజలిస్తానంటూ” 

“సమో నొకు తెలీదు...” 
వెళ్ళడానికి ప్రయత్నించింది. 


మధ్యాన్నం డిపో తెరవరు. 
స్వాములోబ్ళ  చెప్పిండారే. 


అంటూ ఇంటావిడ లోనికి 


ఆగసు 
మ! 


“అమ్మయ్యా మీ కడుపు చల్ల గుణ్ణీ.” అంటూ అన్నం 
పెట్టిన చేతిని దీవించి రఖువా మళ్ళీ డిపో దగ్గరికి పోయి, 
చావడి నీడలో కూర్చుంది. 


ఇంటావిడ మాటలు విని ఆమెకు హృదయంలో సంశయం 
పడగె తి బుసకొట (ప్రారంభించింది. లేదనడాని కిష్టంలేక 

ఆలె టబ టి 
గుమాస్తా అబద్ధం చెప్పాడా? అయితే అపుడప్పుడే ఒకరి 
కరుణామృతాన్ని చవిచూచిన ఆమె హృదయం సంశయపు 
దుఃఖాన్ని అనుభవింప నిష్టపడలేదు. అయినా అలాగని తృప్తి 
గాన్వూ నెమ్మదిగానూ ఉండ విష్టపడదు.. 


మనసులోని మథనమూూ అప్పుడప్పుడే తృప్తి పడిన 
బడలిన శరీరమూ మండుఇొండా = అన్నీ ఆమెను ని (దాలోకం 
వై పుకు లాగుకున్నాయి. ఇష్టం లేకున్నా, ర్యాతంతా నిద్రలేని 
కళ్ళు మూతఫడ్డాయి. ఆమె ఆలోచనలు మెల్లమెల్లగా స్పష్లత 
(వ ౧ గ్‌ 
నుంచీ నెమ్మదిగా అస్పష్లత అంచుల్లోకి జారుకున్నాయి.... 
గన ౧ 
చిమ్మచీకటి (కమ్మింది. ఏదో భయం రూపం ధరించి 
నట్టుంది. ఎక్కడా ఏదీ కనబడదు, ఆ చీకటిలో పిల్లి కళ్ళు 
న! ళం 
రెండు తళ తళలాడుతూన్నాయి. అవశకునపు నయాన్ని కలిగించే 
న్వరంతో పిల్లి 'మ్యాచ్‌” ఆంటూ అరుస్తోంది. ఆది ఆరచినవ్వు 
డొకసారి తొట్టలో పడుకొన్న శిశువు అదిరిపడి తొట్టనుంచీ 
బయటికి రావడావికీ (పయత్నించింది. 


అది పడనట్లు బిగువుగా హత్తుకుని పట్టుకుంది రఖుమౌాం 


ఆమె శిశువును హత్తుకుని పట్టుకున్న కొద్దీ పిల్లి అరుపు 
వేగం పుంజుకుంటోంది. చుట్టూరా చీకటి దగ్గర దగ్గరగా అలుము 
కుంటూ వసోంది. 
_ అలి 
రఖుమా ఉన్మతృశ క్తి నుపయోగించి శిళువును ఒ్తి 
పటుకుంది,. 
లబ 
నల్ల పిల్లి తారాసాయిలో అరచింది. చీకట్లు చిమ్ముకుని 
గూ గా గ్‌ (మ 
వచ్చాయి. 
రఖుమా జారిపడే శిశువును తొట్ల లోకి తోసింది. 
అయితే శిశువు లేదక్కడ.... 
శప్వున కేకేసింది రఖుమా. 


కళ్ళు తెరిచింది. ఎండవేడిమి తగ్గి దూరపుగుట్ట అవతలికి 
జారిన సూర్యుడు... 


త్తి 10900 


న్‌ 


గుమాస్తా డిపో తలుపు తెరుస్తూన్నాడు. ఆతడు లోనికి 
వెళ్ళినాక అతడి వెంబడే లోనికి వెళ్ళిన బఐం(టోత్కు కొంత సేప 
టికి బయటికి వచ్చి. ఆమెను లోనికి పిలిచాడు. 

అబద్ధం చెప్పలేదు ఇతడు, రఖుమా హృదయం కృతజ్ఞతా 
భారంతో న(నుమైంది. లోనికి వెళ్ళింది. 

ఈమె లోనికి వెళ్ళాక గుమాస్తా దిం(టోతుతో 
రూపొయి రాగ్గింజలు కొలిచి పెట్టు' అన్నాడు. 


“ఒక 


ఉ*ర్రూపాయి లీద్చాటీ. హాసలానీ ఉందేదీ..ోీ 
“భరవాలేదు పాపిడీ, నీవు దుగ్లేమీ ఈవొద్దు,” 


ఆ మాటంనేం బదులు తెప్పాలో రఖుమాకు తోతలేదు. 
బరులు చెస్పలేదు. టం(టోరు గింజలు తెడ్చేందు కెళ్ళాడు. 
బం (టోతు వెళ్ళాక గుమాస్తా తనే తలుపులు మూసాడు, రఖువా 
(వళ్నార్థకంగా గుమాస్తావై పు చూసింది. 

, “ఎవరైనా చూసే పేరు పాపిడీ* అంటూ గుమాస్తా ఆమె 
చూపును' తీనవై పుకు తిప్పాడు - ఆమెను రెప్ప వేయకుండా 

(పకృతి యొక్క అన్ని కష్టసుభాలకూ గురియై భోగంగా 
పెరిగినట్టి గోధుమరంగు ఒంటి నిగనిగలు గల్వ లంవాడి 
నుందరి అంగలావణ్యం గుమాస్తా శరీరాన్ని వేడెక్కించింది. 
అతడి చూపులోనే భోగ లాలనతకు నంబంధించిన జ్వాల వుంది, 

రఖుమా శరీరం ఆమెకు తెలియకుండానే కంపించింది. 
కళ్ళల్లో (పశ్నకు బదులుగా భయం చోటు చేనుకుంది. పెదవులు 
కంపించి విచ్చుకున్నాయి. 

గుమాస్తా ఆమెను బదాహుపంజరంలో బిగించాడు, 

రఖుమొ కేశయ్య (ప్రయత్నించింది. పెనగులాడింది. 


భోగళాలియైన పురుషుని భుజబలానికి, 
ఆడది సరితూగగలదా? 


బలళారియెనా 


“*జరుకుం కే గింజలు. గలాటా చేస్తి 


శికువు నోట్లో దు మ్మేయొద్దు!” 


ఆకలి గొన్న 


శిశువు... శిశువు... ఆకలిగొన్న శికవు. తన తనువు 
లోనే వికసించిన పూవు... శిశువు ... 
షం నః ణి 


రాతి చీకటి బళలుస్తూ వుంది = పండు తిని విత్తనాన్ని 
ఉమ్మి వేసినట్లు నగరం రఖుమాను బయటికి గెంటి వేసినపుడు. 


ఆగసు 
ఈం 


రత్రి 


ఆమె ఒళ్ళు మండుతోంది. బుద్ది (పప్రళయవేగంతో తిరుగు. 
తోంది. కొనవూపిరిని బిగబట్టినట్లు గింజల్ని కౌగిలించుకుంది 
ఆమె భుజం. 

ఆమె హృదయంలో చెలరేగుతూన్న ఆండోళన ఆమె 
నడకకు ఎక్కడ లేని వేగాన్నీ తెచ్చిపెట్టింది. పిచ్చి పట్టిన 
దావిల్కా (ప్రవాహంలో చిక్కుకున్నదానిలా, గూడెంవై పుకు. 
పరుగ్గెళ్నింది రఖునూ, 
తొట్లలో ప్రగుషున్న శిశువు చేతులు దొచి సీడు స్తోంది, 
- అనూ, ఆకలి”. 
"పేరుకుంటూన్న చీకటిలో రలఖునూ గూడెంవైప 
దొనిలొా ఉరికింది. 

చెదరిన కురులూ్తూ నలిగిన బట్టలూ = సుడిగాలి వన్నంటిన 
ఎండుటాకు. రఖుమా మనష్‌గా లేదు, ఆడదిగా లేదు. రెండూ 
కొంత సేపటి క్రితమే హత్య చేయబడ్డాయి. 


శి 


ఆకభి 
పిచ్చి 


ఆమెలో మిగిలివున్న దొక'పే = తల్లి తనం! 
అది ఆమెను గూడెం వేపుకు వాయువేగంతో లాగుతోంది. 
*మా....మౌ....మా” శిశువు కేక పిలువనే పిలిచింది. 


రఖుమా మదడు పలురకాలయిన తీ్యనభావాల చక 
తీర్ధంలో క్షణానికొక దిక్కుగా తిళుగుతోంది. 


మానం పోయింది... 
దక్కీ.ంది. ఆది సర్రైందా? ఇది తప్పా... 


గింజలు చిక్కి = శిశువు పాణం 


మూసిన తలుపును సుడిగాలిలా తోస్తీ గుడిసేలోకి చొర 
దిడింది. పమిద ముట్టించిండే తడవుగా = “మేత్వా' అంది. 
ల! 

" మౌనపు నిరుత్తరతే ఆమె పిలుపుకు (ప్రత్యు తృరమైందిం 
భూతగణంలా ఆ మౌనం ఆమెమీద దాడిచేసింది. ళల్లి తల్ల 
డిలి ౦ది. 

ఉం 
తొట్ల వద్ధకు వెళ్ళి చూసింది. శికువు పడుకుంది. 


ఏదో ళ కి ఆమె శిళువును లేపేందుకు (పేరేపించిందిం 
క్‌ థీతి కోట్‌ చేతులతో ఆమె గుండెను సిండుతోంది 


కే ఇల 4 మేతా.... టే 


శిశువును లేపడానికి కదిలించిన వేగానికి తొట్ట ఆడింది. 
తెరచిన తలుపుద్వారా గాలి నిర్భయంగా తోసుకుని వచ్చి, 
(ప్రమిదలోని వెలుగుమొగ్గను చెనకింది. 'కల్లు తాగినలాగ దీపం 
మొగ్గ అటునిటు తిరుగుతూ. ఎగుర్లాడింది. తొట్ట నీడా రఖుమా' 


అవ్యక్త 
“మేత్యా.... 


తే 1989 


తొట ఊఈ గి౦ది 
ఉరి 


నీడా గుడిసె పెకపుమీదికి కుప్పించి యెగిర్కి నేలమీద (ప్రాక్తి 
మా 

మళ్ళీ పైకప్పు మీదికే కుప్పించాయి., 

శిశువు లేవలేదు. ఎంత కదిలించినా అది సద్దు చేయలేదు. 
రఖుషొోకు ఊపిరాడడం నిలిచిపోయింది. 

నక్కి. చూచింది రఖుమాః శిశువు శరీరాన్ని కప్పిన 
చింపిరిగుడ్డను పీకిపార వేసి చూసింది. తొట్లలో పడుకుని వున్నది 
శిశువు కొదు = మంచుగడ్డ! శిశువు నోటిప్రక్కల్లో నురుగు కారి; 
ఎండీపోయి వుంది. 

జగ తే ఒక క్షణం సబమెపోయింది. 

అణా అలరి ట్ర్రైయలా 

ఉన్నదున్న ఫ్లే 'మ్యావ్‌' అంది పిల్లి బయటినుంచి. 

చొవు పిలుపు విన్నట్లు తీరిగి చూవింది రఖునూం 

కలుపుట ఆవళల చీకట్లో టక్కు కనరాని నల్లవీర్తి కోళ్ళు 
తళతళ తీవ్రంగా వెలుగురూన్నాయి. 


“మ్యూవ్‌ మ్యావ్‌, మ్యావ్‌” 

చచ్చిన శిళువు ఏడ్చి వెక్కి-ర్రించినట్ల యింది రఖుమాకుం 
అనుకోకుండానే ఆమె కబ్ళు గింజల మూటమీద ఫడ్డవి. 

గాలి విపరీతమై, దీపం మొగ్గ (ప్రళయ నృత్యం చేయ 
నారంభించింది. నీడలూ దానితో వంతపాడొయి. బయట పేరు 
కున్న చీకటి 'లోనికి వచ్చేదా?” అంది, 

“మ్యావ్‌ 606ళి మ్యావ్‌... న 

పక పళ నవ్వింది రఖుమా.... నవ్వే నవ్వింది....గుండె 
పగిలిపోయేట్టు పిచ్చి పిచ్చిగా నవ్వింది. 

దీపం పిచ్చి పిచ్చిగా నృత్యం చేస్తోంది. నీడలూ అంతే. 
చీకోట్‌ తోనుకొచ్చింది... 

దఖుమౌా చేతి ఉన్య త్ర వేగంతో తొల్ల సూ స్తోంది. 


తొట్ర టీజ్జనం దేటట్లు పూచింది, దాని వేగానికి దీపమూరి 


బోయింది. 
అయిజే రఖమా చేయి మాతం శొట్లను ఊచుతూనే 





కెవ్వున కేకేసింది రఖుమా! వుంది. 
 నినననానినినటు: నవా ఈటీనితనుల.................... 
అలై 
తగిన ఫలిత౦ మనసావావా! 
ఈ భవబంధాల బారినుండి బయళ(పడాలని నవ్వును టు నిప్పురవ్యను 
4; నషి || క (1 గ (| 
(ప్రభూ! నన్ను చేరదియి” అని వేడుకున్నాను నీరవాన్ని కాల్చి నిశ్శబ్దాన్ని పు 
చికునవ్వు నవ్వి అంగికరించాడు. ష్‌ న 
గువ్వను శాను వెలిగే దివ్వెను 
చిితం!- అతడి కౌగిలిలో ఉన్నా తీరని విరహం! 
చీకటిని చీల్చి శోకాన్ని (వేలుస్తాను 
ఎంత పిచ్చిదాన్ని నేను! 1. జ్‌ 
నాడు బాధలు బావుకోవాలనే ఆళించాను కానీ కలల పట్టు కుచ్చు భావాలను 
ఏ ఒక్కక్షణం అతణ్ణి నిస్వార్థంగా (ప్రేమించాను? స ప ప 2 
నేడు అతడు దక్కినా అతడి (పేమ పొందలేనందుకు కళామతల్లి ని కలలో కూడా తిట్టను 
దీనంగా రోదిస్తున్నాను కష్టించే చేతిలో (కాంతి బావుటానై నిలుస్తాను 
మళ్ళీ చిరునవ్వు నవ్వుతున్నాడు (పభువు!! కన్నీటి లోకాన్ని _పేమతో గెలుస్తాను. 
శ్రీ అనంత వేంకటేశన్‌ శ్రీసా బి, కృష్ణ 
శ్‌ 1008 


ఆగసు 
య 


డాక్టర్‌ సి, ఏ, రామచందరావు 


అర్జున విషాదయోగం౦ - 
అశోక విషావయోగం 


(క్రీ.పూ మూడో శతాబ్దంలో మౌర్యచ్శకవ ర అశోకుడు 
తన (పజల సుఖశాంతులను ధర్మోన్నతిని కాంక్షించి శాశ్వ 
తంగా ఉండే రీతిలో శిలాశ్తరంగా వేయించిన ధర్మశాసనాలు 
భారతదేశ శాసన వాజ్యయంలో అపూర్వమైనవి. అళోక 
చ్యక్రవర్శి జీవిళ విశేషాలను గూర్చి చరితను గూర్చి ఆతని 
కాలంఠోని పొలనొ ఏశేషాలను గూర్చి సొంఘక్కు వత పరిస్థితు 
లను గూర్చి అన్నిటికీ మించి ఆతను తన సా్య(మాజ్యంతోనూ, 
ఇరుగు వొరుగు రాజ్యాలలోనూ వ్యాప్పి చేయటానికి ససుకట్టిన 
ధర్మాన్ని గూర్చు అనేక విషయూలను ఈ కాననాలు మనకు ఏరుక 
పరుసాయి. ఈ అళోక శాసనాలు భారతీయ సనాతన ధర్మ 
(పతీకలు. అశోకుడు వీనిని 'ధర్మ లిపులు "ధర్మ (శవజణాలు" 
అని పేర్కొన్నాడు. అఖండ భారతాన్నంతా ఆ(కమించి ఉన్న 
శన సాృ్నామాజ [పజల నుద్దేశించి ఈ శాసనాలలో అళోళుడు 
పొందుపరచిన ధర్మాన్ని "అశోక రర్మ” మని 
పిలిచారు. ఈ అళోకధర్యం భారతీయ సనాతన వర్య్మంక':ఎ 
వేరయినది కౌదు. 


పండితులు 


ధర్మ స్వభావాన్ని. సనాతన ధర్మ స్వరూపాన్ని ఆర్ష 
(గంథాలు ఇట్లా నిర్యచించాయి. | 
"విద్వద్భి స్సేవితం సద్భర్ని త్య మద్వేష రాగిభిక 
హృదయే నొభ్యను జాతో యా ధర్మస్తం విబోధత” 
_--మనునస్క్కృృత్కి 2:1 
'సత్యం [(బూయా [(త్వియం (బూయాత్‌, 
న్యబూయాత్సళత్య మ (పియమ్‌ 
[సియంచ 'నాన్ఫతం (బూయాత్‌ 
ఏష ధర్మ సనాతనః” --మనుస్కృతి, శశ 3ర్ర 


*'నహి వెవేనవేరాణి 
సమ్మంతి ధకు దాచనమీ 
ఆవెవేనచ సమ్మంతి 


ఏస ధమ్మా సవన్తనో” --ధమ్మపద 1;:5 


ఆగసు 46 
ఠం 


“ధం మే సాధూ కియం చు ధంమేతి అపాసిసవే 
బహూ కయానే దయా దానే సచే సోచయే” 
--(ప్రాకృత మూలం (“ధర్మః సాధుః కియాంస్తు ధర్మ ఇతి 
అపా(సవో బహు కల్యాణం దయా దానం సత్యం ళ₹ౌాచమ్‌”. 
--సంస్కతచ్భాయ 
వా అశోర్‌ ధర్యాశాసనం ! రెండో సంఖ కాననం 
న. 


"లహీంసా పరమో ధర్యః” 
థారతీయ సనాతన ధర్మానికంపే సేరుకాని ఈ అళోర ధర్య 
స్వభావాన్ని తెలుసుకోవటానికి ముందు ఆ అశళోకధర్యం రూపు 
గొనటానికి నేపధ్యంగా ఉన్న పరిస్థితిని ఇక్కడ సమీక్షిస్తాం. 


ధర్యక్షే(తమై న కురుక్షేత్రంలో అర్జున విషాదయోగ౦ం వలె 
ర్‌?ంలగ యుద్ద క్షేత్రంలో 4 కోక విషాదమోగ,, ఏర్పుడింటిం 
హింసా సముఖమైై, కృవంవా విష్టమైన హ్యృాదయంత్కో త్మీవమైన 
అ.. తాపొనిక లోన్టై న ఒకానొక మాససిక స్థితినుంచి బయటపడ 
టానికి నరునక్కు నారాయణుసి బోధ ఉపకరించింది; ఫలితంగా 
భారతీయులకు 'భగపర్షీత? వారసత్యింగా నిలచి పోయింది. అట్టి 
మానసిక స్థతినుంచే బయట పడటానికి ఆళోరునంు బుద్ద వచనం 
"అశోక ధర్మం” భారతీయులకు 


ఉపకరించింది ఫలితంగా 


వారసత్వంగా నిలచిపోయింది. కృష్ణుడు బుద్ధుడు ఇద్దరు కామ్య 


కర్మలను నిరసించినవారే. కృష్ణు; బోధవల్ల అర్జునుడు, బుద్ధ 
వచనంవల్ల అశోకుడు సమదర్భ్శులు అయినారు. ఈ సమదర్శిత్వ మే 
అర్జునుని యుద్ధోన్ముఖున్వి, అశోకుని యుద్ధవిముఖని చేసింది. 
తాను కురుక్షే[(త యుద్ధరూపంలో చేయబోవు హింసను తలచి 
అర్జునుడు. 





* అశోక చృకవర్సి తన రాజ్యాభిషేకం ఎనిమిదవ ఏట్క 
(అంటే! (కీపూ. 260లో కళ0గం మీద దండెత్సి దానిని 
జయించినట్లు తన 13వ శిలాశాసనంలో చెప్పిఉన్నాడు. 


10880 


అర్జున విషాద యోగం 


“న కాంక్షే విజయం కృష్ణాన చ రాజ్యం సుథానిచ 

కింనో రాజ్యేనగోవింద కిం భో గ్లైర్టీవితేనవా 

యేషా మస్దే కాంక్షితంనో రాజఖ్యంభోగ స్పుఖథానిచ్చ 

త ఇమేఒవ స్థితా యుద్ధే వ్రాణాం స్వ క్త్వా ధనానిచ 

ఆచార్యాః పితరః పుటశొః స్పథైనచ పిళాసుసహో 

మాగులా శ్థ్వకురాః “పీ శ్రాః శ్యాల స్పంబంధిన స్తథా 

ఏతాన్నహన్తు మిచ్భామి మ్నతో౬పి మధుసూదన్‌ 

అపి శై 9లోర్య రాజ్యస్య హౌళో! కిన్ను మహికృళా” 

(భగవర్లి క, అర్జున విషాదయాగంం ల్లో, 82.35కల్ళు 

ఇత్యాదిగా శోక నంవిగ్న మానసుడ్డై తన యుద్ధవిముఖర్వాన్ని, 


* యది మామ (పతీకార మళస్త్రం కస్త్రపాణయః 
ధ్వార్తరాష్టాని రణీ హాన్యు స్త న్మే క్షేమతరం భవేక్‌” 

(ఆరే. ల్లో, కర) 
=అని కృష్ణునికి తలియబరచాడు. గురువులను, పెద్దలను సంహ 
రించి అనుభవించే రోజ్యుభోగాలనే రక్తపు కాటిక౦ టే భిక్షాన్నం 
మేలని 

“గురూ నహత్వాహి మహానుభావాన్‌ 
(శేయో బోక్తుం ఖైక్ష మపీహలోశే, 
హత్వాబఒర్జ కామాంి ను గురూనిచావ 
భుంజీయ భోగాన్‌ హ్‌ (పదిగ్యాన్‌ క్‌ 
(అవే సాంఖ్యయోగం బ్లో. క్‌ 


తన అభి.వాయాన్ని వ్యక్తం చేశాడు. 


ఇక్క తాను కళింగ యుద్ధరూపంలో కావించిన అపార . 


హింసొకాండను తలచి అశోలడు అంటున్నాడు. 


ఫె “(1 ఆఠ వషాభిషతిషా -_వానం పియష 'సియదషినే 
లాజినే కరిగ్యా విజితా (2) దియఢమితే పానషత షహసేయే 
తఫా అపవుథే శతషహషమితే తత హతే బహుతావతకే వామపే 
(3 తతో పఛా అధునా లధష కలిగ్యేషు తివే ధంమవాయే ధం 
,మకామతా ధం మానుషధి చా చేవానం పియషా (4) షే అథి 

నుషయే దేవానం పియషా విజినితు కలిగ్యాని (5) అవిజితం 
హి విజినమనే ఏతతా వధ వా మలనే వా అపవహే ఛాజనషా 
శే వాఢ వేదనియముతే గులు ముతే చా దేవానాం పియషా (రుఇయం 


పి చు తతో గులు మత తలే దేవానం పియషా (7 య తతా, 


వషతి బా భనోవ షమవా అనే వా పాశండ గిహిథా వాయేళు 
విహితా ఏష అగభుతి షుషుషా మాతా పితి షుషుషా గులు షుషుషా 
మి తషంథుత షహాయాంనాతికేషు దాశభటకషి షమ్యా పటిపతి 


ఆఅగసు 
ఠి 


గ! 


_ అశోక విషాద యోగం 


ధిడ భతితా తేషం తతాహోతి ఉపఘాతే వా వధేవా అఖిలతానం 
వా వినిఖమనే (8) యేషం వాపిమ విహితానం షినేహ్రే 
అవిపవానే ఏతానం మితశం ధుతుష హొయనాకిక్య విషయనం 
పాపునాత తతాషే పి తాన మేవా ఉపఘాతే హోతి (9) పటిభాగే 
చాఏష షవ మనుషానం గులువతే చా దేవానం పియషా (10) నధి 
చాషే జనపదే యతా సథధి ఇమేనికాయా అనతా ,యోనేష 
ఎ౦ంహ్యానే ఛా సనునే చా నథీచా కువాపీ జనపదషి యతా నథి 
షునుషాన పీకీళీలపీ వీ వెయనషి నో నామ పపాడీ (11) షే 
అవతనే జనే తదా కఠలింగేషు లఖభీేము సాలే బా మనే దా ఇబన్ఫథే 
బా తతో షతే భాగే వాషహష భొగేవా అజ గులుపుతే వా ఓవానం 


పియా” లా పోళ్ళ్టుళ మూలం శకవ శిలాళాననం 


“(క1) అన వర్జాధిషిక్తప్య దేవానాం (సియస్య (పియ 
దర్శినో రాజ్ఞః కవిజ్ఞా నిజితాః (2) అద్యర్దమానం [పాణ శత 
యత్తతోఒపవ్యూఢం శతసహ(స మౌ(శ్రాస్త్యత 
హతా బహుతావత్కా మృతాః (39) తతః పళ్చారధునా లస్టేషు 
కలి,ఖైషు త్మీవం ధీర్మపాలనం ధర్మ కర్మ చ ధర్యాను శిష్టిశ్చ 
దేవానాం (పియస్య (4) తదస్ప్యమళశోచనం దేవానాం (ప్రియస్య. 
విజేతుః కలిస్టానా (5) అవిణితం పా విజితమనే[ యళత 
వధోవా మర;౫౧ వా అపవాహోవా జనస్య సవదో వేదసనీయమతో 
(6 ఇగపపిరుతతో గుదుచుత 
(7 రలపా వసన్ని (దాహ్మాణా 


సహసం 


గెఫరును తళ్ళ. 
తరం దేవానాం [(పియస్య. 
వా[శమణా హా అన్యే వా పొషణా గృహస్తా వాయేమ విపహిదెషా 
ణు థి ల రా 
పూతా పిళ్ళ శృుశూూ”. గురూణాం 


“పానాం యస, 


అ(గ; వృద్ధ శు [తూగూ 


కుథూహా,వి్యత సంస్తుత సహాయ జ్ఞాతిమ దాసభృతనేషు 
సమక (ప్రతిపత్తి ర్భ్రఢభక్తితా, శేషాం తత భవతి ఉపసాతో వా. 
వధోవా ఆ ఖీలా రానాం వా అినిష్క్ర మణ. (ఓ) యేషాం వాపి 


సంహితానాం స్నేహః అవి(ప్రహీజ ఏతేషాం మ్మిక సంస్తుత 
“సహాయ జ్ఞాతీయా వ్యసనం (ప్రాప్పువన్ని తత్కో౬పి శేషామేవో 

పఘాతో భవతి. (9) పతి భాగం వైతత్‌ సర్వమనుష్యాజాం 
గురుమతం సయస్యం (క10 నాస్తి చ పజ్యపదో 
య[తనస స్తీ మే నికాయా ఆజ్ఞప్తా యేన్సైష న. వా([ళమణే 
వా ఇహనొస్తి చ క్యాపి జనపదే యక నాస్తి మనుష్యాణా 
మేక తరస్మిన్నపి పాషజ్టే న నామ (పసాదః, (11) యావా 
ష్టన స్తదా కలిజ్జేమ లబ్టేషు హతళశ్చ మృతళ్చాప వ్యూఢళ్చ తతః 
శతభాగోవా సహసథాగోవా అద్య గురుమత ఏవ దేవానాం 
(పియస్యం”' 


చదేవానాం 


జాసంస్కృతచ్చాయ్య 13వ శిలాశాసనం 


1080 


భారతి 


“*(గ్రేదేవకా (పియుడయిన (ప్రియదర్శిరాజు పట్టాఖిషిక్తు 
డయిన ఎనిమీదో ఏట కళింగరాజ్యం అతనిచే జయింపబడింది. 
(2 లల్ల యాఖై వేల జనులు ఆ రాజ్యంనుంచి పంపివేయబడి 
జారు. అక్షమంది అక్కడ చంపినేయజడినోగు.. అక్కడ ఆంత 
కంశ ఎన్నో రెట్టమంది చనిపోయారు. (3) తర్వాత కళింగ 
రాజ్యం స్వాధీనమై పున్న ఇస్పుడు "దేవానాం (ప్రియుడు తీవ్రంగా 
ధర్య్మపాలనాన్ని ధర్మకర్మాలను ధర్యానుళాననాన్ని చేన్తున్నాడు. 
(4) కళింగులను జయించిన దేవానాం (ప్రియునికి ఇట్టి అనుతాపం 
కలిగింది. (5) జయింపబడని ఒక రాజ్యం జయింపబడినప్పుడు 
అందు జనుల వధ్య మరణం, ఇతర దేశాలకు 
జరుగుచున్న వనటం దేవానాం (సియునికి బాధాకరంగానుు శోచ 
నీయంగాను తో స్తున్నది. (6 కాని ఈ కిందివి ఒవానాం ప్రయు 
నికి మరింత శోచసీయాలు, (7, అక్కడ నివసించేవారిలో 
పెద్దల (ఉద్యోగస్థుల) శుశూష్కు మాళా పితృ ళ్యుళూష్క గురు 
శు(శూసష్క స్నేహితులు, పరిచితుల్కు సహచరులు, బంధుపులు, 
దాసులు భృత్యులు అయిన వారియెడల _పతిషత్మి, దృఢభ_క్తి 


పంపబడుట 


కలిగిటందే. (బాహ్మణుల్యు (శమణులుు ఇతర శాఖలవారు 
గృహస్టులె నవారు ఉంటారు అట్టివారికి బాధ్య వధ్య తమ తమ 
(పియులై నవారికి పరదేశ గమనం సంభవి స్తుంది. (8) తమకు 
అత్యంత (పియులై న స్నేహితులు పరిచితుల్తు సహచరులు 
బంధువులు అయినవారికి బాధ కలుగుతున్నప్పుడు తమ స్థితి 
బాగుండిన్వా వారి బాధ తమకూ. బాధాకర మే అవుతుంది. (9) ఈ 
బాధ అందరిచేతా పంచుకోబడుతుంది. ఇది దేవానాం (ప్రియునికి 
శోచసీయంగా ఉంది. (10 యవనులలో తప్ప తక్కిన అన్ని 
దేశాలలోను (బాహ్మాణులుు (శ్రమణులు ఉన్నారు. ఏదో ఒక 
శాఖకు చెందని మనుష్యులు లేని దేశమే లేదు (11) అందుచేత, 
కళింగ రాజ్యాన్ని జయించినప్పుడు ఆ చేశ జనులలో నూరో 
వంతుమంది కాని, నెయ్యోవంతుమంది కాని వధింపబడో మరణం 
పొందో ఉందురని తలంచుకొన్నప్పుడు డేవానాం ప్రియునికి 
శోకం కలుగుతున్నది.” , 
తెలుగు అనువాదం, 13వ శిలాశాసనం 
ఇంకను, ,అళోకుడు తన పుత్ర ప్యౌతుల నుద్దేశించి 
అంటున్నాడు: ॥ 

“పజ్రాయ్సే చా ఆఠాయే ఇయం ధం మ లిపి లిఖితా కిఠిపుతా 
పపోతామే అసు....సవం విజయ మ విజయ తవియ మనిషు 
షయ కషినో విజయషి ఖండి చా లహుదండతా చా లో చేయ 
తమేవ చా విజయం మనతు యే ధంవమ విజయే” 

_-క3వ శిలాళాసనం "= (ప్రాకృత మూలం 


శి 


“ఏత పై చార్జాయేయం ధర్మలిపిర్లి ఖిత్సా కిమితి పుత్రా 
(పపాత; మేళశ్ళణుయుః సర్వం విజయ మా విజేతవ్యం 
మన్యేరన్‌ శరాకర్షిణో విజయే శాన్సించ లము దజ్జళాం చే లో 
చయన్హాం తమేవ విజయం మన్య న్లా యోధర్మవిజయ:ః” 

సంస్కృత చ్చాయ 

“*ఇ౦ళరుముందు కఠళిగిస జయము చాలును. కొళ్ళ దేశా 
లను జయింప అక్కరలేదు. తమకు కొత్త జయం పొందవలె 
ననే కోరిక కలిగిన యెడల తొము దయ కలిగి చిన్న శిక్షలను 
మౌ(త్రమే తొము అవలంవింపవలిను. ధర్మ విజయమే నిజమయిన 
విజయమని తాము తలంచవలిను” అని నొ పృటశ్రులు (ప్రపొ్యతులు 
విందురుగాక ఆనే ఉద్దేశ్యంతో ఈ ధర్ములిసి లిఖింసబడింది.” 

_--తెలుగు అనువాదం 
భగవానుడైన కృష్ణుడు (ప్రవచించిన సమదర్శిత్వము అధి 
భౌతికము; చ(కవర్శి ఆళోకుడు నిర్వచించిన సమదర్శిత్వము 
భౌతికము. నారాయణుడు నరునకు అను(గ్రహించిన సమదర్శి 
త్వము దేశకాలాద్యన వచ్చిన్న మయినది; ఆళోకుడు సుగతుని 
నుంచి (గహించిన సమదర్శిత్వము దేశకొాలావధి అయినది 
కావుననే కృష్ణార్జునులు పురాణ ప్‌రుషులు తథాగతాళోకులు 
చారిత్రక పురుషులు, కాపుననే అర్జునుడు విన్నది *యోగ 
శాస్త్రము, ఆళోకుడు చెప్పినది 'ధర్మక్రావణము. 

శిలాక్షర "రూపమై శాసనస్థమైన "అశోక ధర్మాన్ని 
విపులంగా తరచి దానిలో సారభూతమయిన విషయాన్ని 
(గహించినపుడు అశోకధర్మం ఈ "కింది నై తిక సూ(తాచరబణతో 
కూడినదని తేలుతుంది. ఈ సూ(త్రాలను గురించి అళోకుడు, 
“ఈ శాసనొలలో కొన్ని కొన్ని భాగాలు మిక్కిలి మధురాల్లై 
ఉండటంచేత్క జనులు వాటి (పకారం నడచుకొంటారని మరల 
మరల రాయబడినొయి” (“ోఆథిచా 'హీతా పునపునొ లపితే తష 
అథషా మధులియాయే యేన జనే తథా పటిపజేయా.”-_ (ప్రాకృత 
మూలం కేవ శిలాశాసనం, “ఆస్తి చాత పునః పునర్లిఖితం 
త_త్తస్య తస్యార్థస్య మాధుర్యాయ యేన జన స్తధా (ప్రతిపద్యేత” 
--సంస్కృతచ్చ్భాయి అశోక ధర్మానికి సారభూతమైన 
సూూతాలు ఇవి: 

కే తల్లిదం(డులకు ళ్ళుశూష [శిలాశాసనం (శి.ళ్వ్వా క్క 
శక స్వంభళాసనం 
(ల.౭.శాా 2] 

2 గురు శ్యుకూష స్తంంళా. 7). 

త్ర పెద్దల యెడల మహాత్ముల యెడల భక్తి(శి.శా-9) 
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4 బాహ్మణుల్క (శ్రమఖుల, దీనుల, వృద్దుల, దాసుల 
భృత్యుల యెడల అనురాగం (స్పంంశా. 7) 

5) శమణులక్కు (బాహ్మణులకు, బంధువులకు సే హిళు 
లక్కు పరిచితులకు దానం (4.7, విరి క్రి 

6) దానుల్క భృత్యుల యెడల (ప్రతిపత్తి (శ.ళ. 9, 11) 

7) ఇతరులను భయపెట్టకుండుట, వారిని చంపకుండుట 
(స్తం.ళా, 7 

&ఈ సర్వభూతాలకు బాధ కలిగించకుండుట్క (ప్రాణీ హింస 
చేయకుండుట (శ.ళ౯. 3) 11, 13, స్తం, 7) 

ఫ్ర నిగ్రహం కలిగి పము ్త జనుల గొుడలా సమదుద్ధితో 
సంచరిస్తూ సంతోషంగా ఉండటం (శి,ళా. కి 

కేస ఆల్ప్బ్పవ్యయంణ అల్ప్బసంసద కలిగి ఉండడ౦(శి.ఛా,3) 

కేషే అపకారం చేసినవానిని క్షమించడం (శ... 13) 

సనాతన ధర్మ (ప్రతిపొదితొలై స ఈ నై తిక (ప్రవర్తనా 

చు ర్న (హాల 

సూ[శ్రాలతో కూడిండే అళోక ధర్యం, దీనిని ఆచరించటమే 
సాధువని (శి. ్కె ధర్మ(వకమని (శిశా. 9, 10% ధర్మ 
విజయమని (శక, 13) అళోకుడు పదే పదే చెప్పాడు, ధర్మం 
సాధువయినదని చెప్పి ఆ ధర్యం ఎట్టిదనే _పళ్నకు నమౌ 
ధానంగ్యా “ధర్మంలో పాపాలు ఉండవు, దయ్క దానం, సత్యం, 
శౌచం అనే చాలా కల్యాణగుణాలు అందు చేరి ఉన్నాయి 
(ోధంమే సాధూకియం చు ధంమేతి అపాసిసవే బహు కయానే 
దయా దానే సచే సోచయే” స్పంభ శాసనం, 2, - ప్రాకృత 


మూలం; “ధర్మః సాధుః కియాంస్తు ధర్మ ఇతి అపా[సవో 


బహుకల్యాణం దయా దానం సత్యం శౌచమ్‌.” __సంస్కృృత 
చ్భాయ) అశోకుడు తన రాజ్యపాలనా కాలంలో చివరగ్యా తన 
ఇరవై ఏడో రాజ్యాభిషి క్క సంవత్సరం (ఆ పూ. 241 
(ప్రాంతంలో వేయించిన శాసనమని తలచబడే ఏడో స్తంభ 
శాసనంలో “*దయ్య దానం్క సత్యం, శౌచం మోదం, సాధుత్వ౦ 
అనేవాటితో కూడిన ధర్మాన్ని ఆచరించటమే ధర్మాపదానమన్సీ 
అదే ధర్మ (వతిపత్సి ఆనీ” చెప్పాడు. 

భగవర్షీ తలో వ్యక్తి బొన్నత్యం ద్వారా సమాజ సమష్టి 
(శేయుస్సు, లోకసం([గ్రహం సాధించే మార్గం చెప్పబడింది. 
"అశోక ధర్మం” సమాజ సమష్టి (ప్రవర్తనద్వారా వ్యక్తి 
(శ్రేయస్సు పొందే మార్గం తెలిపింది. ఆధునిక యుగంలో నేటి 
కాలంలో సంఘంలోని వ్యక్తుల సమష్టి ప్రవర్తన మీద వ్యక్తి 
(శేయస్సు పూర్తిగా అధారపడి ఉంది. ఈ సమష్టి (ప్రవర్తన 


ఆగస్టు శ్ర 
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తప్పుదారులు పట్టటంయొక్క ఫలితమే నేడు మనం (ప్రతిచోటా 
చూచ్వే జాత్కి (ప్రాంత మఠ్క కుల స్పర్థలు వైషమ్యాలు 
కలహాలు, అశోకుని కాలంలో వివిధ మతధర్యాల మధ్య స్పర్థా 
వైషమ్యాలు ఉండి సమష్టిలో సత్సఏవర్తన సహనశీలత 
లోపించి సంఘ (శ్రేయస్సుక్కు రాజ్యశాంతికి భంగకరమైన పరి 
జాొమాలు ఏర్పడినోయి. ఈ పరిణామాలు దృష్టిలో ఉంచుకొని 
నాటికీ నేటిక్సీ సంఘంలో మఠపరమైన స్పర్థా వై షన్యూలు 
సమసింప చేయటానికి మత సామరస్యాన్ని పెంపొందింపచేయ 
టావిక్కి సారభూతమై న నాలుగు సూ(తాలను అళోకుడు తన 
సంసదెందో శిలాళాసనంలో (ప్రతిపాదించాడు, సులభంగా జ్ఞాపకం 
ఉంచుకోవటానికి వీంగొ, శాసనం లోని పదాలనే కొండగు ర్తులుగా 
వాడ్సీ నొటిని ఈ కింది విధంగా పేర్కోవచ్చు. 


శే మూల ; అన్ని మత శాఖలవారి మూల ధర్మాలను 

పెంపొందించటం. 

లై వచో గప్‌: అసందర్భంగా తన మత ధర్మాన్ని 
ఫొగడకుండా ఉండటం ఇతర మత ధర్మాలను తెగడకుండా 
ఉండటం, 

తే సమవాయ £ తన కాఖవార్యూ అన్యశాఖలవారూ ఒకరి 
మతధర్మాన్ని మరొక్షరు వింటూ ఒకరినొకరు ఉపచరించు 
కొంటూ పొ త్తుగొ' ఉండటం. 

శ బహు[శుత : అన్ని మత శాఖల ధర్మాన్ని గూర్చి 
వినటం తెలుసుకొనటం. 

ఈ "అశోక ధర్మం” భారతీయ సనొతన ధర్మాన్ని 
అనుసరించి నది; ధానికం3చచ ఖిన్నమయింది కౌదు. అళోకుడు 
బౌద్ధాన్ని స్వీకరించటంచేత్య ఈ ధర్మం బౌద్ధ ధర్మాన్ని అనున 
రించిందని భావించినా అళోకుని కాలానికి బౌద్ధధర్మం (ప్రత్యేక 
మతధర్మంగా రూపొందలేదు. నొటికి అది వై దిక ధర్మంలో 
అతిగా చోటు చేసుకొని వ్మెరితలలు వేసిన యజ్ఞ యాగాది కామ్య 
కర్మలను వర్డ్‌ విభేదంవల్ల సంఘంలో కొన్ని వర్గాలవారు పెంచు 
కొన్న _ ఆధిక్యతాహంకారాన్ని నిరసించిన నిరసనోద్యమం 
మామే. దానిని బుద్ధ్యపేరితమైన వై దికమత సంస్కరణోద్య 
మంగా మా[తమే భావించవలె, 


భారతీయ సం _పదాయం ధర్మార్ట కామమోళ్షలను చతుర్విధ 


పురుషార్ధాళీగ్భా అంటే మానవుడు తన జీవితకాలంలో సాధించ 


వలసిన [(పయోజనాలుగా పేర్కొనింది. అశోకుడు ధర్మానుసరణ 
వల్ల అర్షకామాలతో కూడిన ఇహసుఖం అబ్బుతుందని చెప్పాడు; 
౧0 థి 
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కానీ అంతకన్న గొప్పదైన. పరసుఖం దొరకుతుందని గట్టిగా 
చెప్పాడు. సర్వజనుల ఇహృ పరలోక సౌఖ్య[ప్రాప్రికై , రాజుగా 
[పజల యెడల తనకు గల బాధ్యతా రుణాన్ని తీర్చుకొనట మే 
తన ధర్యగుని అళోకుడు, ఉద్దాటించాడు. స్త జనుల 
సౌభ్యాన్ని అఖిస్ఫద్టి చేళుటమే. నా ధర్మమని తల స్తున్నాను, 
ఆ సోవ్యాస్‌కీీ శేగు పడీ తగ కార్ల నిర్వ హణ మూలంగా 
ఉన్నాయి. ఎందువల్లనగా, జనుల సౌఖ్యం అభివృద్ది చేయూని 
కంపే ముఖ్యమయిన ధర్మం మరొకటి లేదు. బీనలోరమంతా 
ఇహలోకంలో సౌఖ్యం చెంది అటుతిర్వాత్‌ స్వర్గాన్ని పొంద 
టానిక్టై నేను వారికి అప్పు పడివున్న రుణాన్ని తీర్చుకొన 
టానికే నా (పయత్నాలన్ని వినియోగపడుతున్నాయి.”" (“కట 
వియ మతే హి మే సవలోక హితే, తసా చా పునొ ఏసేములే 
ఉఠానే అఠసంతిలనా చా. నథి హి కంమతలా సవలోక హిళేనా. 
యం చకిథి సలకమామి హకం కితీ భతాగం అనవియం మేహం 
హిద చ కాని సుఖాయామి పలత చా స్వగం ఆలాధయితు" 
ఆరో శిలా ళాసనం్య (పాకృతమూలం; “శ్ర ర్తవ్యం మతం 
హి మే సర్వలోక హితం తస్యపునరే ళన్యూూల నుత్చానమ్‌ ఆర్బ 
సంతరణం చ, నొస్తిహో కర్మాస్హరం సర్వలోక హితేన. 
యక్కించి త్వరా[క మేహం, కిమితి? భూతానొమానృణ్య మేయామ్‌ 
ఇహ చ కాంళ్చింక్‌ నుఖయామి వరత చ స్వర్లమారార 
యితుమ్‌” _.సంస్కృతచ్చాయ). శీలం, దానం, సంయమనం, 
భావశుద్ధి కృతజ్ఞత, భయరాహిత్యం, ధర్య్మకామత్క శకు(కూష, 
పాపభయం పుణ్యపాప విచక్షణ, ఆత్య్మవిశ్తేషణ మొదలుగా చాలా 
గుణాలు అర్హతలు తాను (ప్రబోధించిన ధర్యాన్ని అనుసరించ 


శకి ం[ ఇడ త 
సమ 


టానికి ఒకనికి ఉండాలనీ అందువల్లే తన ధర్మాన్ని అనుస 
రించటం దుష్కురమని అళోకుడు పదే పచే చెప్పాడు. 


అశోరుడు రాజర్షి. నిష్కామ కర్య్మచేత చిత్తశుద్ధిని 
పొంది లోకసం్యగహమైన ధర్శాన్ని (పవ ర్రింపచేసినవాడు. 
తాను ఆహీంస్‌ను పరమధర్మంగా అనలందించి ళన షజభలో 
ఆనీ్‌?ంసా దర్మవ్యాప్కీకి పాటువడీ శక మక్షైం కాటి 
(లేష్టుడు అళోకుడు, “నేను చేసిన సాధు కార్వాలను లోకం 
అనుకరించి తాసూ ఆవలంబి స్తున్నది” (“యాని హీ కానిచి 
మషుయౌా సాధవాని కటాని, తం లోకే అనుపటీ పంనేతం చ 
అను విధియంతి ___ఏడో స్తంభ శాసనం, [(పాఠకృతమూలం; 
“యాని హి కాని చిన్మయా సాధూని కృతొని "తానిలోకః అను 
(వతిపన్న స్తాని చానువి దధాతీ" __నంస్కృుతచ్భాయ) 4అని 
ఎంతో ఆత్మ (వత్యయంతో తన ధర్మపచార సాఫల్యాన్ని 
గూర్చి చెపుకొన్నా డు, 

ఆఖండ భారతదేశాన్ని పాలించిన చకవ్తులలో అతి 
విశిష్టమైన వ్యక్తిత్వం కలవాడు అళోకుడు. బహుళ్కా (పపంచ 
చరి(త్రలో సామర్థ్యం, సాధన సంపత్తి ఉండి కూడా యుద్ధ 
విజయాలను కాంక్షించని పాలకుడు అళోకుడు ఒక్కడే కనపడ 
కాడు. ఆహింస ప్రాతిపదికగా రాజనీతిని రూపొందించిన రొజు 
అశోకుడు తప్ప సురొక్కాడు కానరాడు, 

*యద్య దా చరతి శేస్థస్త్రత్త దేవేశరోజన;, 

స యత్స9మాణం కురుతే లోక_స్రదనువ ర్హతే.' 
అనే సూక్రికి ఆదర్శమే అశోకుడు. 


సగటు సిద్దాంతము 


ఎప్పుడో వచ్చి తలుపు తక్టే 


అవకాళాలు 
ఆశయాలను 


భితాళుడిలా వెక్కిరిస్తూ 
అనంతా కాశంలో ఐక్యమైనాయి. 


అవసరాలు) ఆలోచనలు 

వేనవేల నామాలతో 

శతకోటి రూపాలతో 

చెదలా మెదడును తొలుస్తున్నాయి. 


లెక్కలు వేయని కాలం 

లేడిలా గెంతుతుం పే 

జీతానిక్కీ జీవితాసికీ పడ్డ (బహ్మముడి 
అయ్యింది గుండెకు, గొంతుకు ఉచ్చుముడి 


శ్రీ కస్తల వేంకట  విజయంబాబు 


ఆగసు 
లు 


గ 1000 
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తిగలం౧00౧ ౬102066 


ఏధ్ధి చెట్లు! 
[ఠ్రు 

అఆ మధ్య 

మా వీధిలో 

నాటిన చెట్టు 

సన్నని మొదలుతో 

నిటారుగా జే 

నిలిచి వంది 

ఇస్‌ వింగిపీోీయిందీ! 

దాని తీగెబు 

వ 

బాగానే 

సాగాయి 

కానీ 

తెల్పగా పాలిపోయాయి! 


దానికి వేలాడుతున్న 
ఒకే ఒక 
బాతు్ముగుడంత 
(క. 

తలటి మొగ మాతం 

లం ౧ 
చీకటి పడగానే 
వికసిస్తుంది; 


నై ట్‌క్వీన్‌లా__ 


పరిమళం 


వాళ్ళ 
చింపిరి తలల్లో 
తెల వారగానే 
మ్‌, 
వాళ్ళ 
గతుకుల బతుకుల్లో 
చైతన్యం విచ్చుకుంది___ 


దాని పరిమళమే 
ఇప్పుడు దేశమంతటా 
అలుముకున్న ది! 


జ, 


ఆఅగసు 
ర. 


తొక్కుడు ఊహలు... 


కళ్ళు గిర గిరా తిరిగి 
ఊడి పడతావని, 
అప్పుడ) చింతించి 
ఫలితం వుండదని 
ఎంత చెప్పినా 

వినదీ౦ ఈ చంచల? 
తనువు తనువెల్ల ఖిబె 
వింత వరిమళలా 41) 

అ ఘాజీసూ, 

దాని వెంట 

అల్లరిగా తిరుగుతూ 
రోజు రోజుకు పెరిగిపోతున్న 
పోకిరిని వెంటేసుకుని___ 
తనను తాను 
కవ్వించుకుంటూ 
అటునిం చిటు 

ఇటు నించటు 

ఒళటే 

తొక్కుడు ఊహాలు.... 
ఊగుతోంది! 

అంతెత్తుస వున్న 
చిటారు కొమ్మను 
చేత్తో తాకాలని 
ఊర్కే 

ఉబలాట పడుతోంది! 


పచ్చని గొధలు! 


శత సహ్మ్యస సంవత్సరాల 
వయసు మోద పదిన 

నా తలి గుండెలో 

ఎన్నెన్నో చేదు అనుభవాలు 
అయినా చూడు 

అన్నిటిని పచ్చని గాధలుగా 
రచిస్తోంది! 


శ్రీఖ[మొద్దిన్‌ 


గ్ట్‌్లీ 1988 


అ గూ 


సంజ్ఞా ఇఖాష 


కాటా వపందాన్ని జెరిసికొనుటకు మనీషి చేహంలో 
ఐదు సాధనాలున్నాయి. ఇవ ; కన్ను ముక్కు, చప నాలుక, 
చర్యం. వీవికి జ్ఞానేంట్రియాలు అని వేటు, ఓక మనిషి ఉరకొర్‌ 
మన్గిష్మని ఆర్థం శీసుకోనకాని భ్‌ (ప్రామఖ్యకి వసా్రైన్నది. 
ఉంటువుళు కం, చూసు, వాసన్‌ ద్వారొ టక దాసనెర టీ పరిస్‌ 
రాన్నీ అర్థం రోపికొంటాయి, శేనెటీగలు గారిలో ఓకీ వీఫమైన 
(భమణం, నాట్యంచేత వేరే తేనెటీగలకు తమ అభ్మిపాయాన్ని 
తెల్చుకొంటాయి.. కీటకాలు _ పాములు _ జంతువులు 
“*ఫిరామోను” లనే వాసన రసాయనాల ద్వారా స్వ జాతి జీవులతో 
అవగాహన కుదుర్చుకొంటాయి.' కోకిల గానం, నెమలి [కీంకారం, 
నాట్యం శృంగార సంకేతాలు, 


శబ్దమయ భాష భాప్యపకటనక్కూ జ్ఞానార్హనకు, ముఖ్య 
సాధనమై న్నా ఏన్నైక సాధనం కాదు. మూగ్య చెవిటి (గుడ్డి 
అయిన అమెరికా స్రీ హెలెన్‌ కెల్లరు “లిప్‌ రీడింగ్‌” (మాట్లాడే 
టప్పటి పెదవుల రదలికలను స్ప్యృశించు పద్ధతి వలన్నొ పలకల 
పైని ఉబె ళ్తు చుక్కలను (వేళ్ళతో తడుముట ((బెయిలీ 


పద్ధతి) వలనా విద్య నేద్బకొనింది. షేక్స్‌పియర్‌ నూ 
అధ్యయనం చేసింది. అందరినీ తిట్టిపోసే జార్షి బెర్నార్డ్‌షా 


ఈమెను “*నెపోలియనుకం పే గొప్ప వీశ్వ విదేత ” "అని వరన 
అన్నో డా? _. 
సమాచార (వసారానికి మోర్సొకోడ్‌ (అలి[గ్రాఫ్‌లో టక 
టక్కు టక్కు టక లాంటి శద్దాలవల్లా), లేక చేతులతో జెండాలు 
దీపాలు పట్టుకొని “ఒక నిర్జీత్యక్రమంలో ఊపుతూ. సిగ్నల్‌ 
ల శి 
చేస్తారు. దీనికి (రెండవదావికి) “సెమఫోర్‌ ” 
'వై నికులు బాలభటులు ఈ విధాన మనుసరిస్తారు. నొట్యంలో 
వివిధాంగ విన్యాసాలు చేస్తూ భావాలను _పకటి స్తారు. “అభినయ 
దర్పణం” అనే [గంథంలో ఇవి వున్నాయి. దీనికి ఆంగిక 
అభినయం అని పేరు. 


అంటారు. 


నిత్య జీవితంలో నిత్య వ్యవహారంలో మనిషి మాట్లాడే 


టప్పుడు _ వాడు నాగరికుడై నా ఆటవికుడై నా, మాటతో బొటు 


తెలిసియో తెలియకో అభ్యాసంకొద్ది అప్రయత్నంగా అదనంగా. 


ఆగసు 
ల! 


త్త 


కావ్ని ..అవళయేాలను  కగలిస్తూ వృంటాడు. ఈ వ్రావణలోఢీ 
18౧ గ ఎనౌక్టిసం క కాఖ్మి చేక్య 
వకక్తి సొరిన్క్య్భ తిక స్థాయి ఫ్రే వుంటాయి. భాష సహాయం 
లేకుండా కేవలం అంగవిన్యోసాల ద్వారా భావ షకటన రొడా 
నునలో నెలకొని వుంది. డీనిని “నంట్ట్ళాలాస” ("గెళ్చర్‌ 
లాంగ్వేజ్‌“) ఆఅంటాయ. ఇది పొవభొవే. సగజ్ఞాభాషే ఒకకా 
నన్ధలో జక రింరరంగా విస్తరించి వంసుంది. ఆ స్యగస్ట 
లోని “మంంా ఆ సంజ్ఞలనే వాగుతారు. ఆర్థం చేనీకొంటారు. 


పా కానుగుణంగా' ఉంటాయి. 


సంజ్ఞాభాషకు ఉపయోగించే అంగాలు : చేతులు (వేళ్ళు బుజాలు, 
కను(గ్రుడ్డు కనుబొమలు, రెప్పలు, నొసలు పెదవులు మూతి 
నాలుక్క పష్ట్ర గొంళుు తల వీని కదలిక (పదర్శనలు సంజ్ఞాభాష 
అవుతుంది, చెవి ముక్కు స్వతహాగా కదలకున్నా సంజ్ఞలకు 
సనికివస్తాయి. 

చరిత 'పసిద్ధి తేక్కిన సంజ్ఞలు: సంజ్ఞాభాష సార్వ (త్రికం 
కాకున్నా కొన్ని సంజ్ఞలు చరిత (పసిద్ధాలయినొయి. 

క) రోమక చక్రవర్తి పిడికిలి బిగించి బొటనవ్రేలు 
(కిందికి చూపి స్తే, ఓడిపోయిన (్రేడాకారుని చంపివేయండని 
సంజ్ఞ . బొటన (వేలిని పైకి చూసి స్తే (“థంప్సప్‌” 
(పాణం కాపాడీనానని సంజ్ఞ. 


(క్రీడాకారుని 


2) రెండవ (ప్రపంచ యుద్ధమప్పుడు బిటిషు (ప్రధాని 
చర్చిల్కొ చేతి మొదటి రెండు (వేట్ల ఇంగ్లీషతరం “*వి* వలె 
చూపిస్తూ “వి ఫార్‌ విక్టరీ” (“విజయం కోనం వి”) అనే 
నినాదమిచ్చి (పజలను ఉ శ్తేజపరచేవాడు. చర్చిల్‌ గెలిచెను. 
రాష్ట్రపతి ఎన్నికలో (196%) వి. వి. గిరిగార్కు (పచారంలో 
ఇదే సంజ చేసేవారు. ఈయనా గెలిచెను ఈయనకు గండు 
“వి”లున్నవాయె మరి! 


సంజ్ఞాభాష - నిత్య జీవితంలో ; 
౫ (మొక్కుట=ఇవి సువిదితాలు. 
ముకుళించి నోటిదగ్గర చూపించుట 


*భోజనం-ఐదు (వేట్ల 
*దప్పి_.బొటన (వేలిని 
పెదవుల దగ్గరకు తీసికొని పోవుట *మలవిసర్జనమొదటి రెండు 
(వేబ్ల వంచుట _ *మ్యూత విసర్జన - భూపుడు(వేలిని వంచుట 
*చీమిడి-చిటి న్య వేలు వంచుట అశ్లీల (క్రియాసూచకాలు-10 


గ్‌ . 1980 


నారతి 


ఉఏమోా నొకు తెలియదు.బుజాలు తటాలున 
వైక్కెళ్సి రెండు చేతులు వెల్లకిల వేయుట. ఇది ఆమెరికా వెళ్ళి 
వచ్చిన భారతీయులు చేసే సంజ్ఞ. అతప్పు మాట లన్నానే- 
నొలుక కొరుకుకొనుట *ఏమి ఆవి _పళ్నించుట-పిడికిలిని బుజాల 
స్థాయికి తెచ్చి గాలిలో ముందు వెనుకకు (గుద్దుట శనిరననఎమూతి 
విరుచుట ఇవెక్కిరించుటంసండ్లి గిలించుట. దీనిని కోతులు కూడా 


చాకొ వున్నా యిం 


చేస్తాయి ఉఅసమ్ముతి-తల అడ్డంగా (త్రిప్పుట ఉఅంగీకారంంతల 
పెకి క్రిందికి నిదానంగా వూచుట లేదా గొంతును ఒక పక్కకు 
వంచుట పిచ్చిని సూచించుట-చూపుడు (వేలిని కణత దగ్గరికి 
తీపికొనిపోయి గుం (డ్రంగా (తిప్పుట ఉముగిసిందింరెండు హస్తాలు 
బోర్ల వేపి తటాలున (ప్రక్కలకు కదిలించుట ఉఆళ్చర్యం_ 
కన్నులు పెద్దవి చేయుట, కనుబొము లెగురవేయట *టందిలే 
కిటుకుంకన్ను గీటుట *నేస్తాన్ని వదలుటంరెండు చూపుడు (వేళ్లు 
కొక్కెంగా తగిల్చి లాగివేయుట. చిన్నపిల్లలు ఇది చేస్తారు, 
*వై రం-చూప్పడు (వేళ్ళను ౫ గుర్తుగా చేర్చుట ఉపరా(కమం, 
ఆతోోళ్కర్ష-బుజాలు చప్పరించుట్క ఛాతీ తట్టుకొనుటు తొడలు 
కొట్టుకొనుట జ*పీడో్కోలు-చేతులు మెకెత్తి పక్కలకూపుట ఈ 
సంజ్ఞలు సర్వసాధారణంగా మనం చేసేవి. మన దేశంలో 150 
వరకూ ఈ సంజ్ఞలు కలవు. చిన్నదయిన ఇ్మస్రాయన్‌ (జనాభా 
30 లక్షలు దేశంలో 250 సంజ్ఞలు కలవంటాల. దీనికి కారణం 
వారు వివిధ దేశాల్లో శతాబ్దాల తరబడి వలస వుండడం నిత్య 
సైనిక సన్నాహత అంటారు. సంధాషణలను రహాస్యంగా 'సేక 
పరికరాలచే “*మత్కుజీకరణం” 


రించడాసికి ఎఎక్రా9నిక్‌ 
ట్‌ 


“బన్మింగ్‌') చేసీ నేడు సంజాభాషడెంతో (సాముఖ్యం 
గో ఖా 


రాగలదు, 
సంజాభాష _ కావ్యాలలో ; 

గరుడుడు కద్రువ దగ్గరికి పోయి తన తల్లి దాస్యం 
విడిపించుమం పే ఆమె * మొగంబు ముజకటించు” కొనెనట. ఇది 
“స్టైల్‌” సూచకం. దీనిని “తిక్కనటచ్‌” అనవచ్చునుః 

ఫీమ దుర్యోధన గదా యుద్ధమప్పుడు అర్జునుడు భీముడు 
చూచునట్లు తొడను చేతితో అప్పళించే సన్న చేస్తాడు. పర్యవ 
సానం దుర్యోధనుని ఊరు భంగం. 

ఒక పుల్లను చీల్చి వ్యతిరేక దిక్కులకు విసరి (శ్రీకృష్ణుడు 
జరాసంధ వధకు భీమునకు సంజ్ఞ చేస్తాడు. ఇది మూల 


గ్ట్‌శ 


ఆగసు 
ట్స 


భారతంలో వుంది. నన్నయ భారతంలో లేదు. శృంగార 
(ప్రబంధాలలో కుం బన క త్తెల సంజ్ఞల సంగతి చెప్పనక్కరలేదు. 
మునులక్కు అవధూతలకు మొౌనభాష ఉంటుంది. *మౌనవ్యాళ్యా 
(సకటిత పర (బ్రహ్మ తత్వం యువినాంొ అని దషిణామూరి 
స్తోతం (పారలభమవుతుంది. 
తోకతునుక ; 

ఒక అమెరికా దేశీయుడు నేపుల్స్‌లో ఒక హోటణలో 
దిగెను. అచటి చక్కని భోజన సదుపాయాలకు సంతోషించి 
“వెయిటరు ను అభినందించడానికి చూపుడువేలు, బొటన (వేలు 
“౦” మాదిరి కలిప్య నంజ్ఞ చేసెనట. ఇది అమెరికాలో మెచ్చి 
కొనే సంజ్ఞ (మన దేశంలోనూ ఇట్ట) వెంటనే ఆ వెయిటరు 
పోలీసులకు ఫిర్యాదు చేసేందుకు పోయెనట. నేపుల్చ్‌లో ఆ 
సంజ్ఞ “బడుద్ధాయి” అనుటకు సంజ్ఞ కావడమే కారణం అని 
పాసం అమెరికావానికి తెలియదు! 


సళ్టేశాయి తిరునములరాప్పు 


భక్తి సం్రపదాయుం 
ఇయాలి 

భారత శేశంలో అతీం(ద్రియానుభూతి (పళ్యశమేగాని మఠ. 
(పవర్హనొ నియమావ? కాదు. విభిన్న మార్గాలు. మతము3న్నో 
మార్గములన్నిి గమ్యం ఒకకే అది ముక్తి పరమానందం. 
స్వర్షంం సాధకుల సామస్ట్యాన్ని బట్టి జ్రానరాజ భక్షియోగాలు. 
పూర్వ బౌద్ధయుగంలో వైదిక కర్మకాండ (సజల్లో వుండేది* 
బౌద్ద్ధయుగానంతరం 9వ శతాబ్దంలో శంకరుడు కుచూరిలుని 
కాలంలో జ్ఞానళ క్షి యోగాలు _పజల్లో వున్నాయి. బౌద్ధం 
వైదిక 'మేధాపి 
కుమారిలుడు కూడా దాన్ని పునరుజ్జీఎంప చేయలేకపోయాడు. 
మేధస్సును మెప్పించే తార్కిక కౌశలం బౌద్ధంలో కొనవూపిరితో 
వుంది. శంకరుడు, కుమారిలుడు యిద్దరూ దాన్ని. చావుదెబ్బ 


కర్మకాండను పూర్తిగా తొలగించింది. 


తీశారు కొన్ని శతాద్దా అనంతరం వేదాలు తమ ఆధిక్యతను 
నిలబెటుకున్నాయి. శంకరుని అదె్య్యాతం సామాన్యులకు గగన 
టి రా ధి 
కుసుమం. | బాహ్మాణేతరులకు (బహ్మవిద్య బోధించుటకు నిరాక 
రించాడు శంకరుడుం అద్వైత పండితులు నోరు మూసుకొనక 
తప్పలేదు. రామానుజుడు భక్తి (పసాదాన్ని అందరికీ పంచి 
అణాల 
పెట్టాడు భక్సికి పాదు వేదాలే నన్నారు. 


1880 


కలగూరగ౦ప 


సర్వమును బొందజేయుచు సంగతములయి 
- విశ్వమంతట వ్యాపించి వెలసియుండి 

యభిల కామయనూనంబు లేచునున్న 

యస్క్మదీయ నుతుల్‌ పొందు హరిని 'వేగ 

శుద్ధుడె ధనము కలిగిన సుజనుడు వరె 

పళిసి క"గిటి కమైడు పడభులలు 

నోదు నంస్తుతులెల్ల సగ్య్యొనుు నిల్యకు 
గాంిదుచున్న ఏ మిగుల నానందమొప్ప, 

(యిశ్వేద్‌ం. క0.43ే.1) 


పతి పత్ని అనురాగంగాన్యు 'స్నేహితుడుగాను ఇంటదుడిని 
స్తుతించారు రుగ్వేదంలో. ఇవి భద్రి భావాలనడానికి ఆస్కారం 
లేదు. కాని ఇటువంటి కావాలే ఆయా కాల పరిస్టితులనుబట్టి 
ఆనాటి. సంఘ మర్యాడలనుబట్లీ న్వరూవ నిర్ణయంలోసు, 
ఆరాధనలోను అభిప్రాయాలు, పద్ధతులు మారుతూ వచ్చాయి. 
భకి సం[ప్రదాయాన్ని పండితులు విశాలమూ విసృతమూ 
అజ అవత 
చేళారు. 
బృహదారణ్యకంలో యాగ్న వల్కు్యుడు మై (కేయి 
సంభాషణలో కూడా ఆత్మయందు ఆరాధనా భావమే భౌతిక జీవి 
తంలో సాంసారిక జీవనొనందంగా భావించారు, 
"కామాయ పతిః (సియోభవతి.... ఆత్మొానస్తు కామాయపతిః 
(పిమో భవతీి,.. (బృహదారణ్యకో పనిష్తు శక ర 
దాంషత్య జీవితంలోని (పేమభావాన్ని వె షవం అభిచది 
యు గ! “9 
చేసింది. వై ష్టనంలోని కృప కఠ మాండ్యూకో పనిషత్తులలోను 
శ్వతాశ్వేతర ఉపనిషత్తులో భక్తి గురుసేవావాదంలోను చూడ 
వచ్చు. భ కి. ఒక మారంగా 
చే [0 
భగవగ్గీత 
భజ్‌ ధాతువుకు "కిన్‌" (ప్రత్యయం చేరి భి అయింది. 
భ్తి అంపే పని. అనిపాణిన్తి ఇతర అర్ధాలు "సేవ భ్త్రి 


(పటోధించింది. (పదమంగా 


అనుకాగము ఆరాధన నివాళి. భజ్‌=సేవ్య, క్రిజపేమ అని 
వల్ల భాచార్యుడు పరానుర క్షిరీశ్వరే అని శాండిల్యభక్రి 
ళల అలాల అజాతనె 


సూథత్రాలు. సాతస్యిన్‌ పరమ (ప్రేమరూష అని నొారదభ క్తి 
సూత్రాలు, (బ్రహ్మా సూ[త భాష్యంలో (కేకే 2.24 భక్తినే 
సాక్షాత్కార అర్థంలో చెప్పినట్లు కనిపిస్తుందన్నారు. పూర్ణ 
విలీనం లేదా సమారాధనం భక్తి, ధ్యానం వల్లనే సాధ్యం అని 
శంకరుడు. ఆరాధనమే భక్తి, భజనమ్‌ భక్తిః. 
ధారలా అవిచ్చిన్నంగా సాగాలి అని శంకరుడు, రామానుజుడు 


ధ్యానం తైల 


ఆగసు గ్ట్‌్ట్‌ 
శు 


కూడా భదక్తిత్తై లధారలా వుండాలన్నాడు. విష్ణుతత్వం తెలిసిన 
వొడు కం భ్త క జనపాపాది కర్షణార్‌ కృష్ణ అని గేత. 
రామానిజుని దృష్ట్‌లో ద్యానమే భ ల్‌ ఉపాసనీ సర్యాయేపదం. 
వేదాంత దేశికులు కకక్తిని (సతి అన్నాడు. భక్తి ఫలం ఈశ్వర 
సాయుజ్యం. భౌతిక సుభాలు ఆల్బాలు. అస్థిరాలు. బాధాకరాలు. 
వీటినుండి విముక్తి కి పొందాలంపే భక్తి ₹రణ్యుం. "మహనీయ 
విషేయి పీజిర్భ క్షీ క్‌! (వీక్యారయళ్ళ భ్థనవిశేష ఇరివక్ష్యరె స్త 
పర్వం ఆనుదాానం బోక్తిఃి. అనీ బీర్యా సిద్ధిలో వేదాంత 
'గేశకల్కు ఆను జ్యాధ్యానంభో భీకిజానాలు ఒకటేనని మధ్యా 
టే 

దొదట్యలు రొళొరు, 

భ క్యాజానం తతోభకి సతో 

ఆలి ప్రో అటి బాట . 

దృష్టి స్తతశళ్ళ సొ 

తతోముకి సతోభకి॥, ౪? వస్య్యాత్‌ 

వాని. బాణి అలి టా. 

సుఖరూపిణీ, 
అని మాధ్వుడే అన్నాడు. భక్తివల్లనే జ్ఞానం. 
ముకి, భక్తి లేకుండా పరిపూర్ణ సాళ్షిత్యారం అభించదన్నాడు 
(భక్తిం 'వినొన తత్‌ సాదృశ్య్శం సమ్యుగ్‌ అభివాజ్య తె. భి 
ఉద్యమానికి ఒక సమ్మగ రూపాన్నిచ్చినవాడు మాధ్యుడే. 


జానంవళి 
షా గా 


మహాత్మా జ్ఞాన పూర్వుస్తు సుదృఢః సర్వతో 
ధిక స్నేహా భ కిరితి ఫప్రోక సమాముకిర్‌ 
అడే అత ఆటల జట 
న చ ఆన్వధాం 
అని వల్ల భాచార్యుడు స్నేహభావం వుండాలంటాడు. వై తన్వుడు 
నో యూ 
భక్తి లతకు ఎన్నో పూలు పూయించాడుం పురుషార్థాలు ధర్మార్థ 
కామమోశ్షాలే కాక అయిదవది (పేను. లేక భక్రిరసాన్ని కూడా 
చేర్చాడుం ఖ్‌ ర్చ్‌ర సొమ్భుళ సింధు ఉడ్జ్వలనీమణి (గంథాలు 
దాపగోస్వామ్మి భక్తి సందర్భం జీవగోస్వామీ గౌడీయ వై ష్టవ 
అుణాప రాణి 
భక్తి సం[పదాయాన్ని తెలిపే (గ్రంథాలు 
క్తిసం, | 
ఫక్తి భావం సాహిత్యంలొ పచ్చి శృంగారభావంగా రూప్ప 
దిద్దుకొన్నది.' భౌతికానందమే భక్తి రసానందంగా భావించారు 
జయదేవుని గీత గోవిందం, క్షేత్రయ్య పదాలు వంటి (గంథాలు 
వెలువడినాయి. శారీరకవాంఛ తొలగటుండా 'భక్రిభావం కలగదు. 
జంతు(ప్రవృ త్తి (ఆహార ని(ద్రభయ మైధునొలు ఎక్కడ ఆగి 
పోతున్నాయో అక్కడ ఆరంభమవుతుంది భక్తిభావం. 
తత్వయోగి కూడా 'కమలాక్షి మాంసపు స్వనములంచే మనసు 
నిలుచు గదా” అని పాడుకున్నాడు. మనసు ఇం దియాల వేపు 
తిరిగితే కామం. భగవంతుని వేప తిరిగితే భ నస కామభావమే 
భ క్తిభావం అనుకున్నారు. అందుకే భకిని "సెక్సు వరనలతో 
అాశాది వ. ణు 


అచల 


10039 


భారతీ 


నింపారు, పాళ్చాత్యులల్లో కూడా భక్తివి వచ్చి బూతు వర్ణన 
లతో నింపారని తెలినినవోళ్ళంటారు. ఆతీం (ధియానుభూతిని 
పొందినవాడు . భావము భాష వేరుగా వుంటాయి. ఆత్య 
సౌజిక్కారం పొందినవాడు ఎలా వమంటాడంటే నునవాష్ల 
చెప్పారు కూడా. బృహదారణ్యకం (4-423) లోను భగవద్గీ త 
(11.55.72; 12 1320లోను. అతడి (ఫ్రవర్తన్క జీవన 
విధానం. చక్కగా చెప్పారు. ఆదే మనకు గీటురాయి. 

భి ఉద్యమం ఆధ్యాత్మికంగానే .గాక సామాజిక్క 
చార్మితక పాత కూడా నిర్వహించగలిగింది. 


భారతీయ సమాజంలో వివ్ల వాత్మకమయిన సంస్కరణలు 
ఆ ఉద్యమ నాయకు లున్నంతవరకే వుంటాయి. తరవాత వారి 
తోనే సమాధి చేయబడతాంన. 


సంప్రదించిన గ్రంథాలు; 
1 ౩ తన్యుదు-బీవిరయుంసం (కదాయము ---ఎ. 3. మొజంండొర్‌ 
రా 
2. గౌడీయ వెషవ సడీస్‌ 
రాణి యబ 
3. భక్తి రనె జాన్స్‌ 
నం. యా 
4, బృహదారణ్యకోపనిష త్తు 
అలో 
5, ది అద్వ్వైతిక్‌ నోషన్‌ ---కె. సచ్చిదానందమూర్తి 
6. ఎ ట్రీట్‌కల్‌ సర్వే ఆఫ్‌ ఇండియన్‌ ఫిలాసఫి 
డా! చం [దధర్‌ శర్మ 


శివలింగం 
విరభ క్షి 

న! 

'రస్యతే ఆస్వాద్యకేతీ రసఃి అని రసళబ్ద నిర్వచనం. 
రసాన్ని గూర్చి భరతముని 'న భావహీనో స్త రసః = న భావో 
రస వర్దితః” అని రసం యొక్క (పాముథ్యాన్ని ఉగ్గడీంచాడు+ 
రసాలు ఎనిమిది లేదా తొమ్మిది అన్కీ ఇంకా మరికొన్ని రసాలు 
ఉన్నాయనీ రసచర్చ ఉంది అయితే భరతుడు చెప్పిన తొమ్మిది 
రసాల్లో *'భ కి*ని రసంగా అంగీకరించబేదు. 

న. అల 

"భక్తి* రసమేనా? అనే విషయంలో చాలామంది 
లాక్షణికులు రసంగా అంగీకారం తెలుపలేదు. వారిలో జగన్నాధ 
పండితుడు కూడా ఒకడు. కాని భక్రిని రసంగా (పతిపాదించింది 
“ఉజ్జ్వల నీలమణి” కర్త రూపగోస్వామి. ఇతడు (పతిపాదించిన 
భక్తి కృష్ణగోపికా సంబంధమైన మధురభక్తి. శృంగార 
రూపంలో ఉన్న విషయం. ఇతర లౌకిక శృంగారాలు 


ఆఅగసు 
స 


ఉపాదేయాలు కౌవు. దీనివి భక్తి లో ఏకదేశంగా (గహించగలం 
గానీ సంపూర్ణమైన భక్తిగా చెప్పలేం, ఇట్టి భక్తిని ' మధుసూదన 
సరన్వతి తన 'భక్తి రసాయన* (గంథంలో సంపూర్ణమైన 
ర్‌హషంగా పిద్ధాండీకరింలా గు. ఆఆరికారీక భోక్క తో భక్షి! రహరి 
వివాదాస్పదమైనా సహృదయామోదం అనటంలో సందేహం 
లేదు. 

ఇట్టి భి భగవర్గీ తలో 

“చతు ర్విధా భజంతే మాం. జనొః సుకృతి నోర్జున 

' ఆరో జిజాసు రరారీ జానీచ భర ఠరభొ (7-16) 
వా ఇ థథ ఇ చ 

ఆని చతుర్విదాలుగా చెప్పబడింది. 


(శ్రీమద్భాగవతంలో భక్తి * శ్రవణ, కీర్తన స్మరణ. 
పొద సేవన ఆర్బ్చన్క వందన దాస్య సఖ్య ఆ త్మనివేదనొ 
దాసాల్లో నన విధాలుగా చెప్పటడింది. నొరద భర్సీ సూ (క్రాల్లో 
వదకొండు విధాలుగ చెప్పబడింది, కరన శరాబ్టంలోని 
'పరమానందంతీర్ధ్‌ యతి తన వివేక చింతామణిలో వీరశై వుని 


. పూర్వ శివలింగ పూజా విధానాన్ని తెలుపుతూ 'శద్ధాభ క్రి నిష్టా 


భ కి అవధాన భ కి, అనుభవ భ క్రి ఆనంద భ కి, సమరస 
అనాలి అజాధి అ తావి అదో 
భ కి" అని షడ్వీధ భ క్షి మార్గాలను చెప్పాడు. 
వ. అజం ళల 
పైన తెలిపిన భక్తి మార్గాలన్నిటికీ భిన్నంగా మళ్లి కార్టున 
పండితారాధ్యుడు తన శివత త్వసారంలో వీరభ కి అని మరొక 
అతు అజాత. 
థర్చి మార్గాన్ని "పేర్కాన్నొడు. 
దేవ భవదీయ భ కులు 
తాత 
మా వల్లభ భ క్రి యోగంమార్షమ్ములు నా 
గ. ననా. ళై 
నా విధములుండు రవియును 
గోవిందాదులట సనిజు(గ = గోచర మె శివా! 
శివత త్వ సారము-389 
అలి 


ఉమావల్ల భుని భక్తుల భద్రి మౌర్గాలు నానౌవిధాలుగా ఉంటాయని 
తెలుపుతూ అనేకమంది శివభక్తుల చరిత్రలు వివిధ పద్యాల్లో 
చెప్పాడు 
దేవ! నిను నీరభకిని 
అటి 
(బోవక తన తలలు దజిగి=పూబించి వడిన్‌ 
రావణుడు చం [దహాసము 
'దేవేం్యద జయంబు వడ'సెందెల్లము గాడే! 
శివల్‌ త్వ సారము=395 
ఇాజల్‌' 


గగ 1$09 


కలగూరగ౦ప 


మల్లీకౌర్డున ప పండితుడు పె పై పద్యంలో రావణాసురుని ఉదంతాన్ని 
ఉటంకిస్తూ అతని భ కిని వీఠరభ క్తిగా పేర్కొన్నాడు. ఇం (ద్రుణి 
అజుజీ తా తాన్‌ ణి 
జయించడం కోసం రావణాసురుదు తన శిరస్సులను ఖండించి 
పరమ శివునికి వుష్పాలుగా పూజిస్తాడు. ఇది వీరోచిత కృత్యం. 
కాబట్టి ఈతవి భక్తిని మర్లికార్లునుడు వీరథభక్రిగా పేర్కొన్నాడుం 
య 'శాస్తకే ౨౧ జ అవ 
మల్లి కొరున పండితుడు ఈ “*వీరభ కిని మరి ఇదరు భఠకుల 
క్‌ ప్‌ ది వాలి 

చీర్ర(తీలలో కు-డా బెప్పాడుం 

పూవి వడి వేగు నాజల 

పీనుంగునకు వీఠభక్తిం (బ్రీతాత్యుండోప్టై 

ప్రాణం బొసంగితి గాదెద 

యా నిరతిం గదిరి రేమాణార్యునకు శివా! 


(శీవత త్వ సారము.429) 


అల పూరి వీరభకికి 
నలి నెంతయు మెచ్చి పాంద్యఎనాయకు కగకీ 
మ్యుల నీవ వచ్చి పీఠము 
వెలయంగ చేకొంటి కాదె! = విష్ణువరేణ్యా 
శివత _త్త్విసారము.434 


పై వద్గములలోని రేమణార్యుడు, పాండ్యభూవపతి ఇరువురును 
వీరభ క్స్‌ తత్పరులుగా తెలియట మే గాక్క ముల్లికార్డునుడు భి 
మార్గాలలో వీరభక్తి కూడా ఒకటని (ప్రముఖంగా “భావించినట్లు 
చెప్పవచ్చు. 

ఈ వీరభ క్రిని “పాల్కురికి సోమనాధుడు” కూడా తన 
“బసప పురాజణం”తో పేర్కొాన్నాడుం 


శివాలయంలోకి పాదరక్షలతో (పవేశించటం నిషేధం. 


ఆనాడు శై వులు పాటించే ఆలయ మర్యాదల్లో ఇదొకటి. (పాణ, 


త్యాగానికై నొ సిద్ధపడతాయ గాని నియమోల్లింఘనం మా(ఠం 
చేయరు. ఇటువంటి నియమం ఉందని తెలిసికూడా ఒక జ్రైనుడు 
పొదరక్షలతోనే శివాలయ [పవేశం చే స్తాడు. ఏకాంత రామయ్య 
అనే శివభక్తుడు ఈ కృత్యాన్ని చూసి. 
న! న్‌ నే 
ఇంక6 జెప్పులతోన యిట్లుంటి వేని 
శంకింప కిష్పుడ సందు సందులకు/ నజకుదు ” 
అని హెచ్చరిస్తాడు. అంతటితో ఆ జ్వైనుడు జంక్కి సీవే 
అజాన్‌ మ. 
భృక్తుడవుంశివుడే వేల్పు అయితే తల తరిగి మలహరుచేత మళ్ళీ 
పొందమం-టాడు. అపుడు ఏకాంతరామయ్య జైైనుడిక్తి ఇంతకు 
ముందు ఎంతమంది శివభక్తులు తమ శిరస్సులను ఖండించుకొని 
తిరిగి పొందారో వివరి స్తాడు. ఆ వివరణయందు సోమన 


“*మారారి విన్మయ మౌనసుండగుచు 
నోరోరి! వంక! నా కూరుపువోదు 
ఓడితి నన్నను మేడెము వొడువ 
బొడియే నీ వీరభక్తికి నిలువ” 
-అని వీరభక్రిని గూర్చి సస్తావించాడు . ఈ వీరభక్తిని పద 
రించిన ఇ? వర శ్ళుడు 'మొెదటరగ వంకతో. ఈకకు థగ 
శిరస్సును ముప్పై, నలభైసాట్ల ఛేదించి శివునికి నమర్చించిన 
వీరభ్యక్తుడు. ఇలాగ “అల్లయ్య మధుపయ్యుల కథలో నోమన 
ఈ వీరభక్రిని గూర్చి మరొకనారి (ప్రస్తావించాడు. 
“మల్ల (బహ్మాయ లన మహి వీరభక్తి 
మ్‌ 
కెళలయ వ రిల్లు నెడ నర్లరాతిో 
అజా అవిగో ధి 
మల్లయ [బహ్మయ అనే జె నభ కులు ఇదరు అర్షరా [తి బీజ్జలువి 
గో! (యా. అమా యట న! ఖబ 
రాజ (పాసారంలోకి [పవేళంచి అతన్ని సంహారి స్తారు, 
ఇంతకీ ఈ వీరళద్దాన్ని వీరశైవ శద్దంలోని వీరశబ్దం 
వలె చేర్చారా? లేక వీరభక్తి అనేది ఒక భక్తిమౌర్గంగా తలిచారా? 
అని (వశ్నించుకుందే వీరళబ్దాన్ని వినియోగించడం తరచు కని 
స్‌స్తెంది. 
అరుదుగ శివాగ్నిల దన యొడ 
లును తర శివభక్తి వీర హ్‌ మంబుగ్‌( జె 
చ్చెర, గోసీ వేల్చొ నీదయ 
సరి ముక్తికి. జనండె! వీర శంకరుడు శివా 
శివత త్త సారము-398 


పై పద్యంలో 'వీరహోమము అని వాడటంవలన తెలు స్తుంది, 
ఈ 'వీరి శబ్దం వినియోగంలో 'వి* అంటే విద్గ అన్తీ రి 


_అంపే రమించడం అనీ వివరణ ఇవ్వబడుతూ ఉంది, 'వి"' అనే 


(హస్వాత్షరం "నీ" అని, దీర్ణాక్షరంగా ఎలా మారిందో తెలియదు. 
ఫ్రీ శిష్టా రామక్ళృష్ణళాస్తీగారు నుడివినట్లు “దీని (పచారమునకు 
వీరో(దేకముతో దండనీతిని గూడ నుషయోగింతురు గాన సీసామ 
మీ మతమున కౌచిత్యముతో వ్యవహరింపబడి నది.” అం తేగారుండా 
వీర? ప సమాసంలో వీర ళబ్దానికై నా వీరభ కిలోని వీర శబాని 
యా ద ఉమా అలి (ల. 

శై నా ఒకటే అర్ధం. ఈ వీరశద్రాన్ని గూర్చి 
రా థి ది 

శిఖభామణి'*లో ఈ (క్రింది విధంగా నిర్వ చింపబడింది. 


“విళట్టే నోచ్వతే విద్యా జీవ్నైక్య టోధినీ 
తస్యాం రమతి యశ్ల్రైవో వీర ఇత్యభిధీయతే” 
యా 


"సిదాంక 
ధి 


ప్రై లోకంలోని భావాన్నిబట్టి శివస్వరూపంతో తను జీవితాన్ని 
ఎవరు ఐక్యం చేయగలరో వారు వీర శబ్ద వొచ్యులుగా చెప్పబడ 


ర్‌ 1888 


భారతి 


తారు. ఈ జీవై క్య సంధాతలు ఏ(క్రియతో ఎవరై నా సరే వారిని 
వీరభ క్రులుగా పరిగణించపచ్చు. శిరస్సులను ఖండించుకొని 
శివుని పూజించే రావణాసురుని వంటి భక్తులే కానక్కరలేదు. 
మనసా-వాచా-కర్మణా శివుని లేదా భగవంతుని కొలిచే (పతివారూ 
వీరభక్రులే, వీరశై వులందరూ ఈ కోనకు చెందినవారే. అనేక 
ధరి నొర్గాలలో గుల్లికొళ్లున వండితుడు నుడివిన వీరభక్తి 3-డా 
ఓర్‌ ధ్ర సకార్గ్‌ంగా భాటించడచ్చు, 
ఉపకరించిన _గంథాలు : 

1. భగవర్గీత్స 2. భాగవతమ్ము 3. శివత త్వ సారమ్ము 
4. బసవ పురాణమ్యు ౨5. ఏవేక చింతాముణ్తి 6. విరశ్లై వాం 
వాజ్యయము, 7. అమృతవల్లి (ఉపన్యాస లహరి రెండవభాగం). 


గొల్ల కోట సూర్య భాస్కరరావు 
నాలికేరం 


'జూన్‌* నెల "భారతిలో శ్రీ వైద్య పమ్మి సత్యనారాయణ 
శాస్త్రిగారు 'నొలికేర” (ప్రస్తావనకు సంబంధించిన ఒక శ్లోకానికి 
(త హేశళకు) నవన్వ చూన్ని కోరుతూ లేఖ (వ్రాశారు ఆ లోక 
సమన్వయాన్ని అందించాలని ఈ లేఖ (వాస్తున్నాను. 

(శ్రీ శాస్త్రిగారు ఉదాహరించిన క్లోకంలో రెండవ పాదంలో 
ఒక పదం తప్పిపోయింది. మూడవ పాదంలో ఒక పాఠాన్తరం 
కనిపిస్తోంది. ఆ శ్లోక స్వరూపమిది-__ 

రః (ప్రార్థ్యతే మదన విహ్వ్యలయా యువత్యా 

భాతిక్వ పుం[డ్రక ముప్రెతి కథం బతాయుః। 

క్వా నాదరో భవతి కేన చ రజ్య తేఒబ్దిం 

బాహ్యాస్థి కిం ఫల ముదాహర' "నాలి కేరమ్స్‌*॥ 

(సుభాషిత రత్న భాండాగారమ్‌-పుట 206 లో త్రి 
ఆథస్సూచికలో ఆ లోక సమన్వయానికి సంబంధించిన 
సూచన ఇలా వుంది. “ోనొలికేరమ్స్‌ నా పురుష, అలికే భాల్వే 
అరం శీఘ్రం పునః (పతిలోమమ్స్‌ రంచే క్షుట్తు అలినా 
(భమరేణ, బాహ్యేస్థి యస్య ఏవం విధం నాలిశేరమ్‌.” ఈ 
సూచన ద్వారానే విషయ మవగత మవుతున్నా స్పష్ట (పతిపత్తి 
కోసం వివరించి సమన్వయిస్తాను. 

పై శ్లోకంలో ఆరు (ప్రళ్నలున్నాయి. వాటి కన్నిటికీ 
సమాధానం 'నాొలికేర” మన్న పదం. ఆ పదాన్ని మూడు విధా 
లుగా స్వీకరించి ఆరు (పశ్నలకు సమాధానాలు ఇవ్వబడ్డాయి. 
మొదటి మూడు (ప్రశ్నలకు సమాధానం చెప్పేందుకు 'నారికేరం” 
అన్న పదాన్ని నా/-అలికే+-అరం అని విడగొట్టాలి. తర్వాతి 


ఆగసు 


'రెండు (ప్రశ్నలకూ సమాధానం చెప్పటానికి 'నాలికేరం” పదాన్ని 

(పతిలోమంగా( వెనుళనుండి ముందుకుస్వీ కరించాలి. అప్పుడు పద 
స్వరూపం రంకేఒ లినా. దాన్ని రంకే--అలినా అని విడగొట్టాలి. 

ఇక ఆరవ (పళ్నకు సమాధానం 'నాలికేరం)ి అన్న ప్పూర్చి 

పదం. ఇప్పుడు [పశ్నలూ నమాధానాలు ఫళుసగా గమన్గించండీ- 
క్ష (వేళ్ళు వ కో! (పార్ధ్యకే నుదన విహ్నాలయా యివథ్యా? = 

మదన వవ్వాలమున స్త్రీచీత ఎవరు కోరబడతారు? 

సమా 

2) (సళ్న 


ఏ; నొః 2 పురుషుడు. 
భాతి క్వ పుం[డ్రకమ్‌? ణ్‌ పుం్యడ్రక మెక్కుడ 
శోభించును? 
అలికే ఇ ఫాలమునందు. 
ఫ్రా (పళ్న : ఉపైతి కథం బతొాయుః? == 
బడును? 
సమా ; అరమ్‌ == శీఘ్రంగా 
శ (పళ్ను:విక్వ అనొదరో భవతి? == దేనియందు అనొదరణ 
'మేర్చడును? 
సమౌ ః రంశేజ నీచ విషయంలో 


సమా; 
వయస్పెలా మీద 


క్‌ (పళ్న ।: శకేసనచ రజ్యతే౬బ్దిః? = పద్యం దేనివలన శోఖింప 
జేయంబడును? 
సమా ; అలినొ == తశుమ్మెదచేత. 


6) _పళ్న : బాహ్యాస్థి కిం ఫలమ్‌? == బాహ్యోస్థి ఆయిన ఫలమేది? 
1 నాలికేరం = కొబ్బరికాయ. 
డొః నూరం శ్రీనివాసులు 


సమా 


నయస్పు కారణమా? 


ఆచార్య కొర్లపాటి శ్రీరామమూర్తిగారు ఏ విషయం 
పరిశీలించినా ఒక గందరగోళం లేవదీ స్తారు. ఆనొడు నన్నె చోడుని 
కుమార సంభవం యిప్పుడు నంది 
దురాలయ ళాసనం కూట శాసనం అంటున్నారు. కాదనే వెర్యం 
రి రు 
ఎవరికీ లేకుండా పోతుంది. 


రూటసృష్టి అన్నారు 


ఏమైనప్పటికి వారు అష్టదిగ్గజ కవులుగా నలుగురను 
అంగీకరించటం సంతోషదాయకం. వివిధ ఉపప తులతో డాకరొ 
సూర్యదేవర రవికుమారొగారు. మరొక యిద్దరికి స్థానం 
కల్పించారు. ఇక యిద్దరూ కాదని నిర్ణయించిన అమాయకులు 


ముగ్గురు. అయ్యలరాజు రామభదుడుు పింగళి సూరన 
భటుమూరి. 
యు అంటి 

ర్‌ 1౧౧౧ 








_నగాగనంగ్తింగి ఓ(0|౯6 





మేలుపరచబడీన అవ్మృతా౦జన్‌ వాడడంతో, 


కోమలమైన అమృతొంజన్‌ను దొలా సులభంగా 
రాసుకోవచ్చు, 


మృదువైన అమృతాంజన్‌తో బాలా సులభంగా 'మర్దనా' 
చేయవచ్చు. 


తలనొప్పులను, వొట్ళ నొప్పులను, క్రీళ్ళ నొప్పులను, 
కండరాల నొప్పులను మరియు చెణుకులను 
మేలుపరచబడిన అమృతాంజన్‌ మునపటికంటే అధి 
త్వరితంగా వుపళమింపజేయగలదు ! 


మేలుపరచబడిన 


అషమృలోొ0ఓన్‌ 


మా మోముపై చిరునగవులను శీఘంగో తిరిగి వికసింపజేయగలదు! 


0811 14976 1 





భారతి 


పే విమర్శకుల అభిప్రాయాన్ని బటి యీ ముగురికి గల 
యా 4 ట ఏ! 
అనర్హ్మ త గ్రీకృష్ణ్టవేవరాయల (ప్రాభవ కాలానికి వీరి వయసు 
ఇరనస్వై అందు వనసంకాల (సొంళం. నిటంగా యది ఓక్‌ 
అనర్జ్హ కంటారా! సళ్ళ లను [కి సినినిరళళ్ట జీ కయసులి రవిక 
చెప్పాడు? చిన్నాకి భొన్నారి ౧06 ారటినొట, నెన'నాగు 
మిసొల నూత్న యవ్వ నమమ రనిక లల్నిన శ్రీనొఏన్‌ మౌట 
ఏమిటి? అదెప్పటి మాటో అను కు: దాం-ఎని ఎ: చేళ్ళ 'ప్రాయులో 
పభావేదులను ముగ్గులను గావించిన మన మంగళ పేర్ల భాఖమురి లీ 
కృష్ణ మన ఎదురుగనే ఉన్నాడే! మాండొలిన్‌ శ్రీనివాస్‌ వయ 
“పంత! కళను సాధించటంలో నభయసుళో నిమిత్త మేమిటి? 
ఆనాటీ చాంతళ నేషధ్యం వరిశీలించినప్పృటీకీ ఎసమటేళ్ళా 
వయసులో ఉపనయన సంస్కారంతో. గురుకులులో. చేరిన 
విద్యార్థి పదునారేండ్త వయసుకు సకల శాస్త్రాలను వంటబట్రించు 
ఛి లా అజాత లట 
కునేవాడు. తము పాండిత్య గరివుతో ౧రవై అయిదేళ్ళ 
(పపొయానికి మహారాజుల ఆస్టానాలలో కొలువు సంపాదించటం 
విచిత్రమైన విషయ కాదు. చరి_తగతమైన (పతి విషయాన్ని 
మన కొలతల్లో కొలవటం న్యాయం కాదు. 
పై ముగ్గురు కవులను అష్టదిగ్గజాల పట్టికనండి నెట్టి వేయ 


టానికి వేరే వీమైనా వారణాలి చూపవచ్చుసి గాని వయసు 
మౌ(తం రారణం కాబోదు. 


చింతలపూడి 'వేంఠ కేశ్వర్లు 


వంఖుం ఆయరంుధం కాదా? 


మే భారతి కలగూరగంపలో శ్రీ సర్దేశాయి తిరుమలరావు 
“ద త్వారి వాక్‌” 
తము కాదన్నా -.. 


పంచాయుద సో(త్రంలో___ 
అివాటు. 
విష్టోబ్మభఖో ల్హానిల పూరితస్య, 
అర అర ఒర అర 
య స్యధ్వని న్దొానవ దర్వృుహంతా 
తం వాంచజన్యం శళికోటిళు (భం 
శంఖం సదాఒహం శర3ం (పప 
అనే శోకం శంఖ (వాళ స్య నిరూపకం._ 
ర అంది 
ధ్వనికి భేదకశ క్తి వుంనె = పాంచజన్య ధ్వని దైత్య, 
దానవహరం ___ ధ్వస్‌ స్‌ మూ [త శవణంతో ళతు వినాశకరం 
అవడంవల్ల శంఖం ఆయుధంగా పరిగణింపబడీ 
ధ్వని యెంత దుస్సృహమో శ్రీమద్శగవద్నీతా (ప్రారంభంలో 
ఆయా శంఖథాల ధ్వని వివ పరిస్తూన్నజ 


వుండాలి = టి 


పోతూ పృంటుంది. 


అని వివరిస్తూ విష్ట్వ్వాయుధాల్లో శంఖం _ 
చ ళ్‌ ' సూర్యుడౌతాడు. పై 


“స ఘోషో ధార్త రాష్ట్రా జాం హృదదూని వ్యదారయకళ్‌ 
న భళ్ళవృథివీంచై వక్‌ము లోవ్యనునాదయన్‌ * 


గోరం పరిగజింప తగివున్నది = ఆందుస్‌ల్లి శంఖం ఆయుధ మే 
ఎగ్‌, టిం పీ? రః రామానువా దారు ఆ 


ద్వ్యూదశాదిత్యుడు 
౮౪ ఘా 
జగన్‌ తీఠి భారతలో (పే. కొ “*ద్వాదోళాదిణ్యాదీ వేదో 
సముచ్చయాలకు అర్థం ఏమిట?”ని చదివిన మీదట, నా ఊహ 
ఆదిత్యురన్నా, మార్తాండుడన్నా సూర్యుడని ఆర్థం. 


మార్తండుడం'పే 'మృత అండనును౦చి పుట్టినదొడు' అని, 
మృ శాంగనుం కే చచ్చిన నక్ష(త్రం (డెడ్‌ స్టార్‌). అని, 


నక్షత్రం చచ్చిపోవడమం టే? 
ఒక నక్షతం (పకాళిసూ వుండగా వుండగా దానిచుట్టూ: 


_పున్న వాయువులు ఘనీభవించి ముందు ధూళిగా అయి ఆ న్‌ 


దట్లమె పెద్ద అట్టగా కట్టి నక్ష్యత్రాల్ని చుట్టుముపైనుంది. (క్రమేపి 
యటరూాం ౧ టి (. (న నుం 

ఆ అట్ట పెంకుగా అయి దళసరమై గోళాకారం పొందుతుంది. 

లోని నక్ష(తాన్ని బయటకు కన్సడనియ్యదు. అట్టదాన్ని 

మృతొాండమన్నారు. 


ఆ సమృుతాండం యింకా యింకొ ఘనీభవిన్తూ కుంచించుక 
అవ్వడు లోవలి నక్ష[ళలో విచ్చుకపోయే 
శ్రరితో వుంటుంది. పై పెంకు లోపలికి కుంచించుకపోయే 
శక్తితో పుంటుంది. చివరకు ఒకానొక దళలో లోని నక్షతప్ప 


1 విచ్చుకపోయే శ్రి బయటి పెంరు కరుంచించుక పోయే శక్తిని 


మించి ఒక్కమాటుగా తనచుట్టూ వున్న 'పెంకును బద్దలు కొళ్లే 
స్తుంది. ఆ నక్షతం తన పరిధిలో తాను తిరుగుతూనే వుంటుంది. 
చుట్టూ వున్న పెంకు పగిరిపోగానే లోని నక్షతం కొత్త 
పెంకు ముక్కులు ఆ క్‌ొ్త్‌ సూర్య్యుడీ 
చుట్టూ తిరుగుతూ [గహాలవుతాయి. ఆ [గహాలుు కొ త్త 
సూ, ముుడూ, పాత సూర్నుడి భాగాలే కాబట్టి మొత్తం ద్వాదళాదిత్యు 
అన్నాన, అందే అసలు సూర్యుడు కాక్‌ పదకొండు [గహాలన్న 
మాట, వాటి పేరులు. (క) ధాత (2) మి(తుడు (39) ఆర్యముడు 
(4) శకుడు (౮) వరుణుడు (6) అంశుడు (7) భగుడు 
(8) వివస్వతుడు (9) పూషడు (10) సవి . త్వష్ట (12) 
విష్ణువు. వీటిలో ఏది సూర్యుడో, ఏవి [గహాలో చెప్పటం కష్టం. 
సున జో్యోతిషం (ప్రకారం సూర్యుడు కాక మిగిలిన 
(గవాోలు బుధు కుక్క కుజ భూమ్మి గుర్వు శన్వి మాంద్వి 
గుళిక, వరుణులు. చివరి మూటిని ఇంగ్లీషులో యురేనస్‌ 
నెప్‌ట్యూన్‌ ప్లూటో అంటారు. పదవ [గహపు ఉనికి తెలిని 
వెతుకుతున్నారు. పదకొండవది మరొకటి వున్నదన్న మాట. 


భాగవతుల ఉమామహేశ్వర శర్మ 


శంలరాలటున్తుకవు ఈరికకట్టున్తప్తూటూ ఈపతకురుంశలాలల 


ఆగస్టు 60 


1008 


గ్రంథ 


శ్రీ రామచరితస్‌ం 


(రడన ; 2|| నొరవరాబా శ్రీధరరావే, (పాటప్రీబ్యినం: 
రచయిత పేర _ రామచంగర్ర క్షివిక్‌:. చీరాల్వ (ప్రకాశం జిల్లా 
చెత ః 9రూం] 

దశకంఠుడు [బహ్మను గూర్చి తపస్సు చేసి వరాలు 
పొంది లోకొలను చీకాకు పరచడం కథారంభం. సీతా కళ్యాణం 
(శ్రీరాముడు.తమ్ములు, వివాహితులై భార్యలతో అయోధ్యలో 
హాయిగా ఉరిడడరి జ కళరధథుడగు -- కౌసల్యాడి కొళలూ 
ఆనందించడం = చివరి విషయం, 

వాల్మీకి రామాయణం ఆధారంగా బాలకొండ (పధాన కథను 
నూరు ల్లోకాలతో వివిధ వృ త్తాలతో సంతరించిన వద్యకావ్యం, 

వృ త్తికీ ప్రవృత్తికి సంబంధం ఉండదని యూ. రచయిత 
సాహితీ వ్యవసాయం చెప్తూంది. 


సంస్కృతం ఉందా? ఊడిందా? అనే సందిగ్ధ దశలో 
నియుషమూ 
లలితమూ సుపమార భొవ సంకలితమూ అయిన రచన. 


ఉంది అనీ ఇలాటి రచనలు చెపూ ఉంటాయి. 


"వాల్మీకి దివ్య వచనొమృత కూపలక్ష్మీం 

ఆస్వాద్య"' = అనే శ్లోకంలో 'వార్ధి లక్ష్మీం 

ఆ సేవ్య'-అని సవరి'సే సమంజసముగా ఉంటుందని 
నా అభిప్రాయం. 

ఫ్రీ చింతలపాటి నరసింహదీక్షిత ర్మ శ్రీ జొన్నలగడ్డ 

జానకీరామ శర్మ యీ చిన్నారి కృతికి టీకా తొార్సర్యాలు 
రచించారు. ట్రీ కేశవ పంతులవారి 'ఉపోద్దాతం” ముందు చదవ 
వల సేది. 


సీతాపహరణం 

[రచయిత : శ్రీ కాళూరి హనుమంతరావు, (ప్రతులకు: 
భ్రీమతి 3. వి. 'శేషుబాయి, ],/58 - ఉస్మానియా యూనివర్శిటీ 
క్వార్టర్స్‌, హైదరాబాదు” వెల: రు. కేర/-] 

'దేవనాగర లిపి _ అయిదంకాల సంస్కృత నొటకం- 
సౌనుబంధం, సీతను అపహరించే సంకల్పముతో సహాయముగా 
రావణుడు మారీచుని వద్దకు రావడం ఆరంభ౦ .రామ పట్టాభి షేక 
ముతో ముగింపు 


ఆగసు 
మై 


(61 


చం ర్థులు 


రామకఠతను వివరే రూపొన (వ్రాసినా వాల్మీకి రామాయణ? 
ఆదారం అనక తవ్నదు, ఈ గొటరముగందు కొన్ని నొర్ఫు 
లున్నాయి. బాటినీ నమర్థిన్తూంది చివరి అనుబంధ రసం 
ముర్విధాల వాల్మీకి రామాయణం మాట్సటా చేద్చులూ 
పొందిందని హొసనుమంతరావు అనుబంధంలో బెజ్పోడోం సముచితం 
అనే నొకు తోచింది. విశేషించి నొట నచ్చినది రావణ వధానంతరం 
సీత అగ్నిపరీక్ష = రాముడు సీతను యథేచ్చగా నువ్వు పో! అని 
అనడం _ వాల్మీకి (వాళడా? అని నొ సందేహం. ఈ నాటకంలో 
అ వన క్రి లేకపోవడం నోరింళో నమ్మతనుయిం ది, రాముడన్న 
మాటలను వాల్మీకి రామాయణ౦ 'పతిక*లో నొ తాత్పర్యముతో 
'వెలువడీన సందర్భమునందు ఇది రొమునివంటి ఆదర్శ పురుషుడు 
అనవలసేదేనా అని (వాళాను. నేటివరకు ఎవ్వరూ ఎదిరించి 
(వాసినట్ట కన్న ట్రదు-... 

ఈ నాటకంలో తారా సు(గీవుల సంబోధన తీర్తు సీత 
వీఖీషణాదులను "అభివాదయే" = అనడం - నొకు సముచితంగా 
తోచలేదు. నాయక (ప్రతినాయకుల యుద్ధ (ప్రస్తావన లవలేళ మేవా 
ఇందు లేదు. 

వాక్యరచన పటిష్టంగా నిర్హష్టంగా ఉంది, (క్రియా (ప్రయో 
గాలు కొన్ని సర్వసామాన్యంగా సంస్కృత పరిచయం గల 
వారికి ఒకింత పెళుచుగా కనిపిస్తాయి. అక్కడక్కడ ర్లోకాల్లో 
గణభంగం కనిపిస్తుంది. 

(పథమాంకమునందు "యా నోత్యజేయుః పతిమాపదాసు” 
అనే చరణంలో 'ఆవపదాసు*" _ అనేది మార్చాలనుకుంటానుః 

'జనన్‌ మను వాసనొగుణా' అనే ళ్టోకంలో 
'“అవదాత చరి(త కర్మఖ౪ి అనేకన్న 'కర్య్మణొం” అంచే సరిగా 
ఉంటుంది 

ద్వితీయాంకంలో ఇరవైవ పుటలో రాముని మాటలో 
'ఆవయో।ః (పతీతీమాణా” = అనే వాక్యంలో 'ఆవాం అనడం 
సమంజసం. 

'అన్నోన్యం[ప్రీణనీయౌ” _ అనే శ్లోకంలో 'యేఒవటు 
ఘటిత కరా స్తే గళా పీడయంతి' - సవరించాలి. 

స్నుగీపుని కంఠమందు పుష్పళాఖ వెయ్యడం వాల్మీక 
విరుద్ధం = శాఖ = వెయ్యడం స్వభావ విరుద్ధమనాలి* 
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వార తి 


ఇలా అక్కడక్కడ చిన్న చిన్న మార్పులు కరణీయము 
లని నా అభి(పాయం-- 


అనుబంధం ముందు చదివి తదుపరి నొటకం చదవాలి. 
బొను = అని అనుకుంటాము, 

సంస్కృత థధాష బతికి ఉందా? ఆని సంచేపొంచే 
కొంంళో ఇలాటి రదన చేనీన శ్రీ హనుమంతరాప్పు ధన్యుడు = ఆ 
తం (క్రికి తగన కొడుకుగా నంభావ స్తున్నా నం 


శ్రీద త్తజయుంతి చరితము 


[కృతిక ర్‌ ; శరంగయామార్యువీ రాసుక్ళష్షకోన్మి 
క ణి 
సరిష్కలర్హ : శ్రీ వైద్యం టేంఠదేళ్వరాభార్యుల్కు (పళశులకు: 
ధరణీ సీతారామ ఫక్త సమాజం, యస్‌. లింగందిన్నె : ఆళ్ళగడ్డ 
మండలం కర్నూలు జిల్లా మూల్యము: రుం రం] 
4 ఇది యక్షగాన పద్ధతిని రూపొందిన కృతి. దీనిలో వసంత 
పిలకొవ్ఫ త శ్లోకం షే. ఆనుష్పుపీ గోకాలు రండు శాధూల 
అత ళం ళు ళా (౫ 
వ్మికీడిత వృత్తాలు 2, ఉత్పలమౌలావృ త్రాలు 2, కందపద్యాలు 
తక్క తేటగీతులు ₹* ఆటవెలదులు 5, 
చూర్ణిక కే ద్విపదలు కే2రు దరువులు 25 ఉన్నాయి 


సీసపద్యాలు 26 


దత్త్యవత కథ = అనే నామాంతరం కలదిం దత్తాత్రేయ 
(వతమాహాత్మ్యం (పధాన కథ. ఒకప్పుడు శివుడు పార్వతికి 
చెప్పినది. సూరుడు న్నైమిశారణ్యమునందు మునులకు చెప్తాడు. 
దేచే”్యద్రుడు, నారదుడు సిళ్వామి్యతుడు మొద నవారు 
జ ల 
ద్‌ తా నేయ [వతం సి అ౨ధీషసిది పొ. దిగటు 
న లా ఆధ లు 
సుందిం 
ఛా 
(తిమూ ర్రి స్వరూపుడు దత్రావేయడు. ఆ చేవునికి 
సంబంధించిన వత విధానం దీనివల్ల తెలు స్తుంది 
ఇక = రచనలో అక్కడక్కడ సవరణలు 
"అను త్తమము*=-(పయోగం సాధుపంప్రమాదజనితం కాదు. 
'"ఆణిమాది సిద్ధియుకునిన్‌ ” _ అనీ సవరించారి. 
యీ పద్యం [కింద వున్న దరువుతో 
పా[తునకు” - అనే చరణములో ' స్తుతిపాాతునకు'-అని సవరి_పై 
అల అ? 
లయ సరిపోతూంది. 
కరవ పుటలో సీసపద్యాం రెండవ చరణం 
తిలక లసన్నిటలు = అని సవరించాలి, 


"అఖిల స్తోత 


'కస్తూరికా 


ఆగసు 
ళు 


జీనిపల అలు. 
న. 


క7వ పుటలో సీనపద్యుం రెండవ చరణంలో 'రమాళ క్రి"కీ 
బదులు 'జ్ఞానళక్తి” = అని సవరించాలి. 
18వ పుటలో = “షష్టమియామం = సవరించాలి. "షష్టి 
గానీ “షష్టమ అని ఉంగడదనుకుంటాను 
ఇలా నవరణలున్నా= (గంథం సరలజన సం స్తవనీయం. 


సంగీత శ్రీదృృష్ణలీలలు 

[నంకంనతర్హి : శ్రీ రెన్నాపగడ హామమంతరావ్పు 
(వతులంకు : నీ. యన్‌. జగన్నాథ్స్‌ లిశ్మీ నునీత (ప్రచు అలు 
పోల్వుంచ = ఖమ్మం జీల్లా_క్‌0 శేకశ్మీ పల! రూ. డ్లైక/_) 

నిజమే. ఇంతవరకు ఇలాటీ సంకలిత కతి మూ్టీభివించి 
నట్టు నాట తెలియదు. విడివిడిగా వేర్వేరు కవులు చెప్పిన 
పద్యాలూ పాడిన పాటలూ ఉన్నాయి. అవి అన్నీ ఒక కథగా 
ఒకచోట... .... 

ఇది 'తొలి తెలుగు సమాహార రచన”. నిస్సందేహంగా 
చెప్పవచ్చు. 

శ్రీకుష్ణ జనసం ఆరంభించి రుక్మిణీ కళ్యాణముతో 
మంగళహారతి పాడే యీ కృతిలో పోతనామాత్యుడు, నారాయణ 
తీర్ధులు అన్నమాచార్యుడ్డు త్యాగరాజు జయదేవుడు, సదాళిన 
(బ హ్మేం (దుడ్పు రావుదాస్సు లీలాళోకుడు కులశేఖరయిడు దర్శన 

కథను. కలుపుతూ శ్రీ హనుమంతరావు ముద్దులొలికే 
ముచ్చ టె న సంభాషణలు రూర్శుడం మరీ మాన్యుతసు గడించు 
పల్బు గణనీయ కృతి రర్వాలం అయింది, 

సందర్భానుసారంగా పదా, అన్వూ ల్లోకాలనూ, కీనలనూ 
సంప.టించి శ్రీ హనుమంతరావు ఆంధ్ర వాజ్మయ పీఠములో ఒక 
దిస్యరత్నం పొదిగిన ధన్యజీవి అయినట్టు భావించి సంభావిస్తు 
న్నాను. 

మా సోదరుడు శ్రీ జంధ్యాల పాపయ్యశాస్త్రి (కటణ థ్రీ) 
అన్నట్లు శ్రీకృష్ణుని చర్మితతోపాటు నుహాకవుల వివిధ కవితా 
ఖండికల మాధుర్యాన్ని కూడా మనకు పంచి పెట్టిన వీరి పతిభ 
'అపతిమానం'”.... 


షవితయు భాచతం = రాజఏతి 


[డా॥ నేతి అనంతరామళా స్త్రి, (ప్రతులకు ; అరుణా 


పబ్లి కేషన్స్‌, వి 1.8 పట్టాభిపురం, గుంటూరు.ళ్క వెల: 
రూ. 50/-] 
602 19090 


(గ౦థవిమర్శలు 


ప్రే రాఖ్యం-సప్తాంగాలు (ఎ) రాజ్యావిర్భావం (వి రాజ్యం 
స్వభావం, 2 రాజు = రాజధర్మాలు = స్వరూప స్వభావాలు, 
న రాజ్యపాలనా యం[తాంగం్క శి పరిపాలనా వ్యవస్థంఆచర అణ, 
క్‌ యుద్ధతం (తం (ఎ) యుద్ధత త్వం, (వీ) యుద్ద సాధనొలు, 
(సి వుషహారచనా విధానం . నతురరళ 6) ఆంఠర్‌ రాట 
నంబ౧ధాలు... 
అనే శీర లతో సం స్క్టితా్యధ భారత న్వరూవమిును 
అక్షర రూసనపలో సౌధగిన్లై నంత వరకు స్మోవోమాంగా సంత 
రించిన ఉత్తమ విమర్శ (గంథం - కనుకనే వెలుగు వళ్వవిద్యా 
లయం నిర్వపాంచిన పోటీరో నిరాఘట రీతిని ఉళ్రమ (గంథ 
రచన ఐబసాుమతి పొందింది. ఇంళ సొఠళ్యంగా కవిత్రయ 
భారతనుపై వలువడిన విపర్శాత్మక (గంథం ఇంతవరరు గా 
చేతికి రాలేదు. 
కవిితయం ఆంధధ్రజాతికి ముమూ్యూర్తులు | మ్ముప్పొద్దులా 
అభివంద్యులు, మూల భారతమును సం (్యగహించి స్వతం (కించి 
రూపొందించి దీనికి మూలం ఉన్నదా అనేట్టు అనుత్తమ రచనా 
స్చృష్టి చేసిన అవతొర పుటషులు, ఆ దివ్యన్లూ ర్జుల రచనా 
శిష్టమునూ పాత స్వరూప స్వభావ (పదర్శననూ యథా 
క్తిగా ఆవిష్కరించిన (పతిభ 
అ_పతిమానం అనీ అభినంది స్తున్నా ను, 


శ్రీ అనంతరామళాస్త్రి 


నౌొకు నచ్చనిది ఈ (గంథమందు ఒక్క 'పే. ఆంగేయుల 
ళం 
రచనలను. నేను [కిందు చెయ్యను కాని 
(ప్రమాణీకరించికే గాని తన రచనకి పామాణ్యుం రీలగదొకి.... 
అది అంతే. 


వారి (వాక్‌ లు రూడా 


యామిజాల పద్మనాభస్వామి 


వుస్తక సమాక 


ఆ 

“వింత (పాణులు” (1), “జీవుల సహజీవనం” (2) 
యుగసృష్టి పబ్లి కేషన్స్‌, గుంటూరువారి _పచురణలు (3,4 నెం) 
రెండూ 66 లేదా 6ఈ పేజీలు, డెమీ సెశ్‌లో ఉన్నాయి. వెల 
అధికం అనిపిస్తుంది (రు, 7/_ ఒకొ్కాక్కటి ). 

పృ్పస్టకాలు కెండూ చదువుతూ ఉంటే సబ్టె్ట్‌  ఓవర్‌లాప్‌ 
అయినట్లు తోస్తుంది. 

పోర్చుగీస్‌ మాన్‌ ఆఫ్‌ వార్వ్‌ యూ ఫైక్షల్లా బుషిపీత 
ఇలాటి కొన్ని సందర్భాలు. ఒకే (ప్రచురణ సంస్థ ఒకేసారి 
విడుదల చేసిన పుస్తకాలలో ఈ పరిస్థితి నివారించుకో వలసింది. 


“ఆగసు 
ళు 


(18 


పుస్తకం శై లి మరీ విశ్చంఖలంగా ఉంది. జనరంజకంగా 
ఉండడం అవసరమే అయినా కొంచెం హుందాగా ఉండేట్లు 
రా స్తే బాగుండేది. అన్ని సందర్భాలలోనూ___ 

“రై ళన్నా దిగులు సరకు (212, “ఈ ఇంటిమీద 
కొరి ఆ ఉంటిబమీడి వాలదు (తోలి చూడ్యంగీ దూద్దాంో (గీ5కొ, 
"అన్ని ట్రి మీదు ఐనే ఉంటరు "ఎడీకి సెకాల్లో ర్‌లకొయ 
ఉందిరా” (142, “ఆలాంటి వాళ్లు ఆర కోలీ స్తే... తెరియదా? 
వరహీనం అంటా” (ే2ళ్స్‌ లా ులళనే భాష బాగులేదు. 

శ చిన్న పోగరపేల్లు కూడా లేకపోలేదు. కోని 
ఉదాసారణలభు 

1. పాన రోఇనా పోప్‌ శ5లో__ (ఆమీవాను మొదట్‌ 
సారిగా చూరాడు)-లివెన్‌వాక అసికొంటా, సంనత్యరం కూడా 
తేడా వస్తుంది. (1.10) 

2. 'లక్కందీపులు' హిందూ మహాసముద్రంలో బేవు,(క్ష.21) 
3, *వెజ్హై నో బాహ్య జననాంగం 
(1-25) 

4 (ఏలికపాము) రోజుకు సుమారు 2 లక్షల గుడ్లు.... 

_ఒక విడతకు 20 వేలుఅని (ప్రతీతి. (1.25) 


ఆవుతుందా (యోని) 


5. డార్విన్‌ వానపాములను 
సించొడా. (1.29) 

6, *మస కన్నులాగా పనిచేసే అనేక కళ్ళ సము 
డోయిం.... 


30 సంవత్సరొలపాటు గమ 


= పన కిం నిర్మాణావికి తంయుద్త్ర నేత నిర్మాణా 
నికి దానిలోని ఒప్ముటీడియమ్‌ల నిర్మాణానికి చాలా (ప్రాథమిక 
వాటిని _ పోల్చలేము.  సంయుక్స నేత్రానికి 
యోూజమిన్‌ దృష్టి ఉం (138) 


శేడాలన్నాయి. 

7 కీచురాయి బొమ్మ = కుమ్మరి పురుగుది వేశారు. 
(గె ల్లోటాల్బా) అవి శద్దం చెయ్యదు. ,క్రిచెట్‌ అన్కీ కీచురాయి 
అనీ, చిమైట అని కూడా పిలిచే గై 9ల్లస్‌ శబ్దం చే స్తుంద(కే41) 

85. లాగే నొక్టిలూకస్‌ అని బొమ్మకింద రాయడం 
పొరపాటు అద్‌ నా లూరస్‌ కాదు. (1-6) 

యు 

9. మడతను సాధారణంగా గొల్లభామ అనము, గొల్లభామ 
అనే పదం మాన్‌టిస్‌కి వ్యవహరి స్తారు. (కొన్ని మడతలకి 
ఉదరంలో కూడా చెవి ఉంటుంది) (1.42) 

10. గ్నాట్‌ అనము, నొట్‌ సరియైన పదము ఇదీ ఒక 
రకం దోమే. కాని మనుషులమీదికి రాదు సాధారణంగా, (1.52) 


1080 


భారతి 


11. *పై చెల్లి 
కొంటానుం (2221) 
12. లేడీ బర్డ్‌ (క్రిములు అంటామా? కీటకాలు కదా. (2.239) 


13. మోరే తీమింగిలము. ఈ పేరు ఎక్కడా విన్నట్టు 
గుర్తు లేదు. ఆదిస్పెర్యావేల్‌ (ఫై జెటర్‌) పటంలాగుంది (241) 
కాయి రా 


బహుశా పెయ్‌షెల్లీ దీవులు అను 


క్లైగ, ఎంతై నొ 'నుంగలి” వొచకంతో అంత (పత్యేకంగా 
దీర్హ౦గా చర్చించడం బాగులేదు. పుంగలి చేప్య మంగలి రొయ్య, 
మంగలి పీత. మంగలి అనే పదం హెయిర్‌ (డెస్సింగ్‌ సంద 
ర్భంగా బాగుంది కాన్మి ఇతరళత్రా అంటే శరీరం శ(భం 
చెయ్యడానికి సందర్భోచితంగా లేదు. ఆంగ్లంలో ఉన్నా () 
వదిలిపెట్టేయడ మే సమంజసం, 

కేక. మొనవునితో “*మై ఒకరి 
అవసరాలు ఒకరు తీర్చుకోవడం చర్చిస్తూ బొద్దింకలు ఈగలు, 
ఎలుకలు (ప్రస్తావించడం సమంజసంగా లేదు. అవి సహజీవనాని 6 
ఉదాహరణలు కాదు. అవి పరాన్నజీవులు. 

16. ఇక “చివరి మాటలో, రెడ్‌ ఇండియన్‌ 
గిరిజనుడు (7) (వాసిన లేఖ పుస్తకానికి హైలెట్‌. 

జమ్మి కో నేటిరొవు 


థ్‌ జల్‌ త 
న్‌ా సూర్యుడై న వెళ శే 
తెలుగు సాహిత్య లోకంలో విషజ్వర౧లా వ్యాపి స్తున్న 
విషయాలు కెండున్నాయి ; ఒకటి . వచన కవిత్వం రాయడం; 
'రెండు=పి. హెచ్‌ డ్కీ ఎంంఫీల్‌ డ్మిగీల కోసం రిసెర్చి చెయ్యడం. 


సందర్భృంగ్యా 


ఈ రెండింటిలోనూ పొల్లు ఎక్కువ్క నెల్లు తక్కువ. వీటిని _ 
గొ ళా 


అరికట్టవలసిన అవసరం ఎంతైనొ ఉంది. పద్యకవులలోకన్నా 
వచనకవులలో కుకవులు ఎక్కువగా ఉందే. అవకాశం ఉంది. 
పద్య కవిత్వంలో ఒకవేళ కవిత్వం లేకపోయినా కనీసం 
ఛందస్బయినా మిగులుతుంది (లయబద్ధంగా చదువుకుందుకు). 
వచన కవిత్వంలో కవిత్వం లేకపోతే ఇంకేమీ మిగలదు. వట్టి 
గడ్డిలాంటి వచనం తప్పు, (వట్టి గడ్డి పళువులకు మాతమే 
డి ఉ' ౧3 
ఉపయోగపడుతుంది. 

"నేను సూర్యుడై న వేళు _కాళిపాఠం లింగన్నగాయి 

రం శా 

రచించిన కవితా సంపుటి. ఇందులో 48 కవితలున్నాయి. 
వీటిలో అయిదారు కవితలు మాళత్రా గణాలలో సాగినా ఎక్కువ 


భాగం వచన కవితలే, కాని ఈయన వచన గీతంకన్నా పాటలూ 
గేయాలూ బాగా రాయగలడేమో అనిపి స్తోంది. 

లింగన్న గారిలో అభ్యుదయ భావాలున్నాయి. (ప్రకృతి 
అంపే ్రీతి ఉంది. దేశభక్తి ఉంది. (ప్రపంచ శాంతికోసం తపన 
ఉంది, గాంధేయవాదంలో నమ్మకం ఉంది తాత్స్వికపు లోతు 


ఉంది. ఆశావాదం ఉంది, తృప్తి ఉంది. అందుకే. 


“* రో జుకొక్కమారై నొ 
నునసొరా .నవ్వుకోని 

జీవన మెందుకు - వట్టి బీడు” 

అనీ అనగలిగాడు, 

ఉ్‌న్సీ తలపైన పుప్వు 

నీ పెదవిపైన నవ్వు 

నొ ఎద కొక మువ్వ 
అనుక్షణం సవ్వడించు” 


అని ఆనందించగలిగాడు. 
గలడు ఈ కవి; 


మినీ కవితలు కూడా బలంగా చెప్ప 


“ట్య సేహూం 

సందేహం 

ఈ చేశం 

సంచశం” 

శీర్షికాగేయం, 'గమ్యం దిశగా అతీ రమ్యంగా సాగిపో”, 

"చె తన్య సూర్యడు” మొదలై న కొన్ని కవీతలు వాగున్నో, ఈ 
కవికి కవిశా స్వరూపం పూర్తిగా పట్టుబడిందని చెప్పడానికి 
వీలులేదు, ఇంకా చాలా మెట్లు ఎక్కవలసి ఉంది, (ఈ సంపుటి 
లోని *8 కవితలను జళ్లేడ పడితే 18కన్నా ఎక్కువ మిగలవు), 
'యౌవ్వనంి 'విశ్వంబరంి, 'వికళించిం 
'నిస్తద్ద' మొదరై న వర్థ్మకమ దోషాలూ; “అర్థరాతిర్సి "ఊహ 
మేడ'* మొదలైన దుష్ట సమాసాలూ; 'రెక్టాలు వస్తుంది, 
“నేను సూర్యుడై న వేళ" లాంటి వాక్యదోషాలూ ఈ కవి పరిహ 
రించుకుం పే బాగుంటుంది. 'రాతిలో నొతి” అనే కవిశ స్త్రీలను 
కించపరిచేలా ఉంది. ఈ తప్పు 'ముళ్ళబొటి "సుమ 
సౌమనస్క-డు' అనే కవితలలో సరిదిద్దుకున్నా డు. 


'రొబంధులు, 


తంగిరాల. 
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న టు య టి . అజీర్ణ ౦, వాయువు, కలతని,ద, వాంతులు, 
తిగిటే [441౪1 
స్ట విరేచనాలవంటి బాధలు వెంటనే తగ్గిపోతాయి. 
01016076 00476 గా! 
నర టక క ౬ ఆకలి, జీరశ కి బాగా వుంటాయి పాపాయి 
01811166 ఉం1% & 5౪/40 అ696 10 గాతళి ౮2 5 గా! మ 
హన న. ఆరోగ్యం బాగుపడుతుంది. 
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